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OBRAZLOZITVENI MEMORANDUM

1. OZADJE PREDLOGA
. Razlogi za predlog in njegovi cilji

Uredba (EU) st. 305/2011 Evropskega parlamenta in Sveta (v nadaljnjem besedilu: uredba o
gradbenih izdelkih) dolo¢a harmonizirane pogoje za trzenje gradbenih izdelkov®. Uredba o
gradbenih izdelkih zagotavlja nemoteno delovanje enotnega trga in prost pretok gradbenih
izdelkov v EU. To pocne s harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, ki zagotavljajo
skupen tehni¢ni jezik za preskuSanje in navajanje lastnosti gradbenih izdelkov (npr. odziv na
ogenj, toplotna prevodnost ali zvo¢na izolacija). Uporaba standardov je obvezna, ¢e so
navedeni v Uradnem listu Evropske unije. Gradbeni izdelki, za katere veljajo ti standardi,
morajo imeti oznako CE, ki oznacuje, da so skladni z navedenimi lastnostmi. Taki izdelki
lahko nato prosto krozijo na enotnem trgu. Drzave ¢lanice EU ne smejo zahtevati nobenih
dodatnih oznak, certifikatov ali preskus$anj. Uredba o gradbenih izdelkih ne dolo¢a zahtev za
izdelke. Drzave ¢lanice EU so odgovorne za dolocCitev zahtev glede varnosti, okolja in
energije, ki se uporabljajo za objekte visoke in nizke gradnje.

Komisija je v poro¢ilu o izvajanju uredbe o gradbenih izdelkih iz leta 2016% opredelila
nekatere pomanjkljivosti pri njenem izvajanju in Stevilne izzive, povezane med drugim s
standardizacijo, poenostavitvijo za mikropodjetja, nadzorom trga in uveljavljanjem, ki bi jih
bilo treba nadalje preu¢iti in o njih razpravljati. Ocena uredbe o gradbenih izdelkih®, mnenja s
platforme REFIT ter povratne informacije drzav ¢lanic in deleznikov so jasno pokazali na
pomanjkljivosti okvira, ki ovirajo delovanje enotnega trga za gradbene izdelke, zaradi Cesar se
ne dosegajo cilji uredbe o gradbenih izdelkih.

V sporoéilu o ¢isti energiji za vse Evropejce iz novembra 2016 je bilo poudarjeno, da je treba
z izboljSanjem delovanja Se vedno razdrobljenega enotnega trga za gradbene izdelke sprostiti
potencial za rast in delovna mesta. V sporo¢ilu o evropskem zelenem dogovoru®, akcijskem
naértu za krozno gospodarstvo® in sporoéilu o valu prenove’ je bila poudarjena vloga uredbe o
gradbenih izdelkih v okviru prizadevanj za energijske in z viri gospodarne stavbe in obnove
ter pri obravnavi trajnostnosti gradbenih izdelkov. V predlogu revidirane direktive o
energijski ucinkovitosti stavb® je bil poudarjen pomen emisij toplogrednih plinov v

! Uredba (EU) st. 305/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2011 o dolo¢itvi usklajenih

pogojev za trZenje gradbenih proizvodov in razveljavitvi Direktive Sveta 89/106/EGS (UL L 88, 4.4.2011,

str. 5).

2 Poroc¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu in Svetu o izvajanju Uredbe (EU) st. 305/2011 Evropskega

parlamenta in Sveta z dne 9. marca 2011 o dolocitvi usklajenih pogojev za trzenje gradbenih proizvodov in

razveljavitvi Direktive Sveta 89/106/EGS (COM(2016) 445 final).

3 Delovni dokument sluzb Komisije SWD(2019) 1770 — Ocena Uredbe (EU) st. 305/2011 o dolo¢itvi

usklajenih pogojev za trzenje gradbenih proizvodov in razveljavitvi Direktive Sveta 89/106/EGS.

4 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru,

Odboru regij in Evropski investicijski banki — Cista energija za vse Evropejce (COM(2016) 860 final).

5 Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-

socialnemu odboru in Odboru regij — Evropski zeleni dogovor (COM(2019) 640 final).

6 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in

Odboru regij — Novi akcijski na¢rt za kroZno gospodarstvo — Za ¢istejSo in konkurencnejSo Evropo

(COM(2020) 98 final).

7 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in

Odboru regij — Val prenove za Evropo — ekologizacija stavb, ustvarjanje delovnih mest, izboljSanje Zivljen;

(COM(2020) 662 final).

8 Predlog direktive Evropskega parlamenta in Sveta o energijski ucinkovitosti stavb (prenovitev)
(COM(2021) 802 final).
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zivljenjskem ciklu stavb in gradbenih materialov za izracun potenciala za globalno segrevanje
novih stavb od leta 2030. V strategiji EU za gozdove® in sporo¢ilu o trajnostnih ogljikovih
krogih'® je bilo v okviru revizije uredbe o gradbenih izdelkih napovedan razvoj standardne,
zanesljive in pregledne metodologije za koli¢insko opredelitev podnebnih koristi gradbenih
izdelkov za podnebje ter za zajemanje in uporabo ogljika. Tudi Evropski parlament in Svet sta
pozvala k ukrepom za spodbujanje kroznosti gradbenih izdelkov, odpravo ovir za gradbene
izdelke na enotnem trgu ter prispevanje k ciljem evropskega zelenega dogovora in akcijskega
naérta za krozno gospodarstvo?,

Splosna cilja revizije uredbe o gradbenih izdelkih sta zato (1) vzpostaviti dobro delujo¢ enotni
trg za gradbene izdelke ter (2) prispevati k ciljem zelenega in digitalnega prehoda, zlasti k
sodobnemu in konkuren¢nemu gospodarstvu, gospodarnemu z viri.

To je pobuda v okviru programa ustreznosti in uspesnosti predpisov (REFIT), saj je predlog
skladen s cilji programa REFIT, tj. poenostaviti in bolj ciljno usmeriti zakonodajo EU ter
olajsati skladnost z njo*2,

Namen tega predloga je obravnavati naslednje teZave:
Tezava 1: enotni trg za gradbene izdelke ni vzpostavljen.

Postopek standardizacije, ki je v srediS€u uredbe o gradbenih izdelkih, je premalo ucinkovit.
V' zadnjih letih je bilo osnutke harmoniziranih standardov, ki so jih razvile evropske
organizacije za standardizacijo, predvsem zaradi pravnih pomanjkljivosti le redko mogoce
navesti v Uradnem listu Evropske unije. Pomanjkanje navajanja posodobljenih
harmoniziranih standardov za gradbene izdelke je klju¢ni dejavnik, ki ogroza nemoteno
delovanje enotnega trga in ustvarja trgovinske ovire ter dodatne stroske in upravno breme za
gospodarske subjekte. Zastareli harmonizirani standardi tudi niso vedno relevantni za trg, saj
proces ne more slediti razvoju v sektorju. Poleg tega sedanje stanje ne omogoca izpolnjevanja
regulativnih potreb drZav c¢lanic. Zaradi teh pomanjkljivosti drZzave c¢lanice uporabljajo
nacionalne oznake, certifikate in odobritve. To je v nasprotju z uredbo o gradbenih izdelkih in
ni v skladu s sodno prakso Sodis¢a. Poleg tega se je zaradi slabsih rezultatov obicajne poti
standardizacije postopoma povecala delovna obremenitev na alternativni poti za pridobitev
oznake CE z evropskimi ocenjevalnimi dokumenti (EAD). Zaradi tega povecanja delovne
obremenitve, ki bi lahko celo ohromilo sistem, je Komisija potrebovala ve¢ Casa za izvedbo
svojih ocen.

Tezava 2: izvajanje izzivov na nacionalni ravni.

Ta vprasanja prav tako povecujejo zapletenost pravnega okvira in prispevajo k dejstvu, da se
dejavnosti nadzora trga med drzavami Cc¢lanicami zelo razlikujejo (po kakovosti in

o Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru Regij — Nova strategija EU za gozdove do leta 2030 (COM(2021) 572 final).

Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru Regij — Trajnostni ogljikovi krogi (COM(2021) 800 final).

1 Izvajanje Uredbe (EU) §t. 305/2011 o dolo¢itvi usklajenih pogojev za trZenje gradbenih proizvodov
(uredba o gradbenih proizvodih) (2020/2028(INI)) in https://www.consilium.europa.eu/media/41508/st14523-
enl9.pdf.

12 Da bi se dokazala poenostavitev in zmanjSanje nepotrebnih regulativnih stroskov ter hkrati dosegli
temeljni cilji politike, je bila v oceni ucinka pripravljena preglednica, v kateri so ponazorjeni prihranki stroskov
na podlagi REFIT pri najprimernejsi moznosti. Poleg tega je uporabljen nov pristop ,,za enega sprejetega se eden
odpravi®, ki krepi program REFIT.

10
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ucinkovitosti). Neucinkovit nadzor trga in izvrSevanje na sploSno omejuje zaupanje Vv
regulativni okvir in zato odvraca druzbe od skladnosti z zakonodajo.

V poro¢ilu o izvajanju so bile ugotovljene pomanjkljivosti, povezane z delovanjem
priglasenih organov, ki kazejo, da bi bilo treba ustrezne dolo¢be uredbe o gradbenih izdelkih
natan¢neje opredeliti, na primer glede zahtev zanje (¢len 43 uredbe o gradbenih izdelkih),
njihovih operativnih obveznosti (¢len 52) in njihovega usklajevanja (¢len 55).

Tezava 3: zapletenost pravnega okvira / poenostavitev ni doseZena.

Harmonizirane tehni¢ne specifikacije zagotavljajo skupen tehni¢ni jezik za preskusanje in
navajanje lastnosti gradbenih izdelkov (npr. odziv na ogenj, toplotna prevodnost ali zvo¢na
izolacija). Oznaka CE je v skladu z uredbo o gradbenih izdelkih povezana z oceno lastnosti
gradbenega izdelka in ne z njegovo skladnostjo z zahtevami za izdelke, saj te niso doloc¢ene z
uredbo o gradbenih izdelkih. Glede na to, da gre za precej izjemen primer v primerjavi z
drugo zakonodajo novega zakonodajnega okvira, se pomen oznake CE pogosto napacno
razume in razlaga.

Druge dolocbe uredbe o gradbenih izdelkih niso dovolj jasne ali pa povzrocajo prekrivanja
znotraj samega okvira (npr. prekrivanje med informacijami, ki se zahtevajo za izjavo o
lastnostih in za oznako CE) ali med uredbo o gradbenih izdelkih in drugo zakonodajo EU
(morebitne vzporedne poti do oznake CE za nekatere gradbene izdelke v skladu z uredbo o
gradbenih izdelkih in direktivo o okoljsko primerni zasnovi®®). Poleg tega so se dolocbe
uredbe o gradbenih izdelkih o poenostavitvi, ki so bile namenjene zlasti MSP4, omejeno
uporabljale zaradi pomanjkanja ozave$cenosti in nejasnosti dolo¢b. NajmanjSe druzbe nosijo
najvecje upravno breme. Prekrivanja in nedoslednosti povzrocajo neuc¢inkovitost.

Poleg tega ni posebnih dolocb o zagotavljanju informacij v digitalni obliki. To bo postal izziv,
zlasti ker bodo v okviru digitalnih dnevnikov stavbe®®, okvira Level(s)® ali drugih orodij za
ocenjevanje in porocanje o trajnostnosti stavb potrebne zanesljive informacije o izdelkih od
proizvodnje do vgradnje v stavbo in ruSenja.

TeZava 4: na podlagi uredbe o gradbenih izdelkih ni mogoce uresniciti Sir§ih politi¢nih
prednostnih nalog, kot sta zeleni in digitalni prehod ter varnost izdelkov.

RazpoloZljive harmonizirane metode ocenjevanja lastnosti gradbenih izdelkov zajemajo le
nekatere elemente, povezane z vplivi na okolje, kot je onesnazevanje, niso pa bile
vzpostavljene v zvezi s trajnostno rabo naravnih virov. Poleg tega uredba o gradbenih izdelkih
ne omogoca dolocitve okoljskih, funkcionalnih in varnostnih zahtev za gradbene izdelke, kar
ovira moznost obravnave vprasanj, ki ne temeljijo na lastnostih. Vendar so za spodbujanje

13 Direktiva 2009/125/ES Evropskega parlamenta in Sveta z dne 21. oktobra 2009 o vzpostavitvi okvira za
dolocanje zahtev za okoljsko primerno zasnovo izdelkov, povezanih z energijo.

Tj. ¢len 5 (odstopanja od obveznosti priprave izjave o lastnostih), ¢len 36 (namenjen preprecevanju
nepotrebnega ponavljanja preskusov), ¢len 37 (poenostavljeni postopki za mikropodjetja) in ¢len 38
(poenostavljeni postopki za izdelke, ki so proizvedeni individualno ali izdelani po naroCilu v neserijski
proizvodniji).

15 Digitalni dnevnik stavbe je dinami¢no orodje, ki omogoca belezenje, dopolnjevanje in organizacijo
razli¢nih podatkov, informacij in dokumentov ter dostop do njih. Gre za evidenco pomembnejSih dogodkov in
sprememb v zivljenjskem ciklu stavbe, kot so sprememba lastniStva, posesti ali uporabe, vzdrzevanje, prenova in
drugi posegi. Definition of the digital building logbook (Opredelitev digitalnega dnevnika stavbe) — Urad za
publikacije EU (europa.eu).

16 Level(s) je orodje za ocenjevanje in porocanje, ki ga je razvila Evropska komisija za trajnostnost stavb
in trdno temelji na kroznosti: Level(s) (europa.eu).

14

SL


https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/cacf9ee6-06ba-11eb-a511-01aa75ed71a1/language-en
https://op.europa.eu/en/publication-detail/-/publication/cacf9ee6-06ba-11eb-a511-01aa75ed71a1/language-en
https://ec.europa.eu/environment/levels_sl

SL

spodbud in povpraSevanja po nizkoogljicnih gradbenih izdelkih in gradbenih izdelkih za
shranjevanje ogljika potrebne skladne in pregledne informacije o podnebni in okoljski
ucinkovitosti ter trajnostnosti gradbenih izdelkov in moznost upravljanja posebnih znacilnosti
izdelkov, kot sta trajnost ali popravljivost. Z izboljSanjem kroznosti gradbenih izdelkov se bo
okrepila tudi odpornost EU glede dostopa do gradbenih materialovl’. Poleg tega digitalne
informacije o gradbenih izdelkih niso na voljo v zadostnem obsegu, da bi bilo mogoce
obravnavati cilje glede kroznosti in trajnostnosti ter zagotoviti informacije, ki se zahtevajo z
drugo povezano zakonodajo (npr. direktivo o energijski uinkovitosti stavb ali uredbo o
okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov).

Uredba o gradbenih izdelkih znatno omejuje moznosti sektorja, da dosledno in harmonizirano
navede lastnosti svojih izdelkov ter razlikuje izdelke glede na podnebno in okoljsko
ucinkovitost ter trajnostnost. Poleg tega bistveno omejuje moznosti drzav ¢lanic, da dolocijo
nacionalne zahteve za stavbe ali v javna narocila vkljucijo merila za cilje glede trajnostnosti,
ne da bi pri tem ogrozile delovanje enotnega trga.

. Skladnost z veljavnimi dolo¢bami na podrocju politike

Pobuda je skladna z nacelom, da se ne Skoduje bistveno, saj prispeva k ciljem evropskega
zelenega dogovora (zlasti vala prenove) glede zelenega prehoda in akcijskega nacrta za
krozno gospodarstvo. Spodbuja okolju prijaznej$o proizvodnjo, ponovno uporabo, predelavo
in recikliranje gradbenih izdelkov. Zagotavlja prilagajanje podnebnim spremembam. Podpira
revizijo direktive o energijski ucinkovitosti stavb z zagotavljanjem informacij o okoljski
ucinkovitosti gradbenih izdelkov in s tem olajSuje izracun energijske ucinkovitosti stavb,
njihovega potenciala globalnega segrevanja in odvzema ogljika, povezanega s shranjevanjem
ogljika.

V akcijskem nacrtu za krozno gospodarstvo je bila napovedana pobuda za trajnostne izdelke
(SPI), katere cilj je zasnovati izdelke, primerne za podnebno nevtralno, krozno gospodarstvo,
gospodarno z viri, zlasti s sprejetjem uredbe o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov.
Kadar zakonodaja EU, kot je ta predlog, za doloCene izdelke ureja vidike okoljske in
podnebne trajnostnosti izdelkov, bi moral nadaljnji razvoj politike in zakonodaje ostati v
okviru namenskega instrumenta z enako stopnjo strogosti kot uredba o okoljsko primerni
zasnovi trajnostnih izdelkov. To prispeva k vecji skladnosti predpisov EU o dolo¢enih
izdelkih in preprecuje upravno breme za gospodarske subjekte, ki bi sicer morali izpolnjevati
zahteve, dolo¢ene v razli¢nih zakonodajah EU.

Zato so zaradi tesnih medsebojnih povezav med okoljsko ucinkovitostjo in konstrukcijskimi
lastnostmi gradbenih izdelkov, vklju¢no z zdravstvenimi in varnostnimi vidiki, v tem
predlogu doloCene zahteve glede trajnostnosti za gradbene izdelke. Vendar lahko posebne
okoliS¢ine upravicijo ciljno usmerjene ukrepe za gradbene izdelke v okviru uredbe o okoljsko
primerni zasnovi trajnostnih izdelkov. To bo na primer veljalo za gradbene izdelke, povezane
z energijo, ki so Ze urejeni z obstojeco direktivo o okoljsko primerni zasnovi, kot so peci na
trdna goriva.

Sporo¢ilo ,,Nova industrijska strategija za Evropo“!® iz marca 2020 dolo¢a naért za industrijo
EU, ki bo vodila dvojni zeleni in digitalni prehod ter pri tem izkoristila mo¢ svojih tradicij,
podjetij in ljudi za poveCanje konkurencnosti. Za uresnicitev teh ciljev je bil opredeljen

w [Vstavi se sklic na drugi poglobljeni pregled].

18 COM(2020) 102 final. Svezenj o industrijski industriji iz leta 2020 vkljucuje tudi posebno strategijo za
mala in srednja podjetja (MSP; COM(2020) 103 final) ter posebne ukrepe za odpravo ovir za dobro delovanje
enotnega trga in za boljSe uveljavljanje skupno dogovorjenih pravil, COM(2020) 93 final in COM(2020) 94
final.
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pristop, ki temelji na industrijskem ekosistemu, da bi bolje povezali potrebe in podprli klju¢ne
akterje v vsaki vrednostni verigi. V sporocilu o posodobitvi nove industrijske strategije iz
leta 2020° je bilo gradbenistvo opredeljeno kot eden od prednostnih ekosistemov, ki se
soocajo z najve¢jimi izzivi pri doseganju podnebnih ciljev in ciljev glede trajnostnosti ter pri
digitalni preobrazbi in katerih konkurenc¢nost je od tega odvisna. Komisija v procesu
soustvarjanja z industrijo, delezniki in drzavami ¢lanicami v okviru posodobljene industrijske
strategije razvija pot prehoda za ekosistem gradbeniStva. V okviru tega dela je
15. decembra 2021 objavila delovni dokument sluzb Komisije?®, v katerem so predlagani
scenariji za bolj zeleno, digitalno in odporno gradbeniStvo. Omogocitveni in regulativni okvir,
primeren za prihodnost, ki spodbuja nalozbe in krepitev zaupanja, je klju¢en za odpornost
ekosistema in predpogoj za dvojni prehod.

V strategiji za MSP za trajnostno in digitalno Evropo? je poudarjena pomembna vioga MSP
pri spodbujanju zelenega prehoda in ponovno je poudarjeno, da jim je treba dati na voljo
instrumente za razumevanje okoljskih tveganj in njihovo blazitev, tudi v gradbenem sektorju.

V sporocilu ,,Strategija EU za standardizacijo: Dolo€itev globalnih standardov v podporo
odpornemu, zelenemu in digitalnemu enotnemu trgu EU“%? je bilo gradbenistvo opredeljeno
kot eno od najpomembnejSih podrocij, na katerih bi lahko harmonizirani standardi izboljsali
konkuren¢nost in zmanjsali trzne ovire.

2. PRAVNA PODLAGA, SUBSIDIARNOST IN SORAZMERNOST
. Pravna podlaga

Predlog temelji na ¢lenu 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije (PDEU), ker je glavni
namen uredbe odpraviti ovire za pretok gradbenih izdelkov na enotnem trgu.

. Subsidiarnost (za neizklju¢no pristojnost)

Brez uredbe EU pomanjkljivosti uredbe o gradbenih izdelkih ni mogoce odpraviti z
nacionalnimi zakoni, saj drZave Clanice nimajo pooblastil za spreminjanje okvira uredbe o
gradbenih izdelkih ali za odpravljanje njenih pomanjkljivosti z nacionalnimi ukrepi. Ker v EU
ni ustrezne standardizacije, se okoljska u¢inkovitost in varnostne lastnosti gradbenih izdelkov
na nacionalni ravni trenutno obravnavata na razlicne nacine, kar vodi v razhajanja med
zahtevami za gospodarske subjekte. Zato so ukrepi EU upraviceni in potrebni. Le na ravni
EU je mogoce dolociti pogoje za zagotovitev prostega pretoka gradbenih izdelkov ob
zagotavljanju enakih konkuren¢nih pogojev in uresnicevanju ciljev glede trajnostnosti.

Kar zadeva dodano vrednost ukrepov na ravni EU, bo predlog prispeval k izboljSanju
splosnega delovanja enotnega trga za gradbene izdelke s poveCanjem pravne varnosti in
predvidljivosti, izboljSanjem enakih konkurenénih pogojev za gradbeni ekosistem in
obravnavanjem vidikov podnebne in okoljske ucinkovitosti ter kroznosti gradbenih izdelkov,
ki jih je mogoce obravnavati le na ravni EU.

19 Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in

Odboru regij — Posodobitev nove industrijske strategije iz leta 2020: mo¢nejsi enotni trg za okrevanje Evrope

(COM(2021) 350 final).

2 SWD(2021) 419 final, https://ec.europa.eu/docsroom/documents/47996?locale=sl.
2 COM(2020) 103 final.

2 COM(2022) 31 final.
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. Sorazmernost

Predlog je skladen z nacelom sorazmernosti, ker ne presega tistega, kar je potrebno za
vzpostavitev dobro delujoCega enotnega trga za gradbene izdelke, in je sorazmeren pri
doseganju zastavljenega cilja.

Cilj predloga je obravnavati ugotovljene pomanjkljivosti uredbe o gradbenih izdelkih ter cilje
evropskega zelenega dogovora in akcijskega nacrta za krozno gospodarstvo v zvezi z
gradbenimi izdelki, hkrati pa graditi na temeljnih nacelih uredbe o gradbenih izdelkih
(vkljuéno s harmoniziranimi standardi, ki so jih razvile evropske organizacije za
standardizacijo). Obravnavanje in izboljSanje osnovnega delovanja okvira uredbe o gradbenih
izdelkih, zlasti postopka standardizacije, sta nujna za doseganje ciljev politike. Nekatere
novosti, kot so zahteve za izdelke ali akti Komisije, ki vsebujejo tehni¢ne specifikacije, se
bodo uporabljale le, kadar bo to potrebno za doloc¢ene izdelke.

Predlog obravnava vse opredeljene teZave na najucinkovitejSi in najuspes$nejsi nacin.
Predlaga celovit regulativni okvir, primeren za prihodnost, ter vklju¢uje nadomestne resitve in
nova regulativna orodja, ki se lahko aktivirajo, ¢e to na podlagi podrobne analize potrebuje
dolocena kategorija ali skupina izdelkov. Glede na raznovrstnost gradbenih izdelkov se lahko
le s tem pristopom zagotovi uéinkovito uresni¢evanje ciljev predloga brez nalaganja
nepotrebnih bremen gospodarskim subjektom.

. Izbira instrumenta

Predlog je v obliki uredbe, ki razveljavlja trenutno veljavno uredbo o gradbenih izdelkih.
Zagotavlja skupno izvajanje predlagane zakonodaje v vsej EU.

3. REZULTATI NAKNADNIH OCEN, POSVETOVANJ Z
ZAINTERESIRANIMI STRANMI IN OCEN UCINKA
. Naknadne ocene/preverjanja primernosti obstojec¢e zakonodaje

Komisija je leta2016 objavila podporno Studijo za preverjanje primernosti za gradbeni
sektor?®. V studiji je bila ocenjena skladnost izbranih aktov EU, ki se uporabljajo za
gradbenistvo, ter preuceno pravno prekrivanje med uredbo o gradbenih izdelkih, direktivo o
okoljsko primerni zasnovi (2009) in direktivo o oznacevanju z energijskimi nalepkami.
Studija je tudi potrdila nedoslednosti pri opredelitvah, pomanjkanje navzkriznih sklicevanj in
prekrivanja med navedenimi tremi zakonodajnimi akti.

Komisija je v leta 2019 objavila oceno® uredbe o gradbenih izdelkih. Glavna vprasanja,
opredeljena v tej oceni, so bila po pomembnosti naslednja: (i) premalo ucinkovit sistem
standardizacije, ki je v srediS¢u uredbe o gradbenih izdelkih, (ii) neu¢inkovit in zelo razli¢en
(med drzavami ¢lanicami) nadzor trga ter (iii) manjSa poenostavitev, dosezena z uredbo o
gradbenih izdelkih, kot je bilo pricakovano.

Sklepi iz obeh dokumentov so se upostevali v predlogu.

s Economisti Associati, Milieu & CEPS (2016). Supporting study for the Fitness Check on the
construction sector: EU internal market and energy efficiency legislation (Podporna Studija za preverjanje
primernosti za gradbenem sektorju: notranji trg EU in zakonodaja o energijski u¢inkovitosti).

2 Ocena Uredbe (EU) st. 305/2011 o dolo¢itvi usklajenih pogojev za trzenje gradbenih proizvodov in
razveljavitvi Direktive Sveta 89/106/EGS (SWD(2019) 1770 final).
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. Posvetovanja z delezniki

Med pripravo predloga so potekala posvetovanja z razlicnimi delezniki: drzavami ¢lanicami,
evropskimi tehni¢nimi organi in zdruzenji, nacionalnimi organi, druzbami/proizvajalci,
uvozniki  in  distributerji, zdruzenji  potro$nikov, organi za nadzor trga,
evropskimi/mednarodnimi organizacijami (panoznimi zdruzenji), priglaSenimi organi,
delavskimi/strokovnimi zdruzenji in drugimi, kot so posamezniki in druge nevladne
organizacije.

V skladu s smernicami EU za boljSe pravno urejanje je bilo izvedenih ve¢ dejavnosti
posvetovanja. Na kratko so opisane v alineah v nadaljevanju.

e Horizontalna spletna anketa (anketa o horizontalnih vprasanjih)?®

Horizontalna anketa je bila namenjena izbranim strokovnjakom, njen cilj pa je bil ugotoviti,
kako obravnavati razli¢na horizontalna vprasanja, opredeljena med ocenjevanjem uredbe o
gradbenih izdelkih, da bi zbrali prispevke, ki bi se uporabili za dodatno izpopolnjevanje
moznosti politike.

e Marca in septembra 2020 sta se izvedli dve namenski srec¢anji s strokovnjaki iz
drzav €lanic o pregledu uredbe o gradbenih izdelkih.

Namen sre€anj je bil razpravljati o postopku in izpopolnjenem dokumentu o okvirnih
moznostih? ter zbrati mnenja drzav ¢&lanic o naslednjih temah: podrogje uporabe in povezava
z drugo zakonodajo EU, harmonizirano podrocje, nacionalno pravo in potrebe po
informacijah, Priloga | (osnovne zahteve za gradbene objekte) in okoljske zahteve.

e Raziskava med podjetji®’

Namen raziskave med podjetji je bil oceniti, kako naj bi izpopolnjene okvirne moZnosti
politike vplivale na podjetja v evropskem sektorju gradbenih izdelkov. Raziskava je bila
namenjena gospodarskim subjektom v zadevnem sektorju.

e Javno posvetovanje®®

Javno posvetovanje je pokazalo, da so vse skupine deleznikov odlocno zavrnile razveljavitev
uredbe o gradbenih izdelkih (moznost politike E). V vecini skupin deleznikov so najvecje
skupine podprle ohranitev sedanje uredbe o gradbenih izdelkih (tj. osnovna mozZnost

25 Druzba Copenhagen Economics (CE), Danski tehnoloski institut (DTI) in druzba Office for Economic

Policy and Regional Development Ltd. (EPRD) (2021). Supporting study for the impact assessment of the CPR
Review, Annex VI: Results of the horizontal survey (Inception report) (Podporna Studija za oceno ucinka
pregleda uredbe o gradbenih izdelkih, Priloga VI: Rezultati horizontalne ankete (zacetno porocilo)). Anketa je
bila izvedena med 11. oktobrom 2019 in 31. oktobrom 2019.

% Izpopolnjeni dokument o okvirnih moznostih (2020), https://ec.europa.eu/docsroom/documents/40762.

27 Druzba Copenhagen Economics (CE), Danski tehnoloski institut (DTI) in druzba Office for Economic

Policy and Regional Development Ltd. (EPRD) (2021). Supporting study for the impact assessment of the CPR
Review, Annex VII: Results of the Company Survey (Second Progress Report) (Podporna $tudija za oceno
ucéinka pregleda uredbe o gradbenih izdelkih, Priloga VII: Rezultati raziskave med podjetji (drugo porocilo o
napredku)). Raziskava je bila izvedena med 10. avgustom 2020 in 25. oktobrom 2020.

28 Druzba Copenhagen Economics (CE), Danski tehnoloski institut (DTI) in druzba Office for Economic
Policy and Regional Development Ltd. (EPRD) (2021). Supporting study for the impact assessment of the CPR
Review, Annex VIII: Results of the open public consultation survey (First Findings Report) (Podporna $tudija za
oceno udinka pregleda uredbe o gradbenih izdelkih, Priloga VIII: Rezultati odprtega javnega posvetovanja (prvo
porocilo o ugotovitvah)). Raziskava je bila izvedena med 4. septembrom 2020 in 25. decembrom 2020.
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politike A). Velik del skupin deleznikov je dal prednost reviziji uredbe o gradbenih izdelkih
(tj. moznosti politike B, C ali D).

Poleg tega je raziskava med podjetji pokazala, da so gospodarski subjekti sicer na splosno
naklonjeni sedanji uredbi o gradbenih izdelkih, vendar so izpostavili Stevilna vpraSanja, ki jih
je treba obravnavati, zaradi Cesar je potrebna revizija. Zlasti se je to nanasalo na postopek
standardizacije.

. Zbiranje in uporaba strokovnih mnenj

Kvantitativna in kvalitativna analiza u¢inkov razli¢énih moznosti je bila podprta s posebno
pogodbo o tehniéni podpori®.

V Studiji so bili zbrani in dopolnjeni razpolozljivi dokazi za analizo moznosti politike in
oceno njihovih moznih u¢inkov. Moznosti politike so bile preucene za oceno preferenc in
ucinkov predvsem na podlagi ugotovitev iz ankete in javnega posvetovanja.

Poleg tega je bilo prek ustreznih porocil, Studij in srecanj s predstavniki drzav clanic,
poslovnimi zdruzenji, druzbami, tehni¢nimi organi in organi za preskusanje opredeljeno
dodatno strokovno znanje.

. Ocena ucinka

Komisija je izvedla oceno ucinka revizije uredbe o gradbenih izdelkih. Po obravnavi pripomb,
ki jih je Odbor za regulativni nadzor navedel v svojem prvem negativnem mnenju z dne
26. julija 2021, je bilo v zvezi z oceno uéinka 26. januarja 2022 izdano pozitivno mnenje s
pridrzki. Mnenji odbora ter kon¢na ocena ucinka in njen povzetek so objavljeni skupaj s tem
predlogom.

V oceni ucinka je bilo preucenih in primerjanih pet moznosti politike za obravnavanje tezav,
povezanih z uredbo o gradbenih izdelkih:

Moznost A — osnovni scenarij (brez revizije)

V osnovnem scenariju je bilo predvideno, da se revizija uredbe ne bi izvedla, ampak se bi
izboljSalo izvajanje prek smernic in drugih ukrepov mehkega prava. Osnovni scenarij je torej
pomenil nadaljevanje sistema harmonizacije in njegovega izvajanja.

Moznost B — popravki uredbe o gradbenih izdelkih
Cilj moZnosti B je bil obravnavati vprasanja, izpostavljena v oceni, z naslednjimi ukrepi:

. obravnavanje izzivov sistema tehni¢ne harmonizacije; moznost B uvaja
pooblastilo za Komisijo, da uporabi nadomestno reSitev, e sistem
standardizacije ne zagotavlja pravocasnih in dovolj kakovostnih standardov;

o ublazitev nadaljnjega obstoja nacionalnih zahtev in oznak z jasno opredelitvijo
podrocja, ki se ureja na ravni EU;

29 Druzba Copenhagen Economics (CE), Danski tehnoloski institut (DTI) in druzba Office for Economic
Policy and Regional Development Ltd. (EPRD) (2021), str. 68.

% HSupporting study for the Impact Assessment for the CPR review* (Podporna Studija za oceno uéinka
za pregled uredbe o gradbenih izdelkih), pogodba st. 575/PP/2016/FC, ki jo je vodila druzba Civic Consulting
GmbH.
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omogocanje harmoniziranega okvira za ocenjevanje okoljske ucinkovitosti
gradbenih izdelkov in obves¢anje o njej;

vzpostavitev digitalne strukture, zdruzljive z digitalnim potnim listom za
izdelke;

spodbujanje ponovne uporabe gradbenih izdelkov;

izboljSanje nadzora trga s krepitvijo izvrSilnih pooblastil in uskladitvijo
delovanja razli¢nih organov za nadzor trga ter morebitno dolocitvijo
najmanjSega Stevila pregledov in najmanjSe ravni ¢loveskih virov, ki jih je treba
uporabiti za nadzor trga za gradbene izdelke;

krepitev skupnega odlo¢anja med vsemi organi in priglaSenimi organi.

zmanjSanje prekrivanja z drugo zakonodajo EU z uvedbo kolizijskih pravil in
zagotavljanjem skladnosti;

uvedba posebne oznake za gradbene izdelke (evropski gradbeni izdelek — ECP),
da se pojasni, da se oznaka nana$a na izjavo o lastnostih in ne na skladnost;

ciljno usmerjene doloc¢be in pooblastilo drzavam c¢lanicam, da nekatera
mikropodjetja pogojno izvzamejo iz obveznosti na podlagi uredbe o gradbenih
izdelkih.

Moznost C — osredotocanje uredbe o gradbenih izdelkih

Ta moznost temelji na elementih, opisanih v mozZnosti B. Vendar je pri moznosti C podrocje
uporabe uredbe o gradbenih izdelkih omejeno na nekatera podrocja, odvisno od
naslednjih treh podmozZnosti, ki jih je mogoce kombinirati:

podmoznost C1: harmonizirani standardi in akti Komisije, ki vsebujejo tehni¢ne
specifikacije, bi vkljucevali le metode ocenjevanja za izraun v zvezi z
lastnostmi, brez mejnih vrednosti v zvezi z lastnostmi, razredov ali drugih
zahtev, ki bi jih bilo treba dolociti na ravni EU;

podmoznost C2: podro¢je uporabe uredbe o gradbenih izdelkih bi bilo
osredotoceno le na kljuéna podrocja, in sicer glede na regulativne potrebe drzav
¢lanic, pomen za okolje ali varnost izdelkov in pomembnost za trg;

podmoznost C3: drzave Clanice bi imele moznost ponuditi alternativno pot za
dostop do trga, ki bi temeljila na nacionalnih predpisih, ne pa na harmoniziranih
standardih in aktih Komisije, ki vsebujejo tehni¢ne specifikacije.

Moznost D — razsiritev uredbe o gradbenih izdelkih

na podlagi moznosti B se lahko za varovanje javnega zdravja in varnosti ter varstva okolja
uvedejo tudi zahteve, ki se nanasajo na posebne znadlilnosti izdelka. Take zahteve za
posamezne izdelke se lahko oblikujejo prek treh podmoznosti/pristopov (podmoznosti D1
in D2 se lahko kombinirata):

podmoznost D1: pristop novega zakonodajnega okvira za zahteve za izdelke (na
podlagi standardizacije, ki so jo razvile evropske organizacije za
standardizacijo);

podmoznost D2: pristop skupnih tehni¢nih specifikacij (ki jih razvije Komisija
ali se razvijajo pod njenim nadzorom);
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J podmoznost D3: hibrid med podmoznostma D1 in D2.
Moznost E — razveljavitev uredbe o gradbenih izdelkih

Uredba o gradbenih izdelkih bi bila razveljavljena. Trgovina z gradbenimi izdelki bi temeljila
na vzajemnem priznavanju.

NajprimernejSa moznost

Ugotovljeno je bilo, da je najprimernejSa moZnost D, saj omogoca, da se cilji in glavne
pomanjkljivosti okvira uredbe o gradbenih izdelkih obravnavajo z najvecjo stopnjo
ucinkovitosti in skladnosti. S tem se zagotavlja prosti pretok gradbenih izdelkov na enotnem
trgu in v celoti izpolnjujejo ambicije, ki izhajajo iz evropskega zelenega dogovora in
akcijskega naérta za krozno gospodarstvo. Glavne spremembe 50!

o zagotovitev jasnejSe opredelitve podro¢ja uporabe in vkljucitve ponovno
uporabljenih in tridimenzionalno natisnjenih gradbenih izdelkov ter montaznih
his,

o uvedba novega pooblastila za Komisijo, da (1) sprejme tehni¢ne specifikacije

prek aktov Komisije v primerih, ko sistem standardizacije ne zagotavlja
pravocasnih in dovolj kakovostnih rezultatov; (2) dolo¢i zahteve za izdelke,

. uvedba okoljskih, funkcionalnih in varnostnih zahtev za gradbene izdelke,

o vzpostavitev ,,harmoniziranega obmocja®, jasnejSe razdelitve vlog drzav Clanic
in mehanizma za zbiranje informacij o proaktivni izmenjavi informacij o
regulativnih potrebah ali ukrepih drzav ¢lanic ter njihovo obravnavanje ob
upostevanju ciljev glede enotnega trga,

. uvedba nove obveznosti za proizvajalce, da poleg izjave o lastnostih zagotovijo
tudi izjavo o skladnosti (skladnost z zahtevami za izdelke); moZnost
zagotavljanja informacij po elektronski poti,

o zagotovitev seznama sploSnih zahtev glede trajnostnosti (ki jih je treba
podrobneje opredeliti po druzinah izdelkov v aktih Komisije/harmoniziranih
standardih),

J uvedba in izboljsanje dolocb o poenostavitvi in izjemah za mikropodjetja,
J krepitev izvrSilnih pooblastil organov za nadzor trga,

. razSiritev vloge kontaktnih toCk za izdelke v gradbeniStvu za podporo
gospodarskim subjektom,

o vzpostavitev novega sistema Komisije, ki vsaki fizi¢ni ali pravni osebi omogoca
vloZitev pritozb ali izmenjavo poroc€il v zvezi z morebitnimi krSitvami Uredbe,

o uskladitev z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov glede
podnebne in okoljske trajnostnosti ter o digitalnem potnem listu za izdelke.

V moznosti D je bilo predvideno, da se oznaka CE nadomesti z novo oznako (oznaka
»evropski gradbeni izdelek* ali ,,ECP*). Vendar obstaja tudi tveganje, da bi taka sprememba
lahko povecala nejasnost za gospodarske subjekte, namesto da bi jo zmanjSala, zlasti v

3 Za ve¢ informacij glej natanc¢nejSo pojasnitev posameznih dolocb predloga.
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prehodnem obdobju, ko bi bili potrebni dve oznaki. Zato bo oznaka CE ostala, proizvajalci pa
jo bodo morali namestiti na izdelke, za katere so pripravili izjavo o lastnostih ali skladnosti.

V Studiji, ki podpira oceno ucinka, je bilo ugotovljeno, da bi moznost D lahko povzrocila
dodatne stroske za gospodarske subjekte, predvsem zaradi uvedbe izjave z informacijami o
okoljski ucinkovitosti, vendar so obstajale nekatere omejitve, povezane z uporabljenimi
podatki. Zaradi dodatne poenostavitve, predvidene v moznosti D, se lahko neto upravno
breme dejansko zmanjSa za priblizno 180 milijonov EUR (glej Prilogo III k porocilu o oceni
ucinka).

. Ustreznost in poenostavitev predpisov

Predlog bo z dobro delujo¢im postopkom standardizacije, jasnejSimi doloCbami,
spodbujanjem ponovne uporabe izdelkov, manj dodatnimi nacionalnimi zahtevami in
ustvarjanjem enakih konkurenc¢nih pogojev za vse proizvajalce, zlasti MSP, v vseh drzavah
¢lanicah znizal stroSke skladnosti. Poleg tega se bodo z nacrtovano delitvijo dela in tehni¢no
uskladitvijo z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov preprecili nepotrebni
stroSki za podjetja, zlasti MSP.

Predlog kar najbolj izkoris¢a potencial digitalizacije za zmanjSanje upravnega bremena, saj
uredba o gradbenih izdelkih ne dolo¢a uporabe digitalnih orodij. Vse s predlogom povezane
informacije in dokumentacija se lahko obdelujejo v digitalni obliki (npr. digitalni potni list za
izdelke) ter se hranijo, izmenjujejo in so trajno dostopni v informacijskem sistemu. To bo
omogocilo vecjo preglednost v dobavnih verigah, podatke o gradbenih izdelkih pa bo mogoce
shraniti v dnevnike stavb in uporabiti za izraCune, ki se zahtevajo na podlagi druge
zakonodaje (npr. direktive o energijski u¢inkovitosti stavb). Olajsalo bo tudi nadzor trga.

Dodatno zmanjSanje upravnega bremena za proizvajalce se bo doseglo z odpravo prekrivanja
med oznako CE in izjavo o lastnostih. Drzave €lanice bodo lahko iz obveznosti izvzele tudi
mikropodjetja, ki ne trgujejo ¢ezmejno.

Z uvedbo novega pooblastila za Komisijo, da uvede minimalno S$tevilo pregledov, ki jih
morajo opraviti organi za nadzor trga, je cilj predloga izboljSati neenakomerno uporabo pravil
uredbe o gradbenih izdelkih na trgu. To bo morda zahtevalo ve¢jo zmogljivost organov za
nadzor trga, vendar bo omogocilo boljso podporo drzavam ¢lanicam pri izvajanju njihove
odgovornosti za zagotavljanje varnosti in trajnostnosti gradbenih objektov.

. Temeljne pravice

Ta predlog ne vpliva na varstvo temeljnih pravic.

4, PRORACUNSKE POSLEDICE

Predlog bo zahteval dodatna sredstva za ucinkovito upravljanje okvira uredbe o gradbenih
izdelkih. Zahtevano povecanje Stevila zaposlenih za 7 ekvivalentov polnega delovnega
¢asa® je sorazmerno s cilji. Osebje Komisije bo izvajalo naslednje glavne dejavnosti:

J priprava in izvajanje uredbe o gradbenih izdelkih;
o priprava sekundarne zakonodaje (izvedbeni in delegirani akti);

o priprava in upravljanje zahtev za standardizacijo in aktov Komisije;

32 Glej prilozeno oceno finan¢nih posledic zakonodajnega predloga.
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J ocenjevanje in navajanje harmoniziranih tehni¢nih specifikacij;
. razvoj skupnih tehni¢nih specifikacij;

o povezovanje z evropskimi organizacijami za standardizacijo pri delu v zvezi s
predhodno standardizacijo in standardizacijo;

J sodelovanje z delezniki pri tehni¢nih vprasanjih;
o zagotavljanje podpore organom drzav clanic;

o zagotavljanje usposabljanja organom drzav c¢lanic, priglaSenim organom in
drugim organom;

. zagotavljanje smernic drzavam clanicam in podjetjem.

Te dejavnosti so pravne, tehni¢ne in upravne narave in jih je treba izvajati v okviru sluzb
Komisije (ali v nekaterih primerih pod njihovim nadzorom). V zvezi s tem bi bilo treba
povecati Stevilo zaposlenih, odgovornih za upravljanje sedanjega okvira uredbe o gradbenih
izdelkih, in jih podpreti z drugimi sluzbami Komisije (tj. JRC) ali z uporabo zunanjih
izvajalcev. Zlasti za znanstveno in tehni¢no podporo pri pripravi delegiranih in izvedbenih
aktov ter horizontalnih nalog. Stopnja, do katere bo predlog lahko izpolnil cilje, bo v veliki
meri odvisna od razpoloZljivih sredstev Komisije.

5. DRUGI ELEMENTI
. Nacérti za izvedbo ter ureditve spremljanja, ocenjevanja in porocanja

Komisija bo spremljala izvajanje in uporabo teh novih doloc¢b ter skladnost z njimi, da bi
ocenila njihovo ucinkovitost. Spremljanje in ocenjevanje politike, povezano s predlogom, bi
se osredotoCilo na klju¢na vprasanja, ki naj bi jih obravnavala revizija: delovanje procesa
standardizacije, razpoloZzljivost okoljskih in varnostnih informacij o izdelkih ter okoljske
zahteve in zahteve glede varnosti izdelkov, vklju¢ene v tehni¢ne specifikacije, vplivi na
delovanje nadzora trga.

Predlaga se, da se ocena predloga opravi ne prej kot v osmih letih po datumu zacetka uporabe,
da se lahko oblikujejo rezultati in ucinki novih pravil.
. Obrazlozitveni dokumenti (za direktive)

Ker je pravni instrument uredba, ki se uporablja neposredno v drzavah C¢lanicah,
obrazlozitveni dokument ni potreben.

. Natanc¢nej$a pojasnitev posameznih dolo¢b predloga
Poglavje I uredbe vsebuje splosne dolocbe.

V ¢lenu 1 je opisana vsebina, ki se izrecno nanasa na okoljsko in podnebno ucinkovitost ter
varnostne lastnosti gradbenih izdelkov glede na njihove bistvene znacilnosti ter na okoljske,
podnebne, funkcionalne in varnostne zahteve za izdelke.

V ¢lenu?2 je opredeljeno podro¢je uporabe, vkljuéno z gradbenimi izdelki, izdelki in
storitvami, povezanimi s tridimenzionalnim tiskom, klju¢nimi deli, deli ali materiali, ¢e to
zahteva proizvajalec, sklopi ali sestavi, za katere veljajo harmonizirane tehni¢ne specifikacije
ali evropski ocenjevalni dokumenti, montaznimi enodruzinskimi hisami. V dolocenih
primerih se uredba uporablja tudi za rabljene izdelke. V primerjavi z uredbo o gradbenih
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izdelkih je podrocje uporabe spremenjeno, da bi se preprecilo prekrivanje, na primer z
direktivo o pitni vodi®® in direktivo o komunalni odpadni vodi®*.

Clen 3 dolo¢a opredelitve pojmov.

V ¢lenu4 so opredeljene osnovne zahteve za objekte in nacini za doloCitev bistvenih
znacilnosti (na podlagi lastnosti, npr. vsebnost recikliranih materialov) gradbenih izdelkov. To
se bo izvedlo na podlagi osnovnih zahtev za gradbene objekte iz Priloge I, del A, in bo skupaj
z metodami ocenjevanja del standardov, ki bodo postali obvezni za namene uporabe te
uredbe. Komisija je pooblas¢ena tudi za sprejemanje delegiranih aktov, ki dolo¢ajo mejne
vrednosti in razrede lastnosti v zvezi z bistvenimi znadilnostmi. Poleg tega je Komisija
pooblascena, da v primeru zamud ali pomanjkljivosti v postopku standardizacije sprejme
delegirane akte, ki vsebujejo tehni¢ne specifikacije. Komisija je prav tako pooblascena, da z
delegiranimi akti spremeni Prilogo I, del A, zaradi tehni¢nega napredka ali vklju¢itve novih
tveganj in okoljskih vidikov.

Clen 5 dolo¢a, da morajo vsi izdelki, ki jih zajema uredba, izpolnjevati splosne zahteve, ki se
uporabljajo neposredno, in zahteve za zadevne druzine ali kategorije izdelkov, dolocCene v
Prilogi I, del D. Prav tako pooblas¢a Komisijo za sprejemanje delegiranih aktov, v katerih so
natan¢neje opredeljene zahteve za izdelke v skladu s Prilogo I, deli B, C in D. Ti delegirani
akti se lahko dodatno dopolnijo s prostovoljnimi harmoniziranimi standardi, razvitimi na
podlagi zahteve za standardizacijo. Poleg tega je Komisija pooblas¢ena tudi, da z delegiranimi
akti spremeni Prilogo I, deli B, C inD, zaradi tehni¢nega napredka ali vkljucitve novih
tveganj in okoljskih vidikov.

Clen 6 pooblaséa Komisijo, da dolo¢i veljavni sistem ocenjevanja in preverjanja, vkljuéno z
dodatnimi ukrepi, ki so potrebni za preprecevanje sistematicnih neskladnosti.

V ¢lenu 7 je opredeljeno ,.harmonizirano obmocje* v nasprotju z obmocji, za katera so
pristojne drzave cClanice. Poleg tega je v njem vzpostavljen mehanizem za obravnavo nujnih
regulativnih potreb drzav €lanic na podro¢ju zdravja, varnosti ali varstva okolja, vklju¢no s
podnebjem.

Clen 8 vsebuje pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov, s katerimi se prepredi dvojno
ocenjevanje izdelkov v skladu s to uredbo in drugo zakonodajo Unije.

Poglavje II (¢leni 9 do 18) doloc¢a postopek, izjave in oznacevanje.

Cleni 9 do 12 urejajo izjavo o lastnostih in njene veljavne izjeme (pod dologenimi pogoji tudi
za mikropodjetja, ki ne trgujejo Cezmejno: za predelane izdelke ali dele gradbenih objektov, ki
so pripravljeni za ponovno uporabo ali predelani).

Clena 13 in 14 dolodata pravila o izjavi o skladnosti (skladnost z zahtevami za izdelke v
skladu s ¢lenom 5). Da bi se zmanj$alo upravno breme, se izjava o skladnosti zdruZi z izjavo o
lastnostih.

V skladu s ¢lenom 15 se lahko izjava o lastnostih in izjava o skladnosti predlozita v
elektronski obliki ali prek trajne povezave. PredloZita se v jezikih, ki jih zahtevajo drzave
¢lanice, v katerih namerava proizvajalec omogociti dostopnost izdelka.

Cleni 16, 17 in 18 dolo¢ajo splo$na naéela in pogoje za oznako CE in uporabo drugih oznak.

3 Direktiva (EU) 2020/2184 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. decembra 2020 o kakovosti vode,
namenjene za prehrano ljudi, na  voljo na povezavi https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/SL/TXT/?uri=CELEX:32020L2184.

3 Direktiva Sveta 91/271/EGS z dne 21. maja 1991 o ¢i§¢enju komunalne odpadne vode, na voljo na
povezavi https://eur-lex.europa.eu/legal-content/SL/TXT/?uri=CELEX:31991L0271.
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V poglavju III (¢leni 19 do 33) so opredeljene pravice in obveznosti gospodarskih subjektov.
Poglavje doloca splosne in podrobne obveznosti za proizvajalce, vklju¢no s tem, kako
uporabiti ustrezno harmonizirano tehni¢no specifikacijo (harmonizirane standarde in
delegirane akte) za ocenjevanje in navedbo lastnosti izdelka.

Zlasti v ¢lenu 22 so opredeljene okoljske obveznosti proizvajalcev, vklju¢no z obveznostjo
navedbe obveznih znacilnosti glede trajnostnosti iz Priloge I, del A, oddelek 2, potenciala
globalnega segrevanja in zahtev, ki temeljijo na lastnostih, ali minimalne vsebnosti
recikliranih materialov. Po sprejetju delegiranih aktov za doloCeno druzino izdelkov morajo
proizvajalci tudi

—  zasnovati in proizvajati izdelke in njihovo embalazo tako, da njihova splosna
okoljska in podnebna trajnostnost doseze najsodobnejSo raven,

— dati prednost materialom, ki jih je mogoce reciklirati, in materialom,
proizvedenim z recikliranjem,

—  upostevati obveznosti glede najmanjSe vsebnosti recikliranih materialov in
druge mejne vrednosti za okoljsko trajnostnost, ki jih vsebujejo harmonizirane
tehnic¢ne specifikacije,

—  prepreciti prezgodnjo zastarelost izdelkov, uporabljati zanesljive dele in
oblikovati izdelke tako, da njihova trajnost ne bo manjsa od povprecne trajnosti
izdelkov za njihovo zadevno kategorijo;

—  oblikovati izdelke tako, da jih je mogoce enostavno popraviti, prenoviti in
nadgraditi.

V nadaljnjih ¢lenih so opredeljene posebne obveznosti pooblas¢enih zastopnikov (¢len 23) in
uvoznikov (¢len 24), kot so zagotavljanje varnosti izdelkov, ko so pod njihovim nadzorom,
preverjanje, ali je proizvajalec izpolnil svoje splosne obveznosti, distributerjev (¢len 25),
obveznosti ponudnikov storitev odpremnih skladi$¢, posrednikov, spletnih trZnic, spletnih
prodajalcev in spletnih trgovin (s ¢imer so vkljuceni v strukturo za zagotavljanje skladnosti)
(¢len 27) ter ponudnikov tridimenzionalnega tiska (¢len 28). Zato uvaja dolocbe, ki
omogocajo, da okvir obravnava tudi nove poslovne modele. Uvaja tudi nove posebne
obveznosti gospodarskih subjektov, ki odstranjujejo rabljene izdelke za ponovno uporabo ali
predelavo ali se ukvarjajo z njimi (¢len 29), ter obveznosti glede izdelkov z dvojno uporabo in
psevdoizdelkov (¢len 31). Ureja spletno prodajo gradbenih izdelkov ali prodajo teh izdelkov
na daljavo (¢len 32).

Poglavje IV (¢leni 34 do 42) vsebuje pravila o standardih za gradbene izdelke in evropskih
ocenjevalnih dokumentih (EAD). Vklju€uje obvezno uporabo za vse zahteve, ki temeljijo na
lastnostih, in prostovoljno uporabo za inherentne zahteve za izdelke. Doloca pravila za
evropske ocenjevalne dokumente in njihov odnos z izjavo o lastnostih in izjavo o skladnosti
(¢len 35), njihov razvoj, sprejetje (¢len 36) in objavo (Clen 38), vsebinske zahteve za evropske
ocenjevalne dokumente (Clen 40) ter obravnavo neupravicenega mnozenja evropskih
ocenjevalnih dokumentov (¢len 36). Ureja tudi pravila za reSevanje sporov v primeru
nesoglasij med organi za tehni¢no ocenjevanje (¢len 39).

Poglavje V (¢leni 43 do 46) dolo¢a zahteve za organe za imenovanje, odgovorne za organe za
tehni¢no ocenjevanje, ter pravila o njihovem imenovanju, spremljanju in ocenjevanju. Uvaja
tudi pooblastila za Komisijo, da dolo¢i zahteve za organe za tehni¢no ocenjevanje glede
osebja in dolo¢i naloge organov za tehni¢no ocenjevanje glede usklajevanja.

V poglavju VI (¢leni 47 do 63) so opisani vloga priglasitvenih organov (¢len 48) in zahteve,
ki veljajo za te organe (Clen 49), vklju¢no z najpomembnejSimi operativnimi obveznostmi in
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obveznostmi obves¢anja. V njem so dolo¢ene zahteve za priglasene organe (¢len 50), njihove
operativne obveznosti (¢len 60) in obveznosti obvescanja (¢len 61) ter navedene obveznosti
priglaSenega organa v zvezi z njegovim podizvajalcem ali hcerinsko druzbo (Elen 53).
Poglavje dolo¢a tudi pravila o uporabi zmogljivosti, ki niso preskusevalni laboratorij
priglaSenega organa (Clen 54). Predviden je postopek, po katerem lahko drzave ¢lanice in
Komisija uradno ugovarjajo harmoniziranim standardom za akreditacijo (¢len 52).

Poglavje VII (¢leni 64 do 67) dolo¢a poenostavljene postopke. Da bi se zmanj$alo upravno
breme, zlasti za MSP in mikropodjetja, so v tem poglavju doloceni poenostavljeni postopki,
vkljuéno s ¢lenom 64 o wuporabi ustrezne tehni¢ne dokumentacije, ¢lenom 65, Ki
mikropodjetiem omogoca uporabo manj strogega sistema preverjanja, ¢lenom 66, Ki
zmanjSuje zahteve za neserijske izdelke, izdelane po naroCilu in vgrajene v posamezen
doloceni gradbeni objekt, ter ¢lenom 67 0 priznavanju ocenjevanja in preverjanja, Ki ju opravi
drug priglaseni organ.

Poglavje VIII (¢leni 68 do 76) doloda pravila o nadzoru trga in zas¢itnih postopkih. Clen 68
pooblasca Komisijo za vzpostavitev sistema, ki vsaki fizi€ni ali pravni osebi omogoca
vlozitev pritozb ali izmenjavo porocil o morebitnih neskladnostih s to uredbo.

Clen 70 doloda, kako ravnati v primeru neskladnosti, &len 71 pa za$éitni postopek EU za
primere, v katerih se lahko drzave ¢lanice upraviceno sklicujejo na nujne razloge v zvezi z
zdravjem, varnostjo ali varstvom okolja. Clen 72 dolo¢a pravila za ravnanje s skladnimi
izdelki, ki predstavljajo tveganje. Clen 73 pooblasta Komisijo, da dolo¢i najmanjse $tevilo
pregledov, ki jih morajo opraviti organi za nadzor trga, in najmanj$i obseg ¢loveskih virov, ki
ga morajo organi za nadzor trga uporabiti za gradbene izdelke. Clen 74 doloda usklajevanje
nadzora trga in skupino za upravno sodelovanje (ADCO). Da bi organi za nadzor trga okrepili
svoje zmogljivosti, imajo pravico, da si od gospodarskih subjektov povrnejo stroske
inpekcijskih pregledov in preskusanj (¢len 75). Organi za nadzor trga morajo Komisiji vsako
leto porocati o svojih dejavnostih (¢len 76).

V poglavju IX (¢leni 77 do 81) so opredeljena nacela informacijskega in upravnega
sodelovanja. Poglavje je uvedeno za okrepitev celotnega sistema in uporabe Uredbe, da bi se
izognili razli¢nim odlocitvam, ki bi lahko ustvarile neenake konkuren¢ne pogoje.

V skladu s temi cilji se s ¢lenom 77 vzpostavlja in vzdrZuje informacijski in komunikacijski
sistem za zagotovitev harmonizirane razlage in uporabe te uredbe.

Clen 78 pooblas¢a Komisijo za vzpostavitev zbirke podatkov ali sistema EU za gradbene
izdelke, da se olajsa dostop do informacij o izdelku (zlasti izjave o lastnostih, izjave o
skladnosti in navodil za uporabo). Clen 79 spreminja pravila o kontaktnih to¢kah za izdelke za
gradbenistvo, da bi se bolje podprli gospodarski subjekti. V ¢lenu 80 se zahteva, da se organi
za nadzor trga, kontaktne tocke za izdelke za gradbeniStvo, organi za imenovanje, organi za
tehnicno ocenjevanje, priglasitveni organi in priglaSeni organi seznanjajo z novostmi na
svojem podro¢ju dela ter se usposabljajo o skupni razlagi in uporabi pravil. Zahteva se tudi,
da Komisija usposabljanje organizira vsaj enkrat letno. Clen 81 drzavam ¢lanicam omogoga,
da skupaj imenujejo organe za izpolnjevanje obveznosti iz Uredbe ter si delijo sredstva in
odgovornosti.

Poglavje X (¢len 82) doloca pogoje za sodelovanje z drzavami, ki niso ¢lanice EU, tudi zaradi
omejevanja negativnih uc¢inkov neskladnosti gospodarskih subjektov s sedeZzem v teh drzavah
na enotni trg.

V poglavju XI (¢lena 83 in 84) so obravnavane spodbude drzav ¢lanic in zelena javna
naroCila. Clen 83 dolo¢a pristop drzav clanic k spodbujanju uporabe bolj trajnostnih
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gradbenih izdelkov. Clen 84 pooblas¢a Komisijo, da razvije zahteve glede trajnostnosti za
zelena javna narocila za gradbene izdelke.

Poglavje XII (¢len 85) pooblas¢a Komisijo, da dolo¢i, ali je dolo¢eno blago gradbeni izdelek.

Poglavje XIII (¢len 86) vsebuje spremembe Uredbe (EU) 2019/1020, tako da se Uredba
(EU) 2019/1020 uporablja tudi za gradbene izdelke.

V poglavju XIV (¢leni 87 do 94) so navedene konéne dolobe. Clen 87 dolo¢a pogoje za
sprejetje delegiranih aktov v Uredbi. Clen 88 doloda vlogo stalnega odbora za gradbenistvo. V
skladu s ¢lenom 91 drzave Clanice dolocijo pravila, ki se uporabljajo za kazni za krSitve
Uredbe. V ¢lenu 91 se zahteva ocena Uredbe ne prej kot osem let po zacetku njene uporabe.
Clen 93 dolo¢a prehodne dolo¢be, ki omogo¢ajo postopen prenos vseh harmoniziranih
standardov iz uredbe o gradbenih izdelkih na novo uredbo in s tem nemoteno uvajanje za
gospodarske subjekte. Clen 94 doloda datum zadetka veljavnosti in datum zadetka uporabe
Uredbe.

Podobno kot uredbi o gradbenih izdelkih je tudi normativnim dolocbam predloga prilozenih
vec prilog, in sicer:

— Priloga | o osnovnih zahtevah za gradbene objekte (del A), kot v uredbi o
gradbenih izdelkih, in o novih elementih: zahtevah za izdelke, ki temeljijo na
lastnostih (del B), inherentnih zahtevah za izdelke, zlasti v zvezi z varnostjo in
okoljem (del C), ter zahteve glede informacij (del D);

—  Priloga Il o vsebini izjave o lastnostih in izjave o skladnosti;

- Priloga Il o postopku za sprejetje evropskega ocenjevalnega dokumenta;

— Priloga IV o podrogjih izdelkov in zahtevah za organe za tehni¢no ocenjevanje;
- Priloga V o sistemih ocenjevanja in preverjanja,;

— Priloga VI o bistvenih znacilnostih, za katere v okviru priglasitve priglasenih
organov ni potrebno sklicevanje na ustrezno harmonizirano tehni¢no
specifikacijo;

- Priloga VII s korelacijsko tabelo.
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2022/0094 (COD)
Predlog

UREDBA EVROPSKEGA PARLAMENTA IN SVETA

o dolo¢itvi harmoniziranih pogojev za trZenje gradbenih izdelkov, spremembi Uredbe

(EV) 2019/1020 in razveljavitvi Uredbe (EU) §t. 305/2011

(Besedilo velja za EGP)

EVROPSKI PARLAMENT IN SVET EVROPSKE UNNE STA —

ob upostevanju Pogodbe o delovanju Evropske unije in zlasti ¢lena 114 Pogodbe,

ob upostevanju predloga Evropske komisije,

po posredovanju osnutka zakonodajnega akta nacionalnim parlamentom,

ob upostevanju mnenja Evropskega ekonomsko-socialnega odbora_(3),

v skladu z rednim zakonodajnim postopkom_(?),

ob upostevanju naslednjega:

(1)

)

3)

(4)

Uredba (EU) st. 305/2011 Evropskega parlamenta in Sveta je bila sprejeta v okviru
notranjega trga, da se harmonizirajo pogoji za trZzenje gradbenih izdelkov in odpravijo
ovire za trgovino z gradbenimi izdelki med drzavami ¢lanicami.

Da se gradbeni izdelek lahko da na trg, mora proizvajalec za tak izdelek pripraviti
izjavo o lastnostih. Proizvajalec prevzame odgovornost za skladnost izdelka s takimi
navedenimi lastnostmi. Dolo¢ene so nekatere izjeme od te obveznosti.

Izkusnje z izvajanjem Uredbe (EU) $t. 305/2011, ocena, ki jo je Komisija izvedla
leta 2019, in porocilo o Evropski organizaciji za tehni¢no ocenjevanje (EOTA) so
pokazali, da je okvir z razli¢nih vidikov premalo ucinkovit, tudi kar zadeva razvoj
standardov in nadzor trga. Poleg tega so povratne informacije, prejete med
ocenjevanjem, pokazale, da je treba zmanjSati prekrivanja, protislovja in ponavljajoce
se zahteve, tudi v zvezi z drugo zakonodajo Unije, da se zagotovi vecja pravna jasnost
in omeji upravno breme za gospodarske subjekte. Zato je treba dolociti bolj specificne
in podrobne pravne obveznosti za gospodarske subjekte ter nove doloc¢be, tudi v zvezi
s tehni¢nimi specifikacijami in nadzorom trga, da se poveca pravna varnost in
preprecijo razli¢ne razlage.

Vzpostaviti je treba dobro delujoce tokove informacij, tudi z elektronskimi sredstvi, da
se zagotovi, da so v dobavni verigi na voljo skladne in pregledne informacije o
lastnostinh gradbenih izdelkov. To naj bi povecalo preglednost in izboljsalo
ucinkovitost prenosa informacij. Zagotavljanje digitalnega dostopa do celovitih
informacij o gradbenih izdelkih bi prispevalo k digitalizaciji celotnega gradbenega
sektorja, s ¢imer bi okvir postal primeren za digitalno dobo. Dostop do zanesljivih in
trajnih informacij bi pomenil tudi, da gospodarski subjekti in drugi akterji ne bi
prispevali k neskladnosti drug drugega.
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(5)

(6)

(")

(8)

Evropski parlament je v resoluciji z dne 10. marca 2021 o izvajanju Uredbe (EU)
§t. 305/2011% pozdravil cilj Komisije o bolj trajnostnem gradbenem sektorju, za kar
bo v okviru revizije Uredbe (EU) st. 305/2011 obravnavala trajnostnost gradbenih
izdelkov, kot je napovedala v akcijskem nacrtu za krozno gospodarstvo. Svet je v
sklepih o kroznem gospodarstvu v gradbenistvu z dne 28. novembra 2019*¢ pozval
Komisijo, naj pri reviziji Uredbe (EU) st. 305/2011 o gradbenih izdelkih olajsa
krozenje gradbenih izdelkov. V sporocilu Komisije z naslovom ,,Nova industrijska
strategija za Evropo®” je bilo poudarjeno, da je treba obravnavati trajnostnost
gradbenih izdelkov, in izpostavljeno, da je bolj trajnostno grajeno okolje bistveno za
prehod Evrope na podnebno nevtralnost. V sporo¢ilu Komisije z naslovom
,Posodobitev nove industrijske strategije iz leta 2020: mocnejSi enotni trg za
okrevanje Evrope“® je bilo gradbeniitvo opredeljeno kot eden od prednostnih
ekosistemov, ki se soo€ajo z najvecjimi izzivi pri doseganju podnebnih ciljev in ciljev
glede trajnostnosti ter pri digitalni preobrazbi in od katerih je odvisna konkurenc¢nost
gradbenega sektorja. Zato je primerno dolo€iti pravila za navajanje okoljske
ucinkovitosti in trajnostnosti gradbenih izdelkov, vklju¢éno z moznostjo dolocitve
ustreznih mejnih vrednosti in razredov.

Podobno je bilo v strategiji EU za standardizacijo iz leta 2022%° gradbenistvo
opredeljeno kot eno od najprimernej$ih podrocij, na katerih bi lahko harmonizirani
standardi izbolj$ali konkuren¢nost in zmanjsali trzne ovire.

Zaradi uresnicevanja okoljskih ciljev, vkljutno z bojem proti podnebnim
spremembam, je treba doloCiti nove okoljske obveznosti ter pripraviti podlago za
razvoj in uporabo metode ocenjevanja za izracun okoljske trajnostnosti gradbenih
izdelkov. Iz istega razloga je treba razsiriti obseg reguliranih gospodarskih subjektov,
saj imajo distributerji, dobavitelji in proizvajalci pomembno vlogo pri izra¢unu
okoljske trajnostnosti v gradbenem sektorju. Navedeni obseg bi bilo zato treba razsiriti
v dveh smereh, od distributerjev navzdol do gospodarskih subjektov, ki se ukvarjajo s
ponovno uporabo in predelavo gradbenih izdelkov, in od proizvajalca navzgor do
dobaviteljev vmesnih izdelkov in/ali surovin. Poleg tega morajo nekateri gospodarski
subjekti, ki sodelujejo pri razstavljanju rabljenih izdelkov ali drugih delov gradbenih
objektov ali njihovi ponovni izdelavi in ponovni uporabi, prispevati k varni drugotni
uporabi gradbenih izdelkov.

Da bi zagotovili varnost in funkcionalnost gradbenih izdelkov ter posledi¢no
gradbenih objektov, je treba prepreciti, da bi se kot gradbeni izdelki dajalo na trg
blago, za katero njegovi proizvajalci niso predvideli, da bi bilo gradbeni izdelki.
Uvozniki, distributerji in drugi gospodarski subjekti nizje v dobavni verigi bi morali
zato zagotoviti, da se ti psevdogradbeni izdelki ne prodajajo kot gradbeni izdelki.
Poleg tega nekateri ponudniki storitev, kot so ponudniki storitev odpremnih skladi$¢
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36

37

38

39

Resolucija Evropskega parlamenta z dne 10. marca 2021 o izvajanju Uredbe (EU) st. 305/2011 o
dolo¢itvi usklajenih pogojev za trzenje gradbenih proizvodov (uredba o gradbenih proizvodih)
(2020/2028(INI)).

Krozno gospodarstvo v gradbeni$tvu — sklepi Sveta (sprejeti 28. novembra 2019), 14653/19.

Sporocilo Komisije Evropskemu parlamentu, Evropskemu svetu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-
socialnemu odboru in Odboru regij — Nova industrijska strategija za Evropo (COM(2020) 102 final).
Sporo¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru regij — Posodobitev nove industrijske strategije iz leta 2020: mo¢nejsi enotni trg za okrevanje
Evrope (COM(2021) 350 final).

Sporoc¢ilo Komisije Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in
Odboru regij z dne 2.februarja2022 - Strategija EU za standardizacijo —Dolocitev globalnih
standardov v podporo odpornemu, zelenemu in digitalnemu enotnemu trgu EU (COM(2022) 31 final).
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ali tridimenzionalnega tiska, ne bi smeli prispevati k neskladnosti drugih gospodarskih
subjektov. Zato je treba zagotoviti, da se ustrezne dolocbe uporabljajo tudi za te
storitve in njihove ponudnike.

Mogoce je, da razlicni gospodarski subjekti zagotovijo nabor podatkov za
tridimenzionalni tisk, stroj ali kalup za tridimenzionalni tisk in material, ki ga je treba
pri tem uporabiti, kar bi privedlo do tega, da nobeden od navedenih subjektov ne bi bil
odgovoren za varnost in ustrezno delovanje tridimenzionalno natisnjenega izdelka. Da
bi se preprecila morebitna varnostna tveganja v zvezi s tem, je treba dolociti dolocbe
za nabor podatkov za tridimenzionalni tisk, materiale, namenjene za uporabo pri
tridimenzionalnem tisku, in storitve tridimenzionalnega tiska, ki omogocajo
tridimenzionalni tisk gradbenih izdelkov, tako da gospodarski subjekti z upostevanjem
teh dolocb skupaj dosezejo podobno raven varnosti, kot je zagotovljena za obicajne
gradbene izdelke.

Da bi se zagotovila varnost in varstvo okolja ter odpravila regulativna vrzel, ki bi sicer
obstajala, je treba pojasniti, da za gradbene izdelke, proizvedene na gradbiS¢u za
takojSnjo vgradnjo v gradbeni objekt, veljajo enaka pravila kot za druge gradbene
izdelke. Vendar mikropodjetja pogosto individualno proizvajajo in vgrajujejo izdelke
na kraju samem. Ce bi za navedena mikropodjetja v vseh okolis¢inah veljala enaka
pravila kot za druga podjetja, bi to nesorazmerno vplivalo na navedena mikropodjetja.
Zato je treba drzavam c¢lanicam omogociti, da mikropodjetja v posebnih primerih, ko
to ne vpliva na interese drugih drzav Clanic, izvzamejo iz obveznosti priprave izjave o
lastnostih.

Zagotavljanje prostega pretoka sklopov ali sestavov gradbenih izdelkov na notranjem
trgu bo prineslo konkretne koristi zlasti drzavljanom, potro$nikom in podjetjem.
Vendar bi morala biti njihova sestava zaradi pravne varnosti natan¢no opredeljena v
harmoniziranih tehni¢nih specifikacijah ali evropskih ocenjevalnih dokumentih.

Vzpostavitev trga Unije za majhne montaZne enodruZinske hiSe bi lahko zniZala ceno
stanovanjskih nepremi¢nin ter imela pozitivne druzbene in gospodarske ucinke.
Pravi¢nost do potro$nikov ostaja prednostna naloga, med drugim zlasti zagotavljanje
cenovne dostopnosti stanovanjskih nepremicnin v okviru zelenega prehoda, v skladu s
predlogom priporocila Sveta o zagotavljanju pravicnega prehoda k podnebni
nevtralnosti®®, zlasti priporo¢il 7(a), (b) in (c). Zato je treba za take majhne hise
dolo¢iti harmonizirana pravila. Vendar so majhne hiSe tudi gradbeni objekti, za katere
so pristojne drzave cClanice. Ker vseh nacionalnih zahtev za majhne montazne
enodruzinske hiSe morda ne bo mogoce kumulativno vkljuciti v prihodnje
harmonizirane tehni¢ne specifikacije, bi morale imeti drzave ¢lanice pravico, da
odstopijo od uporabe pravil, ki naj bi se uporabljala za navedene montaZzne
enodruZinske hiSe.

Skladnost gradbenih izdelkov z zakonodajo Unije je pogosto odvisna od skladnosti
njihovih Klju¢nih delov s to zakonodajo. Ker pa so klju¢ni deli pogosto vgrajeni v
razlicne gradbene izdelke, se zascita varnosti in varstvo okolja, vkljucno s podnebjem,
bolje dosezeta, Ce so navedeni kljucni deli ocenjeni na zacetku postopka, tj. Ce so
lastnosti in skladnost klju¢nih delov ocenjeni vnaprej in neodvisno od ocene kon¢nega
gradbenega izdelka, v katerega so vgrajeni. Podobno je nadzor trga ucinkovitejsi, Ce je
mogoce opredeliti neskladne klju¢ne dele in se nanje osredotoCiti. Zato je treba
dolociti pravila, ki se uporabljajo za klju¢ne dele gradbenih izdelkov.

40

Predlog priporocila Sveta o zagotavljanju pravicnega prehoda na podnebno nevtralnost
(COM(2021) 801 final, 2021/0421 (NLE)).
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Za gradbene izdelke, ki so ze bili ocenjeni in se ponovno uporabljajo, ne bi smela
veljati pravila, ki veljajo za nove gradbene izdelke. Vendar bi morala za rabljene
gradbene izdelke, ki $e nikoli niso bili dani na trg Unije, veljati enaka pravila kot za
nove gradbene izdelke, saj taki izdelki niso bili nikoli ocenjeni.

Da se zagotovi zasc¢ita varnosti in funkcionalnosti gradbenih izdelkov, bi se morala
pravila, ki se uporabljajo za nove gradbene izdelke, uporabljati tudi za rabljene
gradbene izdelke, pri katerih se spremeni njihova predvidena uporaba, razen za
okrasne namene, za rabljene gradbene izdelke z nejasno prvotno predvideno uporabo,
za rabljene gradbene izdelke, pri katerih je bil opravljen pomemben postopek
preobrazbe, in za rabljene gradbene izdelke, za katere gospodarski subjekt navaja
dodatne znacilnosti ali izpolnjevanje zahtev za izdelke.

Dejstvo, da se rabljeni gradbeni izdelki naceloma ne bi smeli ponovno ocenjevati,
gospodarskemu subjektu ne bi smelo preprecevati, da te gradbene izdelke oceni, ¢e to
pripomore k vecji privlacnosti uporabe navedenih rabljenih gradbenih izdelkov z
dokazovanjem, da imajo navedeni gradbeni izdelki Se vedno doloCene znacilnosti ali
da izpolnjujejo veljavne zahteve za izdelke.

Gradbeni izdelki, ki se dajo na trg v najbolj oddaljenih regijah Evropske unije, se
pogosto uvazajo iz sosednjih drzav, zato zanje ne veljajo zahteve, doloCene v pravu
Unije. Ce bi za navedene gradbene izdelke veljale take zahteve, bi bilo to
nesorazmerno drago. Hkrati gradbeni izdelki, proizvedeni v najbolj oddaljenih regijah,
skoraj ne krozijo v drugih drzavah clanicah. Zato bi morale imeti drzave ¢lanice
moznost, da gradbene izdelke, ki se dajo na trg ali se neposredno vgradijo v najbolj
oddaljenih regijah Evropske unije, izvzamejo iz teh zahtev.

Da bi si prizadevali za ¢im vecjo regulativno skladnost, bi morala ta uredba ¢im bolj
temeljiti na horizontalnem pravnem okviru, in sicer v tem primeru na Uredbi (EU)
§t. 1025/2012 Evropskega parlamenta in Sveta. Ta uredba sledi nedavnemu trendu v
zakonodaji o izdelkih, da se razvije nadomestna reSitev za primere, ko evropske
organizacije za standardizacijo ne zagotovijo harmoniziranih standardov, ki bi jih bilo
mogoce navesti v Uradnem listu Evropske unije. Ker od konca leta 2019 v Uradnem
listu Evropske unije ni bilo mogoce navesti nobenega harmoniziranega standarda za
gradbene izdelke, od zacetka veljavnosti Uredbe (EU) §t. 305/2011 pa le priblizno
deset, bi morala biti nova dodatna pooblastila za Komisijo $e celovitejsa in omogoditi
optimizacijo celotnega izida tehni¢nih specifikacij, da se nadoknadi zamuda pri
prilagajanju tehni¢nemu napredku.

Kadar harmonizirani standardi dolo¢ajo pravila za ocenjevanje lastnosti v zvezi z
bistvenimi znacilnostmi, ki so pomembne za gradbene predpise drzav €lanic, bi morali
harmonizirani standardi postati obvezni za namene uporabe te uredbe, saj se le lahko
le s takimi standardi doseZe cilj glede omogocanja prostega pretoka izdelkov in hkrati
zagotovi, da lahko drZave clanice glede na svoje posebne nacionalne razmere
zahtevajo varnostne in okoljske znacilnosti izdelkov, vkljuéno s podnebnimi. Ce se ta
cilja uresniCujeta skupaj, je treba izdelke oceniti z eno samo metodo ocenjevanja, zato
mora biti ta metoda obvezna. Vendar se lahko prostovoljni standardi uporabijo za to,
da zahteve za izdelke, ki so z delegiranimi akti dolo¢ene za zadevno druzino ali
kategorijo izdelkov, v skladu s pristopom iz Sklepa S§t. 768/2008/ES Evropskega
parlamenta in Sveta postanejo Se konkretnejse. V skladu s Sklepom st. 768/2008/ES bi
morali navedeni standardi zagotavljati domnevo o skladnosti z zahtevami, ki jih
vsebujejo.
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Da bi prispevali k ciljem evropskega zelenega dogovora in akcijskega nacrta za krozno
gospodarstvo ter zagotovili varne gradbene izdelke, pri ¢emer je varnost eden od
ciljev, za katere si je treba prizadevati v zakonodaji na podlagi ¢lena 114 Pogodbe o
delovanju Evropske unije (PDEU), so potrebne inherentne zahteve za izdelke,
povezane z varnostjo, funkcionalnostjo in varstvom okolja, vklju¢no s podnebjem.
Komisija bi morala pri doloCanju teh zahtev upoStevati njihov potencialni prispevek k
doseganju podnebnih in okoljskih ciljev Unije ter njenih ciljev na podrocju energijske
ucinkovitosti. Te zahteve se ne nanasajo le na lastnosti gradbenih izdelkov. V
Uredbi (EU) §t. 305/2011 v nasprotju z njeno predhodnico, tj. Direktivo 89/106/EGS,
ni predvidena moznosti dolocitve takih inherentnih zahtev za izdelke. Vendar nekateri
harmonizirani standardi za gradbene izdelke vsebujejo take inherentne zahteve za
izdelke, ki se lahko nanasajo na okolje, varnost ali enostavno na dobro delovanje
izdelka. Ti standardi dokazujejo, da obstajajo prakti¢ne potrebe po takih zahtevah
glede varnosti, okolja ali enostavno delovanja izdelkov. Clen 114 PDEU kot pravna
podlaga te uredbe prav tako nalaga prizadevanje za visoko raven varstva okolja ter
varovanja zdravja in varnosti ljudi. Zato bi bilo treba s to uredbo (ponovno) uvesti ali
potrditi inherentne zahteve za izdelke. Ceprav mora te zahteve dolo¢iti zakonodajalec,
jih je treba opredeliti za ve¢ kot 30 druzin izdelkov, od katerih ima vsaka vec
kategorij. Zato bi bilo treba v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske
unije na Komisijo prenesti pooblastila za sprejemanje aktov, s katerimi bi dolocila
zahteve za zadevno druZzino ali kategorijo gradbenih izdelkov.

Proizvodnja in distribucija gradbenih izdelkov postaja vse bolj zapletena, zaradi ¢esar
se pojavljajo novi specializirani subjekti, kot so ponudniki storitev odpremnih
skladis§¢. Zaradi jasnosti bi morale nekatere sploSne obveznosti, vkljuéno s
sodelovanjem z organi, veljati za vse udelezence v dobavni verigi, proizvodnji,
distribuciji, oznacevanju z lastno blagovno znamko, prepakiranju ali Sekundarni
trgovini, vgradnji, odstranitvi za ponovno uporabo ali predelavo in sami predelavi.
Poleg tega bi morali biti dobavitelji zavezani k sodelovanju z organi za nadzor trga za
namene ocenjevanja okoljske trajnostnosti. 1z navedenih razlogov in da bi se izognili
ponavljanju obveznosti, bi bilo treba izraz ,,gospodarski subjekt™ opredeliti Siroko in
vanj vkljuciti vse navedene akterje, da bi bilo mogoce z enim stavkom dolociti
osnovne sploSne obveznosti za vse.

Da bi se spodbujale harmonizirane prakse med drzavami ¢lanicami, tudi kadar ni
mogoce doseci soglasja o teh praksah, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za
sprejemanje izvedbenih aktov o izvajanju te uredbe v zvezi z omejenim Stevilom
vprasanj. Zadevna pooblastila se nanasajo na opredelitve, obveznosti in pravice
gospodarskih subjektov ter obveznosti in pravice priglaSenih organov.

Da bi se izboljSala pravna varnost in zmanjSala razdrobljenosti trga EU za gradbene
izdelke zaradi obstoja nacionalnih zahtev in oznak, je treba jasno opredeliti podrodje,
ki se ureja na ravni EU, tako imenovano ,,harmonizirano obmocje, v nasprotju z
elementi, ki ostajajo v pristojnosti nacionalnih regulativnih podroc¢ij drzav ¢lanic.

Hkrati je treba za vzpostavitev ravnovesja med zmanj$anjem razdrobljenosti trga in
legitimnimi interesi drZav ¢lanic za urejanje gradbenih objektov zagotoviti mehanizem
za boljSe vkljuCevanje potreb drzav cClanic v razvoj harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij. 1z istega razloga bi bilo treba vzpostaviti mehanizem, ki bi drzavam
¢lanicam omogocal, da na podlagi nujnih razlogov v zvezi z zdravjem, varnostjo ali
varstvom okolja doloc¢ijo dodatne zahteve za gradbene izdelke.
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Krozno gospodarstvo, ki je kljucni element akcijskega nacrta za krozno gospodarstvo,
je mogoce spodbujati z obveznimi sistemi kavcij in obveznostjo, da se neuporabljeni
izdelki vzamejo nazaj. Zato bi bilo treba drzavam ¢lanicam omogociti, da sprejmejo
take ukrepe.

Da bi se povecala pravna varnost in zmanjSalo upravno breme za gospodarske
subjekte, je treba prepreciti, da bi bili gradbeni izdelki predmet ve¢ ocen v zvezi z
istim vidikom zdravja, varnosti ali varstva okolja, vkljucno s podnebjem, na podlagi
razliénih zakonodajnih aktov Unije. To je potrdila tudi platforma REFIT, ki priporoca,
naj Komisija prednostno obravnava tezave s prekrivajoCimi se in ponavljajoCimi se
zahtevami. Komisija bi zato morala imeti moznost, da dolo¢i pogoje, pod katerimi se z
izpolnjevanjem obveznosti iz druge zakonodaje Unije izpolnijo tudi nekatere
obveznosti iz te uredbe, ¢e bi se sicer isti vidik zdravja, varnosti ali varstva okolja,
vklju¢no s podnebjem, ocenjeval vzporedno na podlagi te uredbe in druge zakonodaje
Unije.

Da bi se izognili razlicnim praksam drzav €lanic in gospodarskih subjektov, bi bilo
treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 290

PDEU, da dolo¢i, ali nekateri gradbeni izdelki spadajo v opredelitev gradbenega
izdelka.

Zlasti v primeru izdelkov, povezanih z energijo, ki so vkljuceni v delovne nacrte za
okoljsko primerno zasnovo in so hkrati gradbeni izdelki, ter vmesnih izdelkov, razen
cementa, ima pri doloCanju zahtev glede trajnostnosti prednost [uredba o okoljsko
primerni zasnovi trajnostnih izdelkov]. Tako bi moralo biti v primeru grelnikov,
kotlov, toplotnih ¢rpalk, naprav za ogrevanje vode in prostora, ventilatorjev, sistemov
za hlajenje in prezraevanje ter fotonapetostnih izdelkov (razen fotonapetostnih
panelov, ki so vgrajeni v stavbe). Kljub temu jo lahko ta uredba po potrebi dopolnjuje,
predvsem glede vidika varnosti, pri tem pa mora upostevati drugo zakonodajo Unije o
izdelkih, kot so plinske naprave, nizkonapetostne naprave in stroji. Za druge izdelke,
da bi se izognili nepotrebnemu bremenu za gospodarske subjekte, se lahko v
prihodnosti pojavi potreba po dolo¢itvi pogojev, pod katerimi se z izpolnjevanjem
obveznosti iz druge zakonodaje Unije izpolnijo tudi nekatere obveznosti iz te uredbe.
Na Komisijo bi bilo treba prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s
¢lenom 290 PDEU, da dolo¢i take pogoje.

Da bi spodbudili skladnost, bi moral biti proizvajalec gradbenih izdelkov odgovoren
za nepravilne izjave o lastnostih in skladnosti.

Vecja uporaba predelanih izdelkov je del prehoda na bolj krozno gospodarstvo ter
zmanjSanja okoljskega in ogljiénega odtisa gradbenih izdelkov. Poleg tega je trg
predelave trenutno slabo razvit, zahteve za predelane izdelke pa se med drzavami
¢lanicami zelo razlikujejo. Zato in zaradi upoStevanja nacela subsidiarnosti bi morale
imeti drzave ¢lanice moznost, da predelane izdelke izvzamejo iz obveznosti priprave
izjave o lastnostih. Vendar taka izjema ne bi smela biti mogoca za izdelke, ki niso
primerni za predelavo, ali kadar so ogroZzeni interesi drugih drzav ¢lanic.

Za izboljsanje dostopa do enostavno dostopnih in celovitih informacij o gradbenih
izdelkih ter s tem prispevanja k njihovi varnosti, funkcionalnosti in trajnostnosti bi
bilo treba zagotoviti, da izjava o lastnostih zagotavlja vse informacije, ki jih
potrebujejo uporabniki in organi. Zaradi njene uporabnosti za uporabnike bi bilo treba
proizvajalcem omogociti, da v navedeno izjavo vkljuc¢ijo dodatne informacije, pod
pogojem, da izjave o lastnostih ostanejo enotne in lahko berljive ter da se ne
zlorabljajo za oglaSevanje.
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Da bi kljub temu omogocili ponovno uporabo in predelavo gradbenih izdelkov ter
uporabo preseznih gradbenih izdelkov v velikem obsegu, bi bilo treba za navedene
gradbene izdelke olajSati postopek za pripravo izjave o lastnostih. V primeru preseznih
gradbenih izdelkov, pri katerih je sprememba zaradi uporabe izkljucena, bi moral biti
olajSani postopek omejen na primere, ko prvotni proizvajalec noCe prevzeti
odgovornosti za presezni gradbeni izdelek, saj je vedno bolje, da za gradbene izdelke,
Ki niso bili spremenjeni, Se naprej odgovarja prvotni, pristojni proizvajalec.

Da bi se zmanjsalo breme gospodarskih subjektov in zlasti proizvajalcev, bi morali
gospodarski subjekti, ki izdajajo izjave o lastnostih in izjave o skladnosti, navedene
izjave predloziti v elektronski obliki, biti pooblasceni za predlozitev navedenih izjav
prek trajne povezave na nespremenljiv dokument ali v navedene izjave vkljuciti trajne
povezave na nespremenljive dokumente.

Da bi proizvajalci lahko dokazali, da gradbeni izdelki, ki so vkljuceni v prosti pretok
blaga, izpolnjujejo ustrezne zahteve Unije, je treba zahtevati izjavo o skladnosti, ki
dopolnjuje izjavo o lastnostih, s ¢imer se bo regulativni sistem za gradbene izdelke
priblizal Uredbi (ES) st. 765/2008. Vendar bi bilo treba zaradi zmanjSanja
morebitnega upravnega bremena izjavo o skladnosti in izjavo o lastnostih zdruziti in
predloziti v elektronski obliki. Upravno breme za MSP bi bilo treba dodatno zmanjsati
s ciljno usmerjenimi dolo€bami o poenostavitvi, vkljuéno z uporabo ustrezne tehnicne
dokumentacije, ki nadomesca preskuSanje tipa, dovoljenjem mikropodjetjem, da
uporabijo manj strog sistem preverjanja, in zmanjSanjem zahtev za neserijske izdelke,
izdelane po narocilu, ki so vgrajeni v posamezen doloCeni gradbeni objekt. Drzave
Clanice bi morale imeti tudi moznost, da mikropodjetja, ki ne trgujejo cezmejno,
izvzamejo iz obveznosti priprave izjave o lastnostih.

Da bi se dosegla uskladitev z drugo zakonodajo o izdelkih in ob upostevanju splosnih
nacel iz Uredbe (ES) st. 765/2008, bi bilo treba oznako CE namestiti na gradbene
izdelke, za katere je proizvajalec pripravil izjavo o lastnostih ali skladnosti.
Proizvajalec s tem prevzame odgovornost za skladnost izdelka z navedenimi
lastnostmi in veljavnimi zahtevami za izdelke.

Da bi se zagotovile varnost, funkcionalnost in trajnostnost gradbenih izdelkov ter
posledi¢no gradbenih objektov, bi morali vsi gospodarski subjekti, ki sodelujejo v
dobavni in distribucijski verigi, sprejeti ustrezne ukrepe za zagotovitev, da dajo na trg
ali omogocijo dostopnost na trgu le tistth gradbenih izdelkov, ki so v skladu z
zavezujoCimi zahtevami Unije. Da bi se izboljSala pravna jasnost, je treba izrecno
dolociti obveznosti gospodarskih subjektov.

Proizvajalci gradbenih izdelkov morajo natan¢no in nedvoumno dolociti tip izdelka,
da se zagotovi natanc¢na podlaga za ocenjevanje skladnosti takega izdelka z zahtevami
Unije. Da bi se izognili izogibanju veljavnim zahtevam, bi bilo treba hkrati
proizvajalcem prepovedati ustvarjanje vedno novih vrst izdelkov, ¢e so zadevni izdelki
glede na klju¢ne znacilnosti enaki.

Da bi se izognili zavajajo¢im trditvam, bi morale vse trditve proizvajalcev gradbenih
izdelkov temeljiti na metodi ocenjevanja iz harmoniziranih tehni¢nih specifikacij ali,
¢e take metode ocenjevanja ni, na metodah, ki predstavljajo najboljSe razpoloZljive
tehnike, ¢e taka metoda ocenjevanja iz harmoniziranih tehni¢nih specifikacij ne
obstaja.

Tehni¢na dokumentacija o gradbenih izdelkih, ki jo pripravi proizvajalec, organom in
priglaSenim organom olajSa preverjanje navedenih izdelkov glede na zahteve Unije.
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Da bi se izboljsal dostop do celovitih informacij, bi morala navedena tehni¢na
dokumentacija vklju€evati oceno okoljske trajnostnosti gradbenega izdelka.

Da bi se zagotovila preglednost za uporabnike gradbenih izdelkov in prepreéila
neustrezna uporaba navedenih izdelkov, bi moral proizvajalec natancno opredeliti
gradbene izdelke in njihovo predvideno uporabo. 1z istega razloga bi moral
proizvajalec jasno navesti, ali so gradbeni izdelki namenjeni samo za poklicno
uporabo ali tudi za uporabo s strani potroSnikov. Da bi se zagotovila sledljivost
gradbenih izdelkov, bi bilo treba proizvajalce navesti na izdelku ali, kadar to ni
mogoce, na primer zaradi velikosti ali povrsine izdelka, na njegovi embalazi ali, kadar
tudi to ni mogoce, v dokumentu, ki mu je prilozen.

Da bi se zagotovilo izpolnjevanje zahtev iz te uredbe, bi morali proizvajalci aktivno
iskati, hraniti in ocenjevati informacije ter sprejeti ustrezne ukrepe, kadar se potrdi
neskladnost ali premajhna u¢inkovitost ali kadar obstaja tveganje.

Da bi se optimiziralo uresni¢evanje ciljev evropskega zelenega dogovora in akcijskega
nacrta za krozno gospodarstvo, bi morali biti proizvajalci zavezani k doseganju
ustrezne ravni okoljske trajnostnosti pri svojih izdelkih in pri proizvodnji. Ta
obveznost zahteva odlocitve o kompromisu med razlicnimi okoljskimi vidiki ter med
okoljskimi in varnostnimi vidiki, pri ¢emer se lahko okoljski in varnostni vidiki
nanasajo na izdelek kot tak ali na gradbeni objekt. Da bi se proizvajalcem zagotovila
varnost pri sprejemanju teh kompromisnih odlocitev, bi bilo treba v tej uredbi dolociti
jasna pravila o kompromisu.

Zaradi ciljev zagotavljanja trajnostnosti in trajnosti gradbenih izdelkov bi morali
proizvajalci zagotoviti, da se izdelki lahko uporabljajo zelo dolgo. Tako dolga uporaba
zahteva ustrezno zasnovo, uporabo zanesljivih delov, popravljivost izdelkov,
razpoloZljivost informacij o popravilu in dostop do nadomestnih delov.

Da bi se povecala kroZnost gradbenih izdelkov v skladu s cilji akcijskega nacrta za
kroZzno gospodarstvo, bi morali proizvajalci spodbujati ponovno uporabo, predelavo in
recikliranje svojih izdelkov. Za (pripravo za) ponovno uporabo, predelavo in
recikliranje je potrebna dolofena zasnova, ki omogoca loCevanje sestavnih delov in
materialov v poznejsi fazi recikliranja ter preprecuje mesSanje, sestavljanje ali
zdruZevanje materialov. Ker ni nujno, da bodo obicajna navodila za uporabo dosegla
gospodarske subjekte, odgovorne za (pripravo za) ponovno uporabo, predelavo in
recikliranje, morajo biti potrebne informacije v zvezi s tem poleg navodil za uporabo
na voljo v zbirkah podatkov o izdelkih ali sistemih izdelkov in na spletnih straneh
proizvajalca.

Da bi se zagotovili varni, funkcionalni in okoljsko trajnostni gradbenih izdelki, je treba
za proizvajalce dolociti celovite obveznosti glede trajnostnosti in varnosti. Zaradi
pomena teh obveznosti in doseganja pravega ravnovesja med funkcionalnostjo,
varnostjo in trajnostnostjo bi morala biti Komisija pooblas¢ena, da z delegiranimi akti
dolo¢i pogoje, pod katerimi so te obveznosti za dolofeno druZino ali kategorijo
izdelkov izpolnjene ali se Steje, da so izpolnjene.

Nekateri gradbeni izdelki postanejo odpadki, ¢eprav niso bili nikoli uporabljeni. Da bi
se izognili takemu tratenju virov, bi se morali proizvajalci strinjati, da neposredno ali
prek svojih uvoznikov in distributerjev ponovno pridobijo lastnistvo nad izdelki, ki po
dobavi na gradbisce ali uporabniku niso bili uporabljeni in so v stanju, enakovrednem
stanju, v katerem so bili dani na trg.
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Da bi lahko uporabniki gradbenih izdelkov sprejemali premisljene odlocitve, bi morali
biti dovolj dobro obvesceni o okoljski ucinkovitosti izdelkov, njihovi skladnosti z
okoljskimi zahtevami in stopnji izpolnjevanja okoljskih obveznosti proizvajalca v
zvezi s tem. Zato je Komisija pooblas¢ena za sprejemanje delegiranih aktov, da doloci
posebne zahteve za oznaCevanje, ki lahko vkljucujejo zlahka razumljivo oznacevanje s
semaforjem.

Nekatere obveznosti proizvajalca, kot sta ocena okoljske trajnostnosti ali dajanje
prednosti materialom, ki jih je mogoce reciklirati, je tezko izpolniti v primeru
rabljenih, predelanih ali preseznih izdelkov. Gospodarski subjekti, ki omogocajo
ponovno uporabo ali izvajajo predelavo, bi zato morali biti izvzeti iz teh obveznosti,
kar velja Se toliko bolj, ker sta ponovna uporaba in predelava koristni za okolje.

Pooblas¢eni zastopniki so pogosto edine dosegljive osebe v primeru uvozenih
izdelkov, proizvajalci pa jim pogosto dodelijo zelo omejene naloge in jim ne
zagotovijo vseh potrebnih informacij, da bi lahko ucinkovito zastopali proizvajalce.
Zato bi bilo treba pojasniti in okrepiti vlogo in odgovornosti pooblas¢enih
zastopnikov.

Za gospodarski subjekt, ki spremeni izdelek tako, da bi to lahko vplivalo na njegove
lastnosti ali varnost, bi morale veljati obveznosti proizvajalcev, da se zagotovi
preverjanje, ali so lastnosti ali varnost izdelka Se vedno enaki. Vendar se ta obveznost
ne bi smela naloziti gospodarskemu subjektu, ki izdelke prepakira, da bi bili na voljo v
drugi drzavi ¢lanici, saj bi bila sicer ovirana sekundarna trgovina in s tem prosti pretok
izdelkov, prepakiranje pa naceloma ne bi smelo vplivati na lastnosti ali varnost
gradbenega izdelka. Da bi se ohranili lastnosti in varnost izdelkov, bi moral biti
gospodarski subjekt, ki izvaja prepakiranje, odgovoren za pravilno izvedbo teh
postopkov, da se zagotovi, da se izdelek ne poskoduje in da so uporabniki Se vedno
pravilno obvesSceni v jeziku, ki ga doloci drZava ¢lanica, v kateri so i1zdelki na voljo.

Da bi se povecala skladnost proizvajalcev z obveznostmi iz te uredbe ter prispevalo k
obravnavanju opredeljenih pomanjkljivosti in izbolj$anju nadzora trga, bi bilo treba
ponudnike storitev, spletne trznice in posrednike pooblastiti za preverjanje nekaterih
zlahka preverljivih lastnosti izdelkov in njihovih proizvajalcev, kot sta dolocitev tipa
izdelka in priprava celovite tehni¢ne dokumentacije, ter od njih zahtevati, da to storijo,
morali pa bi tudi dejavno prispevati k zagotavljanju, da do uporabnikov pridejo le
skladni izdelki.

Da bi se preprecila uporaba tridimenzionalnega tiska za izogibanje obveznostim iz te
uredbe, bi morale za ponudnike storitev tridimenzionalnega tiska veljati nekatere
obveznosti obves¢anja.

Varna uporaba rabljenih in predelanih izdelkov je pogosto odvisna od natan¢nih
informacij o njihovi prvi uporabi. Gospodarski subjekt, ki rabljene izdelke odstrani za
ponovno uporabo ali predelavo, bi moral zato sestaviti protokole o kraju, pogojih in
domnevnem trajanju uporabe odstranjenega izdelka.

Lastnosti in varnost izdelkov so odvisni tudi od uporabljenih sestavnih delov in
storitev, ki jih zagotavljajo kalibratorji ali drugi ponudniki storitev za njihovo
nacrtovanje in izdelavo. Zato bi bilo treba dolociti nekatere obveznosti za dobavitelje
sestavnih delov in ponudnike storitev, ki sodelujejo pri proizvodnji izdelkov. Kadar bi
neskladnost ali tveganje lahko povzrocil dobavljeni sestavni del ali storitev dolocenega
gospodarskega subjekta, bi moral dobavitelj ali ponudnik storitev o tem obvestiti svoje
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druge stranke, ki so prejele enak sestavni del ali storitev, da bi se lahko neskladnosti in
tveganja ucinkovito odpravili tudi za druge izdelke.

Nekatere vrste blaga, ki se uporabljajo v gradbenistvu, imajo ve€¢ moznih namenov.
Njihovi proizvajalci bi morali imeti moznost, da se svobodno odloc¢ijo, ali je to blago
namenjeno gradnji ali ne, tudi zato, da ne bi bilo treba opraviti ocenjevanja lastnosti in
ugotavljanja skladnosti, kadar to ni potrebno. Ce se odlo¢ijo, da dologena vrsta blaga
ni namenjena gradnji, ¢eprav bi se lahko zanjo uporabljala (v nadaljnjem besedilu:
psevdoizdelek), bi morali proizvajalci in drugi gospodarski subjekti zagotoviti, da se
ne uporablja v gradbenih objektih. VV nasprotnem primeru bi nekatere vrste blaga
koncale v gradbeni$tvu, Ceprav ne bi izpolnjevale zahtev iz te uredbe.

Iz istega razloga bi morali proizvajalci blaga, ki se po svoji naravi lahko uporablja za
gradbeniStvo in druge namene (v nadaljnjem besedilu: izdelki z dvojno uporabo), ¢e
izrecno ne izkljucijo uporabe za gradbenistvo, izpolniti obveznosti iz te uredbe za vse
vrste blaga zadevnega tipa.

Da bi se pojasnila uporaba te uredbe za spletno prodajo in drugo prodajo na daljavo, bi
bilo treba opredeliti, pod katerimi pogoji se Steje, da se dolocen izdelek ponuja
strankam v Uniji. Pri spletni trgovini je ve¢ja verjetnost neskladnosti, zato bi se morale
drzave Clanice posebej potruditi in imenovati en sam centralizirani organ za nadzor
trga za odkrivanje ponudb prodaje na daljavo, namenjenih strankam na njihovem
ozemlju, da bi lahko pristojni organi za nadzor trga sprejeli ustrezne ukrepe. Za
odkrivanje takih ponudb je potrebno znanje strokovnjakov za raziskovanje ali
namenska programska oprema umetne inteligence, zato bi morala biti naloga
odkrivanja centralizirana, opravljati pa bi jo moral en sam organ za nadzor trga.

Digitalne tehnologije, ki gospodarskim subjektom in javnim organom zagotavljajo
velik potencial za zmanjSanje upravnega bremena in stroSkov ter hkrati spodbujajo
inovativne in nove poslovne priloZznosti in modele, se hitro razvijajo. Uvajanje
digitalnih tehnologij bo tudi pomembno prispevalo k doseganju ciljev pobude ,,val
prenove®, vkljuéno z energijsko ucinkovitostjo, ocenami Zivljenjskega cikla in
spremljanjem stavbnega fonda. Zato bi bilo treba Komisijo pooblastiti, da z
1zvedbenimi akti izkoristi nadaljnje priloZnosti digitalizacije.

Ker so harmonizirani standardi, razviti za gradbene izdelke (v nadaljnjem besedilu:
standardi za gradbene izdelke) veCinoma obvezni, bi morali biti ti standardi za
zagotovitev pravne varnosti skladni z ustreznimi zahtevami za standardizacijo in s to
uredbo, pa tudi s sploSnimi naceli prava Unije.

Da bi se zagotovilo pravocasno navajanje sklicev na standarde za gradbene izdelke v
Uradnem listu Evropske unije, bi morala biti Evropska komisija pooblaséena, da z
delegiranimi akti omeji podrocje uporabe ali razveljavi pomanjkljive standarde za
namene pravnih ucinkov na podlagi te uredbe, namesto da zavrne navajanje njihovih
sklicev v Uradnem listu Evropske unije.

Da bi se zagotovila skladnost sistema, bi morala ta uredba temeljiti na horizontalnem
pravnem okviru za standardizacijo. Zato bi se morala Uredba (EU) st. 1025/2012 kar
najbolj uporabljati tudi za standarde, ki bodo postali obvezni v skladu s to uredbo.
Uredba (EU) st. 1025/2012 naj bi tako med drugim dolocila postopek ugovora zoper
harmonizirane standarde za gradbene izdelke, kadar ti standardi ne izpolnjujejo v
celoti zahtev iz ustrezne zahteve za standardizacijo ali drugih zahtev iz te uredbe.

Ker ne gre za akte splosne uporabe, temvec za prvi korak v dvostopenjskem upravnem
postopku, ki vodi do oznake CE, se evropski ocenjevalni dokumenti ne bi smeli Steti
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za harmonizirane tehni¢ne specifikacije. Vendar se osnovna nacela priprave
harmoniziranih standardov, kot je preglednost za konkurente, lahko uporabljajo in bi
se morali uporabljati tudi za evropske ocenjevalne dokumente. Poleg tega bi se bilo
treba na evropske ocenjevalne dokumente v postopkih ocenjevanja lastnosti in
ugotavljanja skladnosti sklicevati enako kot na harmonizirane standarde. Zato in da bi
se preprecilo dolgotrajno ponavljanje dolo¢b, bi bilo treba glavna pravila o
harmoniziranih standardih uporabljati tudi za evropske ocenjevalne dokumente. Da bi
se zagotovila preglednost za konkurente, bi morali biti evropski ocenjevalni
dokumenti javno dostopni, sklici na vse evropske ocenjevalne dokumente pa bi morali
biti objavljeni v Uradnem listu Evropske unije.

Zaradi narascajocCega Stevila komaj razlocljivih evropskih ocenjevalnih dokumentov,
ki imajo v primerjavi z drugimi ali obstoje¢imi harmoniziranimi standardi pogosto
majhno dodano vrednost, zdaj obstaja tveganje, da se njihova objava upocasni. Da bi
se to tveganje stroskovno ucinkovito obravnavalo, bi bilo treba dolociti ali
konkretizirati nekatera nacela za pripravo in sprejetje evropskih ocenjevalnih
dokumentov. Poleg tega bi bilo treba okrepiti nadzor, ki ga izvaja Komisija.

Zahteve, ki veljajo za organe za imenovanje organov za tehni¢no ocenjevanje, ne bi
smele biti manj stroge od zahtev, ki veljajo za priglasitvene organe, saj so njihove
zadevne vloge podobne. 1z istega razloga bi morali imeti organi za tehni¢no
ocenjevanje enako stopnjo neodvisnosti in nadzora nad sprejemanjem odlocitev kot
priglaseni organi.

Da bi se odzvali na znaten odstotek priglasitev, ki so temeljile na nepopolnih ali
napacnih ocenah, zlasti kadar so bili priglaseni pravni subjekti brez lastne notranje
tehni¢ne usposobljenosti, je treba okrepiti zmogljivost virov priglasitvenih organov, in
sicer z dolo€itvijo minimalnih zahtev; natan¢neje dolociti zahteve za priglasene
organe, in sicer glede njihove neodvisnosti, prenosa pooblastil na druge pravne
subjekte in lastne sposobnosti za izvajanje; zahtevati, da imajo priglaSeni organi
ustrezno usposobljeno osebje, in preverjati ustreznost osebja, za kar se je kot
najucinkovitej$e izkazalo orodje matrike kvalifikacij; zagotoviti in preveriti, da
priglaSeni organ dejansko nadzoruje osebje, dodeljevanje zunanjih strokovnjakov,
postopke, merila in sprejemanje odlocitev ter da ni podizvajalec, h¢erinska druzba ali
druga druzba iz iste druzine druzb; in razsiriti dokumentacijo, ki jo morajo organi
predloziti ob predloZitvi vloge za imenovanje za priglaSeni organ, da se priglasitvenim
organom zagotovi globlja in sorazmerno pravi¢nejSa podlaga za odlocanje.

Da bi se prepreila pogosto pomanjkljiva praksa akreditacijskih organov, je treba
zagotoviti, da bodo akreditacijski organi kot podlago za akreditacijo vzeli to uredbo in
ne standardov, ki se pogosto razlikujejo. Zagotoviti je treba tudi, da akreditacijski
organi ocenijo sposobnost organa prosilca in ne skupine druzb, saj mora biti organ
prosilec tisti, ki ima nadzor nad prihodnjo certifikacijo.

Da bi se dosegli enaki konkuren¢ni pogoji in preprecila pravna negotovost, bi morale
biti obveznosti priglasenih organov jasneje opredeljene in jasno izraZene, kar velja za
njihove dejavnosti ocenjevanja in preverjanja ter za povezane vidike.

Da bi se preprecilo sodelovanje med osebjem priglasenih organov in proizvajalcev, bi
morali priglaseni organi zagotoviti kroZenje osebja, ki opravlja razlicne naloge
ugotavljanja skladnosti.
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Organi drzav ¢lanic lahko imajo vprasanja, na katera lahko odgovori le dolocen
priglaseni organ. Priglaseni organi bi zato morali odgovarjati tudi na vprasanja, ki bi
jih lahko imeli organi drugih drzav Clanic.

Da bi se vsem organom omogocila lazja opredelitev neskladnosti priglasenih organov,
proizvajalcev in izdelkov ter zagotovili enaki konkurenc¢ni pogoji, bi morali biti
priglaseni organi pooblas¢eni za proaktivno posredovanje informacij o neskladnosti
zadevnim organom za nadzor trga ali priglasitvenim organom, ¢e je neskladnost jasno
dokazana, pa k temu celo zavezani. Vendar priglaSeni organi ne bi smeli presegati
obveznosti obves¢anja s preiskovanjem drugih gospodarskih subjektov, ki niso njihove
stranke ali enakovredni subjekti.

Da bi se vzpostavili enaki konkuren¢ni pogoji za priglasene organe in proizvajalce, bi
bilo treba okrepiti usklajevanje med priglaSenimi organi. Ker le polovica sedanjih
priglasenih organov na lastno pobudo sodeluje pri dejavnostih Ze obstojece skupine za
usklajevanje dela priglasenih organov, bi moralo sodelovanje v njej postati obvezno.

Poskusi uvedbe poenostavljenih postopkov za mala in srednje velika podjetja v
Uredbi (EU) st. 305/2011 ter s tem zmanjSanje bremena in stroSkov za MSP in
mikropodjetja niso bili povsem ucinkoviti in so se pogosto napacno razumeli ali pa se
niso uporabljali zaradi pomanjkanja ozaveSCenosti ali nejasnosti glede njihove
uporabe. Z obravnhavanjem ugotovljenih pomanjkljivosti in nadgrajevanjem predhodno
vzpostavljenih pravil je treba pojasniti in olajSati njihovo uporabo ter tako doseci cilj
glede podpore MSP ob zagotavljanju lastnosti, varnosti in okoljske trajnostnosti
gradbenih izdelkov.

Priznavanje rezultatov preskusa, ki jih je pridobil drug proizvajalec, dolo¢eno v
¢lenu 36(1)(b) Uredbe (EU) st. 305/2011, bi bilo treba posplositi, da se na splo§no
zmanj$a breme gospodarskih subjektov, tj. proizvajalcev. Tak mehanizem priznavanja
je Se posebej potreben, da bi se preprecilo veckratno ocenjevanje okoljske trajnostnosti
surovin, vmesnih izdelkov in konénih izdelkov.

Da bi se zagotovila pravna varnost v primeru tezav z varnostjo ali lastnostmi, bi
moralo biti tako priznavanje dovoljeno le, ¢e se oba vkljucena gospodarska subjekta in
oba vklju€ena priglasena organa zaveZeta k sodelovanju in ¢e gospodarski subjekt, ki
pridobi certifikat, tehni¢no obvlada izdelek.

Ocena Uredbe (EU) st. 305/2011 je pokazala, da se dejavnosti nadzora trga, ki se
izvajajo na nacionalni ravni, zelo razlikujejo po kakovosti in u¢inkovitosti. Poleg
ukrepov iz te uredbe za boljsi nadzor trga bi bilo treba olajSati skladnost gospodarskih
subjektov, organov in izdelkov s to uredbo tudi z vkljucevanjem tretjih oseb, na primer
z moznostjo, da vsaka fizicna ali pravna oseba prek portala za pritoZzbe predlozi
informacije o morebitnih neskladnostih.

Da bi se odpravile ugotovljene pomanjkljivosti v zvezi z nadzorom trga v skladu z
Uredbo (EU) st. 305/2011, bi morala ta uredba vsebovati ve¢ pooblastil za organe
drzav c¢lanic in Komisijo, ki bi morala organom omogociti ukrepanje v vseh
morebitnih problemati¢nih okoli$¢inah.

Praksa nadzora trga je pokazala, da pri ocenjevanju izdelkov v nekem trenutku obstaja
tveganje neskladnosti, vendar se neskladnosti ne pojavi, pozneje pa se ugotovi
nasprotno. Poleg tega obstajajo primeri, ko gre za neskladnost, ki ni formalna in ne
povzroCi tveganja. Iz teh razlogov bi morale biti drzave clanice pooblaScene za
ukrepanje v vseh primerih suma neskladnosti ali tveganja, opredelitev ,,izdelka, Ki
predstavlja tveganje* pa je treba razsiriti tako, da bo vkljucevala tveganje za okolje.
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Drzavam ¢lanicam je treba zagotoviti dovolj postopkovne prilagodljivosti za
razlikovanje med prednostnimi in manj prednostnimi primeri neskladnosti, hkrati pa bi
morale biti vse drzave ¢lanice obvescene tudi o manj pomembnih primerih.

Da bi se zagotovilo ucinkovito izvrSevanje zahtev in okrepil nadzor trga v drzavah
Clanicah ter zagotovila uskladitev z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih
izdelkov, bi bilo treba na Komisijo prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu
s ¢lenom 290 PDEU, da se dolo¢i najmanjse Stevilo pregledov, ki jih morajo opraviti
organi za nadzor trga za doloCeno skupino ali druzino izdelkov ali v zvezi s posebnimi
zahtevami, in da se doloc¢ijo minimalne zahteve glede virov.

Poleg tega je treba za okrepitev povprecno Sibkih zmogljivosti organov za nadzor trga
na podro¢ju nadzora trga in za nadaljnjo uskladitev z uredbo o okoljsko primerni
zasnovi trajnostnih izdelkov zagotoviti podrobnejSo podporo pri upravnem
usklajevanju in zadevnim organom zagotoviti pravico, da od gospodarskih subjektov
izterjajo stroske pregledov in preskusan;.

Da bi se ustvarila spodbuda za povecanje zmogljivosti organov za nadzor trga v smislu
nadzora trga in dosegla uskladitev z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih
izdelkov, bi morale drzave ¢lanice porocati o svojih dejavnostih nadzora trga v zvezi z
izdelki, ki jih zajema ta uredba, vklju¢no v zvezi z naloZzenimi kaznimi.

Da bi se bolje odzvale na potrebe gospodarskih subjektov, bi morale biti kontaktne
tocke za izdelke za gradbenistvo ucinkovitejSe in bi zato morale pridobiti ve¢ sredstev.
Da bi gospodarskim subjektom olajsali delo, bi bilo treba naloge kontaktnih tock za
izdelke za gradbeni$tvo natan¢no prilagoditi in razsiriti tako, da bi vkljucevale

informacije o dolo¢bah te uredbe in aktov, sprejetih v skladu z njo, ki se nanaSajo na
izdelke.

Vzpostaviti je treba ustrezen, uspeSen in stroSkovno ucinkovit mehanizem
usklajevanja, da se zagotovi dosledna uporaba dolo¢enih obveznosti in zahtev ter
okrepi celotni sistem, pri Cemer je treba upostevati tudi dejstvo, da se lahko v zvezi z
varnostjo in trajnostnostjo izdelkov in gradbenih objektov pojavijo nova vpraSanja
glede razlage. Ker razlicne odloCitve ustvarjajo neenake konkurenéne pogoje,
prispevajo k vecji zapletenosti pravnega okvira, ovirajo prosti pretok na notranjem
trgu ter povzroc¢ajo dodatno upravno breme in stroSke za gospodarske subjekte, bi bilo
treba take razli¢ne odloc€itve prepreciti z navedenim mehanizmom usklajevanja.

Zato bi bilo zlasti treba vzpostaviti evropski informacijski sistem za zbiranje vpraSanj
glede razlage, iskanje ustreznih skupnih resitev in izboljSanje izmenjave informacij v
zvezi s tem. Da bi se olajsala izmenjava informacij, bi moral tak sistem temeljiti na
nacionalnih sistemih. Ti nacionalni sistemi bi morali tudi opredeliti primere neenake
uporabe te uredbe, da bi se zagotovilo, da razli¢na praksa ne postane splo$na in stalna.

Centralizirana registracija informacij o izdelkih povecuje preglednost v korist varnosti
izdelkov ter varstva okolja in varovanja zdravja ljudi, hkrati pa zmanjSuje upravno
breme in stroske za gospodarske subjekte. Zato bi bilo treba na Komisijo prenesti
pooblastilo za sprejemanje aktov v skladu s ¢lenom 291 PDEU, da vzpostavi
centralizirano zbirko podatkov ali sistem Unije za gradbene izdelke. Trenutno ni
mogoce oceniti prednosti in slabosti moznih reSitev, zato bi bilo treba Komisijo
pooblastiti, da po potrebi nadaljuje katero koli od teh poti.

Da bi se izboljSala raven usposobljenosti organov za nadzor trga, kontaktnih tock za
izdelke za gradbenistvo, organov za imenovanje, organov za tehni¢no ocenjevanje,
priglasitvenih organov in priglasenih organov, uskladilo njihovo odlo¢anje ter ustvarili
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enaki konkurencni pogoji za gospodarske subjekte, bi bilo treba za zadevne organe
organizirati usposabljanja. Za iste cilje bi si bilo treba prizadevati tudi z izmenjavo
osebja med organi za nadzor trga, priglasitvenimi organi in priglaSenimi organi dveh
ali ve¢ drzav ¢lanic.

Drzave c¢lanice niso vedno tehni¢no usposobljene za izpolnjevanje vseh obveznosti, ki
jih imajo v skladu z zakonodajo Unije za vse sektorje izdelkov skupaj. Zato pridobijo
neformalno podporo drugih vec¢jih drzav ¢lanic. Ker je taka podpora v nekaterih
primerih neizogibna, v drugih pa priporocljiva, bi morala ta uredba dolociti osnovna
pravila za tako podporo, da bi se razjasnile odgovornosti. Poleg tega se drzave ¢lanice
srecujejo z vse vecjo tehni¢no zapletenostjo izdelkov in zakonodaje, ki se uporablja za
vse vidike in sektorje izdelkov skupaj, kar kaze na moznost, da se dosezejo boljsi
rezultati s specializacijo in delitvijo dela med drzavami ¢lanicami. Ta uredba bi zato
morala odrazati poseben polozaj drzav ¢lanic in omogociti, da se preuci morebitna
dodana vrednost specializacije in delitve dela med drzavami ¢lanicami.

Poslovanje z gradbenimi izdelki pocasi, a vztrajno postaja vse bolj mednarodno. Zato
se pojavljajo primeri, ko je treba prepreciti tudi neskladnosti gospodarskih subjektov s
sedezem zunaj Unije. Ker so tretje drzave redko pripravljene podpirati izvrSevanje
prava Unije na svojem ozemlju, ¢e jim Unija v zameno ne zagotovi moznosti za
pomo¢, bi bilo treba v tej uredbi predvideti nekatera pooblastila za mednarodno
sodelovanje.

Nekatere tretje drzave uporabljajo zakonodajo Unije o izdelkih ali vsaj priznavajo
certifikate, izdane v skladu z njo, bodisi na podlagi mednarodnih sporazumov bodisi
enostransko, kar je oboje v interesu Unije. Da bi te tretje drzave spodbudili k
nadaljevanju te prakse, druge tretje drzave pa k njeni uporabi, bi bilo treba tretjim
drzavam, ki uporabljajo zakonodajo Unije o izdelkih ali priznavajo certifikate, izdane
v skladu z njo, zagotoviti nekatere dodatne moznosti. Zato bi bilo treba omogociti
podporo tem posebej sodelujoCim tretjim drzavam, tako da se jim omogoci udelezba
na nekaterih usposabljanjih in sodelovanje v zbirki podatkov ali sistemu EU za
gradbene izdelke, v informacijskem sistemu za usklajeno odlo¢anje in pri izmenjavi
informacij med organi. Poleg tega bi moralo biti iz istega razloga omogoceno
obvescanje teh posebej sodelujocih tretjih drzav o neskladnih ali tveganih izdelkih.

Da bi se spodbudila uporaba trajnostnih gradbenih izdelkov in hkrati preprecilo
izkrivljanje trga ter zagotovila skladnost z uredbo o okoljsko primerni zasnovi
trajnostnih izdelkov, bi morale biti spodbude za uporabo trajnostnih gradbenih
izdelkov, ki jih zagotavljajo drzave ¢lanice, namenjene najbolj trajnostnim izdelkom in
vkljuc¢ene v izmenjavo informacij med drzavami ¢lanicami.

Da bi se povecala uporaba trajnostnih gradbenih izdelkov in preprecilo izkrivljanje
trga ter dosegla uskladitev z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov,
se morajo drzave Clanice pri javnem narocanju osredoto€iti na najbolj trajnostne med
skladnimi izdelki. Zahteve, ki se uporabljajo za pogodbe o izvedbi javnega narocila in
so doloCene z izvedbenimi akti, bi bilo treba dolociti v skladu z objektivnimi,
preglednimi in nediskriminatornimi merili.

Javno naroCanje obsega 14 % BDP Unije. Da bi se prispevalo k cilju doseganja
podnebne nevtralnosti, izboljSanja energijske ucinkovitosti in u¢inkovite rabe virov ter
prehoda na krozno gospodarstvo, ki varuje javno zdravje in biotsko raznovrstnost, bi
bilo treba od javnih naro¢nikov po potrebi zahtevati, da svoja javna narocila uskladijo
s posebnimi merili ali cilji zelenega javnega narocanja, ki se dolo¢ijo v delegiranih
aktih, sprejetih v skladu s to uredbo. Merila ali cilji, dolo¢eni v delegiranih aktih za
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posamezne skupine izdelkov, bi se morali upostevati pri neposrednem naroc¢anju takih
izdelkov na podlagi javnih naroc€il blaga, pa tudi pri javnih narocilih gradenj in
storitev, ¢e bodo taki izdelki uporabljeni pri dejavnostih, ki so del vsebine navedenih
javnih naro€il. V primerjavi s prostovoljnim pristopom se bo z obveznimi merili ali
cilji zagotovila najvecjo ucinkovitost vzvoda javne porabe pri povecanju
povprasevanja po ucinkovitejsih izdelkih. Merila bi morala biti pregledna, objektivna
in nediskriminatorna.

Da bi se upostevala tehnicni napredek in znanje ali novi znanstveni dokazi, zagotovilo
pravilno delovanje notranjega trga, olajsal dostop do informacij in zagotovilo
homogeno izvajanje pravil, bi bilo treba na Komisijo v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe
0 delovanju Evropske unije prenesti pooblastilo za sprejemanje aktov v zvezi z
dolo€itvijo in spremembo tehni¢nih dolo¢b in zahtev za posamezne izdelke;
opredelitvijo veljavnih sistemov ocenjevanja in preverjanja; dolo¢itvijo pogojev, pod
katerimi obveznosti iz druge zakonodaje Unije izpolnjujejo nekatere obveznosti iz te
uredbe; spremembo vzorca izjave o lastnostih in izjave o skladnosti; dolocitvijo
dodatnih obveznosti za proizvajalce; pregledom in dopolnitvijo postopkovnih pravil za
pripravo evropskih ocenjevalnih dokumentov; dolocitvijo minimalnih zahtev za
organe za nadzor trga; vzpostavitvijo zbirke podatkov ali sistema Unije za gradbene
izdelke; dolocitvijo zahtev za zelena javna narodila in opredelitvijo minimalnih kazni.
Zlasti je pomembno, da se Komisija pri svojem pripravljalnem delu ustrezno
posvetuje, vklju¢no na ravni strokovnjakov, in da se ta posvetovanja izvedejo v skladu
z naceli, dolo¢enimi v Medinstitucionalnem sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi
pripravi zakonodaje*!. Za zagotovitev enakopravnega sodelovanja pri pripravi
delegiranih aktov Evropski parlament in Svet zlasti prejmeta vse dokumente socasno s
strokovnjaki iz drzav €lanic, njuni strokovnjaki pa se lahko sistemati¢no udelezujejo
sestankov strokovnih skupin Komisije, ki zadevajo pripravo delegiranih aktov.

Da bi se zagotovili enotni pogoji za izvajanje te uredbe, bi bilo treba na Komisijo
prenesti izvedbena pooblastila za dolocitev nainov posredovanja informacij;
zagotavljanje podrobnosti o tem, kako izvajati obveznosti in pravice gospodarskih
subjektov; sprejetje oblike evropske tehni¢ne ocene; dolocitev minimalnih virov, ki jih
potrebujejo priglaseni organi, in omogocanje dostopa organom tretjth drzav do
informacijskih sistemov za usklajeno odlocanje, do zbirke podatkov ali sistema EU za
gradbene izdelke ter do usposabljanj v okviru te uredbe. Navedena pooblastila bi bilo
treba izvajati v skladu z Uredbo (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta®.

Komisija bi morala sprejeti izvedbene akte, ki se zacnejo uporabljati takoj, kadar je to
potrebno 1z izredno nujnih razlogov v ustrezno utemeljenih primerih, ki se nanasajo na
zdravje ali varnost ljudi ali varstvo okolja.

Uredba (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta dolo¢a pravila o
horizontalnem okviru za nadzor trga in izdelkov, ki vstopajo na trg Unije. Da bi se
zagotovilo, da izdelki iz te uredbe, ki so vklju€eni v prosti pretok blaga znotraj Unije,
izpolnjujejo zahteve, ki zagotavljajo visoko raven zascCite javnih interesov, kot so
varovanje zdravja in varnosti ljudi ter varstvo okolja, bi bilo treba navedeno uredbo
uporabljati tudi za izdelke, zajete v tej uredbi, Ce ta uredba ne vsebuje posebnih dolocb

41
42

UL L 123, 12.5.2016, str. 1.

Uredba (EU) st. 182/2011 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 16. februarja 2011 o dolo¢itvi splo$nih
pravil in nacel, na podlagi katerih drzave ¢lanice nadzirajo izvajanje izvedbenih pooblastil Komisije
(UL L 55, 28.2.2011, str. 13).
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z istim ciljem, naravo ali u¢inkom. Uredbo (EU) 2019/1020 bi bilo zato treba ustrezno
spremeniti.

Da bi se ta uredba ucinkovitejsSe izvajala in da bi se zmanjSalo breme za gospodarske
subjekte, bi moralo biti mogoce, da se vloge in sklepi predlozijo v papirni ali sploSno
uporabljani elektronski obliki. Da bi se zagotovila pravna varnost, bi morale biti vioge
in sklepi veljavni le, ¢e elektronski podpis izpolnjuje zahteve iz Uredbe (EU)
§t. 910/2014 Evropskega parlamenta in Sveta in ¢e je podpisnik pooblascen za
zastopanje organa ali gospodarskega subjekta v skladu s pravom drzav ¢lanic oziroma
pravom Unije.

Da bi se dodatno zmanjsalo breme za gospodarske subjekte, bi moralo biti mogoce
predloziti dokumentacijo v splosno uporabljani elektronski obliki in privzeto
izpolnjevati zahteve po informacijah v elektronski obliki.

Da bi zagotovile visoko raven skladnosti s to uredbo, bi morale drzave ¢lanice dolociti
pravila o kaznih, ki se uporabljajo v primeru neskladnosti, in zagotoviti izvajanje teh
pravil. Predvidene kazni bi morale biti u¢inkovite, sorazmerne in odvracilne. Da bi se
zagotovili ti cilji in harmonizirane kazni, bi bilo treba Komisijo pooblastiti, da z akti,
sprejetimi v skladu s ¢lenom 290 Pogodbe o delovanju Evropske unije, dolo¢i najnizje
kazni.

Da bi se zagotovila pravna varnost, bi bilo treba doloc¢iti, ali in kako dolgo imenovanja
kontaktnih toCk za izdelke za gradbeniStvo, organov za tehni¢no ocenjevanje ali
priglaSenih organov ter harmonizirani standardi, evropski ocenjevalni dokumenti,
evropske tehni¢ne ocene in certifikati ali porocila priglasenih organov o preskusih,
sprejeti ali izdani na podlagi Uredbe (EU) st. 305/2011, ohranijo pravne uéinke v
skladu s to uredbo. Zadevna prehodna obdobja bi morala biti dovolj dolga, da se
preprecijo ozka grla pri imenovanju priglaSenih organov in organov za tehni¢no
ocenjevanje ter pri sprejemanju ali izdajanju evropskih ocenjevalnih dokumentov,
evropskih tehni¢nih ocen in certifikatov ali porocil priglasenih organov o preskusih.

Da bi se vzpostavila pravna varnost, bi bilo treba pojasniti, kako dolgo lahko izdelki,
dani na trg na podlagi evropskih ocenjevalnih dokumentov, sprejetih v skladu z
Uredbo (EU) st. 305/2011, ostanejo v distribucijski verigi in so tako Se naprej dostopni
na trgu. Podobno kot v primeru druge zakonodaje o izdelkih se za ustrezno obdobje
Steje pet let po izteku veljavnosti evropske tehni¢ne ocene, na podlagi katere so bili
dani na trg. Tako bodo Sest let po zacetku veljavnosti harmonizirane tehnicne
specifikacije, sprejete v skladu s to uredbo, vsi izdelki, prodani uporabnikom, skladni z
navedeno harmonizirano tehni¢no specifikacijo in to uredbo.

Bistvene znacilnosti gradbenih izdelkov in metode njihovega ocenjevanja se lahko
dolocijo le s harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, ki jih je treba razviti za
razlicne skupine in druzine izdelkov. V skladu s tem bi se morale zahteve in
obveznosti gospodarskih subjektov v zvezi z doloCeno skupino ali druzino izdelkov
obvezno uporabljati Sele Sest mesecev po zaCetku veljavnosti harmonizirane tehnicne
specifikacije, ki zajema zadevno skupino ali druZino izdelkov.

Za lazje nemoteno uvajanje prihodnjih harmoniziranih tehni¢nih specifikacij in ob
upostevanju Casa, potrebnega za pripravo izjave o lastnostih ali skladnosti, bi bilo
treba gospodarskim subjektom dovoliti, da se odloCijo za prostovoljno uporabo te
uredbe od zacetka veljavnosti teh harmoniziranih tehni¢nih specifikacij.

Prepreciti je treba, da bi se gospodarski subjekti lahko trajno izogibali uporabi te
uredbe z uporabo harmoniziranih tehni¢nih specifikacij, sprejetih na podlagi
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Uredbe (EU) st. 305/2011. Zato bi morala Komisija iz Uradnega lista Evropske unije
umakniti sklice na harmonizirane standarde in evropske ocenjevalne dokumente, ki so
bili objavljeni v podporo Uredbi (EU) st. 305/2011 in zajemajo dolo¢eno skupino ali
druzino izdelkov, in sicer dve leti po zacetku veljavnosti harmonizirane tehnicne
specifikacije, sprejete na podlagi te uredbe, ki zajema zadevno skupino ali druzino
izdelkov.

Da bi se v celoti zajela presoja vplivov gradbenih izdelkov na okolje in ustrezno zajele
zahteve za izdelke, ki obstajajo tudi v sedanjih harmoniziranih tehni¢nih
specifikacijah, bi bilo treba pripraviti celovitejSo Prilogo I, ki bo vkljucevala tudi
podroben seznam bistvenih znacilnosti, povezanih z oceno zivljenjskega cikla, in
popoln okvir za zahteve za izdelke. Ob navedeni priloznosti bi bilo treba odpraviti
prekrivanja med osnovnimi zahtevami za gradbene objekte in predloziti pojasnila.

Da bi se dosegla minimalna intenzivnost nadzora pri ocenjevanju in preverjanju
proizvajalcev s strani priglasenih organov ter ustvarili enaki konkurenéni pogoji za
proizvajalce in priglasene organe, bi bilo treba v Prilogi V 0 sistemih ocenjevanja in
preverjanja natancneje in celoviteje doloCiti naloge proizvajalcev in priglasenih
organov v okviru razli¢cnih mozZnih sistemov ocenjevanja in preverjanja. Poleg tega bi
bilo treba v navedeni prilogi dolo¢iti ocene in preverjanja, ki jih je treba izvesti za
preverjanje okoljske trajnostnosti izdelkov v smislu lastnosti izdelkov in zahtev za
izdelke.

Ciljev te uredbe, in sicer prostega pretoka gradbenih izdelkov na notranjem trgu,
varovanja zdravja in varnosti ljudi ter varstva okolja, drzave ¢lanice same ne morejo
zadovoljivo doseci, saj drzave Clanice obi¢ajno doloCijo zelo razli¢ne zahteve za
gradbene izdelke z neenako ravnjo varovanja zdravja in varnosti ljudi ter varstva
okolja. Te cilje je mogoCe bolje dose¢i na ravni Unije z vzpostavitvijo
harmoniziranega okvira za ocenjevanje lastnosti gradbenih izdelkov in nekaterih
zahtev za izdelke za varovanje zdravja in varnosti ljudi ter varstva okolja. Unija lahko
zato sprejme ukrepe v skladu z nacelom subsidiarnosti iz ¢lena 5 Pogodbe o Evropski
uniji. V skladu z nacelom sorazmernosti iz navedenega ¢lena ta uredba ne presega
tistega, kar je potrebno za doseganje navedenih ciljev —

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

POGLAVJE I
SPLOSNE DOLOCBE
Clen 1

Predmet urejanja

Ta uredba doloca harmonizirana pravila o dostopnosti na trgu in neposredni vgradnji
gradbenih izdelkov, ne glede na to, ali se izvaja v okviru storitve ali ne, z uvedbo:

(@) pravil o nacinu izrazanja okoljske ucinkovitosti, vklju¢no s podnebno, in
varnostnih lastnosti gradbenih izdelkov glede na njihove bistvene znacilnosti;

(b) okoljskih, vklju¢no s podnebnimi, funkcionalnih in varnostnih zahtev za
gradbene izdelke.
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Ta uredba dolo¢a tudi obveznosti gospodarskih subjektov, ki se ukvarjajo z gradbenimi
izdelki ali njihovimi sestavnimi deli ali z izdelki, ki bi se lahko Steli za gradbene izdelke,
¢eprav jih njihov proizvajalec ni predvidel kot gradbene izdelke.

Clen 2

Podrodje uporabe

Ta uredba se uporablja za gradbene izdelke in naslednje blago:

(a)

(b)

(©

(d)
(€)

(f)

(@)

nabore podatkov za tridimenzionalni tisk, dane na trg za omogocanje
tridimenzionalnega tiskanja gradbenih izdelkov, zajetih v tej uredbi, ter
tridimenzionalno natisnjene gradbene izdelke in kalupe;

materiale, namenjene za uporabo pri tridimenzionalnem tiskanju gradbenih
izdelkov na gradbiScu ali v njegovi blizini ali za izdelavo z uporabo kalupov na
gradbiScu ali v njegovi blizini;

gradbene izdelke, proizvedene na gradbiScu za takojSnjo vgradnjo v gradbene
objekte, brez lo¢enega komercialnega postopka za dajanje na trg;

klju¢ne dele izdelkov, zajetih v tej uredbi;

dele ali materiale, namenjene za uporabo za izdelke, zajete v tej uredbi, Ce to
zahteva proizvajalec navedenih delov ali materialov;

sklope ali sestave, ¢e je njihova sestava doloCena in zajeta v harmoniziranih
tehni¢nih specifikacijah ali evropskih ocenjevalnih dokumentih;

montazne enodruzinske hise z manj kot 180 m? tlorisne povrsine z eno etazo ali
z manj kot 100 m? tlorisne povrsine v dveh etazah.

Drzave ¢lanice se lahko odlo¢ijo, da te uredbe ne bodo uporabljale za hise iz tocke (g), tako
da o tem uradno obvestijo Komisijo.

2.

Ta uredba se uporablja tudi za rabljene gradbene izdelke in rabljeno blago iz
odstavka 1 v katerem koli od naslednjih primerov:

(@)
(b)

(©)

(d)

navedeni rabljeni gradbeni izdelki ali blago so uvoZeni iz tretjih drzav, ne da bi
bili pred tem dani na trg Unije;

gospodarski subjekt je spremenil predvideno uporabo navedenih rabljenih
gradbenih izdelkov ali blaga glede na predvideno uporabo, Ki jo je navedenim
gradbenim izdelkom ali drugemu blagu dodelil prvotni proizvajalec, in sicer na
drug nacin kot z omejitvijo lastnosti ali predvidenih uporab ali zgolj za okrasne
namene, pri ¢emer so navedeni nameni opredeljeni z odsotnostjo kakr$ne koli
konstrukcijske funkcije za gradbene objekte;

gospodarski subjekt, ki omogoc¢i dostopnost rabljenih gradbenih izdelkov ali
drugega blaga na trgu, zanje navaja lastnosti ali izpolnjevanje zahtev za izdelke
iz Priloge I, ki dopolnjujejo lastnosti in zahteve, navedene v skladu s to uredbo
ali Uredbo (EU) st. 305/2011, ko je bil rabljeni gradbeni izdelek ali drugo
blago prvi¢ dan na trg, ali se od njih razlikujejo;

rabljeni gradbeni izdelki ali drugo blago so bili predmet postopka preobrazbe,
ki presega popravilo, ¢is¢enje in redno vzdrzevanje (v nadaljnjem besedilu:
predelani izdelek);
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(e) gospodarski subjekt, ki omogoci dostopnost rabljenega gradbenega izdelka ali
drugega blaga na trgu, se odloci za uporabo te uredbe.

Ta uredba se ne uporablja za:

(@) dvigala ob upostevanju Direktive 2014/33/EU Evropskega parlamenta in
Sveta®®, tekoce stopnice in njihove sestavne dele;

(b) kotle, cevi, rezervoarje in pomozne izdelke ter druge izdelke, ki naj bi bili v
stiku z vodo, namenjeno za prehrano ljudi;

(c) sisteme za ¢iS¢enje odpadnih voda;
(d) sanitarne naprave;
(e) izdelke za prometno signalizacijo.

Ta uredba se uporablja tudi za storitve tridimenzionalnega tiskanja gradbenih
izdelkov in drugega blaga iz te uredbe. Storitve tridimenzionalnega tiska vkljucujejo
najem strojev za tridimenzionalni tisk, ki se lahko uporabljajo za gradbene izdelke in
drugo blago iz te uredbe.

Ta uredba se uporablja tudi za storitve, povezane s:

—  proizvodnjo in trzenjem gradbenih izdelkov in/ali drugega blaga, ki jih zajema
ta uredba, ter

—  odstranjevanjem, pripravo za ponovno uporabo, predelavo in ravnanjem z
rabljenimi gradbenimi izdelki ali drugim blagom iz te uredbe.

Drzave ¢lanice lahko iz uporabe te uredbe izvzamejo gradbene izdelke in drugo
blago iz te uredbe, ki so dani na trg ali neposredno vgrajeni v najbolj oddaljenih
regijah Evropske unije v smislu ¢lena 349 Pogodbe o delovanju Evropske unije.
DrZave clanice uradno obvestijo Evropsko komisijo in druge drZave c¢lanice o
predpisih, ki dolo¢ajo take izjeme. Zagotovijo, da izvzeti gradbeni izdelki ali drugo
blago nimajo oznake CE v skladu s ¢lenom 16. Gradbeni izdelki ali drugo blago,
dani na trg ali neposredno vgrajeni na podlagi take izjeme, se ne Stejejo za dane na
trg ali neposredno vgrajene v Uniji v smislu te uredbe.

Clen 3

Opredelitev pojmov

V tej uredbi se uporabljajo naslednje opredelitve pojmov:

1)

(2)
©)

»gradbeni izdelek* pomeni vsako oblikovano ali brezobli¢no fizi¢no blago, vklju¢no
z embalazo in navodili za uporabo, ali sklop ali sestav, ki zdruzuje tako blago, ki je
dano na trg ali proizvedeno za trajno vgradnjo v gradbene objekte ali njihove dele v
Uniji, razen blaga, ki mora biti najprej vklju¢eno v sklop, sestav ali drug gradbeni
izdelek, preden je trajno vgrajeno v gradbeni objekt;

,»trajno* pomeni za obdobje dveh let ali vec;

»izdelek* pomeni gradbeni izdelek ali drugo blago, ki ga zajema ta uredba v skladu s
¢lenom 2(1), (2) in (3);
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Direktiva 2014/33/EU Evropskega parlamenta in Sveta z dne 26. februarja 2014 o harmonizaciji
zakonodaje drzav Clanic v zvezi z dvigali in varnostnimi komponentami za dvigala (UL L 96,
29.3.2014, str. 251).
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(4)

()

(6)
(")

(8)

9)

(10)

(11)

(12)

(13)

(14)

»dostopnost na trgu“ pomeni vsako dobavo izdelka za distribucijo ali uporabo na trgu
Unije v okviru gospodarske dejavnosti, bodisi za placilo ali brezplacno, ne glede na
to, ali v okviru opravljanja storitve ali ne;

,heposredna vgradnja® pomeni vgradnjo izdelka v gradbeni objekt stranke brez
predhodne dostopnosti na trgu ali postavitev enodruzinske hiSe, ki jo zajema ta
uredba, ne glede na to, ali v okviru opravljanja storitve ali ne;

»lastnost pomeni stopnjo, do katere ima izdelek dolo¢ene nadgradljive bistvene
znacilnosti;

,bistvene znacilnosti pomenijo tiste znacilnosti izdelka, ki se nanasajo na osnovne
zahteve za gradbene objekte iz Priloge I, del A, tocka 1, ali so navedene v Prilogi I,
del A, toc¢ka 2;

,»zahteve za izdelke® pomenijo mejno vrednost ali drugo znacilnost, ki jo mora
izdelek izpolnjevati, preden se lahko da na trg ali neposredno vgradi, vkljuéno s
tistimi zahtevami v zvezi z oznacevanjem in navodili za uporabo ali drugimi
informacijami, Ki jih je treba zagotoviti;

»gospodarski subjekt “pomeni proizvajalca, pooblas¢enega zastopnika, uvoznika,
distributerja, ponudnika storitev odpremnih skladi§¢, ponudnika storitev
tridimenzionalnega tiska, proizvajalca, uvoznika ali distributerja materialov,
namenjenih za tridimenzionalno tiskanje izdelkov, spletnega prodajalca, posrednika,
dobavitelja, ponudnika storitev, oznacevalca z lastno blagovno znamko ali katero
koli drugo fizi¢no ali pravno osebo, razen organov, priglasenih organov, organov za
tehni¢no ocenjevanje in kontaktnih tock za izdelke za gradbenistvo, za katero velja ta
uredba v zvezi s proizvodnjo, odstranitvijo za ponovno uporabo, predelavo ali
prepakiranjem izdelkov ali omogoc¢anjem dostopnosti navedenih izdelkov na trgu ali
vgradnjo navedenih izdelkov neposredno v skladu s to uredbo, ter gospodarske
subjekte, kot so opredeljeni ¢lenu 3, tocka 13, Uredbe (EU) 2019/1020 Evropskega
parlamenta in Sveta**;

,»ponudnik storitev tridimenzionalnega tiska* pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo,
ki v okviru gospodarske dejavnosti ponuja eno od naslednjih storitev: najem ali
zakup tiskalnikov za tridimenzionalni tisk, tiskanje naborov podatkov za
tridimenzionalni tisk ali posredovanje ene od teh storitev, ne glede na to, ali
navedena oseba zagotovi material za tiskanje ali ne;

,materiali, namenjeni za tridimenzionalno tiskanje izdelkov* pomenijo vse materiale,
namenjene za tridimenzionalno tiskanje izdelkov, za katere zadevni gospodarski
subjekti niso izrecno in dosledno izkljucili uporabe kot materialov za
tridimenzionalni tisk;

,proizvajalec pomeni proizvajalca, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 8, Uredbe
(EV) 2019/1020;

,»habori podatkov za tridimenzionalni tisk* pomenijo niz Stevilénih podatkov, ki
opisujejo obliko predmeta z njegovimi zunanjimi dimenzijami in prazninami, da se
omogoci tridimenzionalno tiskanje navedenega predmeta;

,.gradbeni objekt” pomeni objekte visoke in nizke gradnje, ki so lahko nad zemljo ali
vodo ali v zemlji ali vodi, vkljuéno z mostovi, predori, stebri in drugimi objekti za
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Uredba (EU) 2019/1020 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 20. junija 2019 o nadzoru trga in
skladnosti proizvodov ter spremembi Direktive 2004/42/ES in uredb (ES) st. 765/2008 in (EU)
§t. 305/2011 (UL L 169, 25.6.2019, str. 1).
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(15)

(16)

(17)
(18)

(19)

(20)

(21)

(22)
(23)

(24)

(25)

(26)

(27)

prenos elektricne energije, komunikacijskimi kabli, cevovodi, akvadukti, jezovi,
letaliS¢i, pristani$¢i, vodnimi potmi in objekti, ki so podlaga za zZelezniske tire, razen
vetrnic, naftnih ploScadi ali kemicnih obratov, industrijskih proizvodnih objektov,
kmetijskih objektov, objektov za proizvodnjo elektricne energije, vojaskih objektov,
¢eprav so njihova zaklonis¢a lahko stavbe;

,»stavbe® pomenijo objekte, razen zabojnikov, ki dajejo zavetje ljudem, zivalim ali
predmetom in ki so trajno pritrjeni na tla ali jih je mogoce prevazati le s posebno
opremo, pri ¢emer imajo povrsino tal vsaj 20 m? na eni ali veé ravneh;

,raven® pomeni rezultat ocenjevanja lastnosti izdelka v zvezi z njegovimi bistvenimi
znaCilnostmi, izrazen v numeri¢ni vrednosti;

»razred® pomeni obmocje ravni lastnosti izdelka od najnizje do najvisje vrednosti;

,mejna vrednost™ pomeni obvezno najnizjo ali najvi§jo raven lastnosti izdelka glede
na doloc¢eno bistveno znacilnost;

,»dajanje na trg” pomeni prvo omogocanje dostopnosti izdelka na trgu Unije ali prvo
omogocanje dostopnosti rabljenega izdelka, e je izpolnjen kateri koli od pogojev iz
¢lena 2(2), ali predelanega izdelka;

,Kljuéni del” pomeni del, ki ga proizvajalec izdelka ali drug gospodarski subjekt
nameni za uporabo kot sestavni ali rezervni del izdelka in ki je bil s harmoniziranimi
tehni¢nimi specifikacijami dolocen kot bistven za opredelitev znacilnosti, varnost ali
lastnosti izdelka;

,»sklop izdelkov* pomeni izdelek, ki ga posamezni gospodarski subjekt da na trg kot
sklop najmanj dveh loc¢enih elementov, pri ¢emer ni treba, da je kateri od njiju sam
izdelek, ki sta namenjena za skupno vgradnjo v gradbeni objekt;

»sestav izdelkov* pomeni sestav najmanj dveh locenih elementov, od katerih je eden
izdelek;

»evropski ocenjevalni dokument* pomeni dokument, ki ga sprejme organ za tehni¢no
ocenjevanje za namen izdaje evropskih tehni¢nih ocen;

,rabljen izdelek* pomeni izdelek, ki ni odpadek, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 1,
Direktive 2008/98/ES Evropskega parlamenta in Sveta, in ki je bil vsaj enkrat
vgrajen v gradbeni objekt ter:

(@ ni bil predmet postopka, ki presega popravilo, ¢iséenje ali redno vzdrzevanje,
kot ga je dolocil prvotni proizvajalec v svojih navodilih za uporabo ali ki je v
skladu s splosnim znanjem s podro¢ja gradbeniStva priznan kot potreben;

(b) po odstranitvi ni bil predmet postopka, ki presega popravilo, ¢is¢enje in redno
vzdrzevanje ali ,,pripravo za ponovno uporabo“ v smislu ¢lena 3, toc¢ka 16
Direktive 2008/98/ES;

,predvidena uporaba“ pomeni uporabo, ki jo je predvidel proizvajalec, vkljuc¢no s
pogoji za uporabo, kot so doloceni v tehni¢ni dokumentaciji, na oznakah, v navodilih
za uporabo ali v promocijskem gradivu, pri ¢emer so uporabe, navedene le v enem
od teh, ze del ,,predvidene uporabe*;

»popravilo® pomeni postopek povrnitve okvarjenega izdelka v stanje, ki omogoca
njegovo predvideno uporabo;

,vzdrzevanje® pomeni dejavnost, ki se izvaja za ohranjanje izdelka v stanju, ki
omogoca njegovo ustrezno delovanje;
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(28)

(29)

(30)

(31)

(32)

(33)
(34)
(35)

(36)

(37)

(38)

(39)

(40)

(41)

»predelani izdelek™ pomeni izdelek, ki ni odpadek, kot je opredeljen v Clenu 3,
tocka 1, Direktive 2008/98/ES, vendar je bil vsaj enkrat vgrajen v gradbeni objekt in
je bil predmet postopka preobrazbe, ki presega popravilo, ciS€enje in redno
vzdrzevanje;

Ltveganje pomeni tveganje, kot je opredeljeno v ¢lenu 3, tocka 18, Uredbe
(EV) 2019/1020;

»priprava za ponovno uporabo“ pomeni postopke obnove, pri katerith se s
preverjanjem, ¢iS¢enjem ali popravilom izdelki ali sestavni deli izdelkov pripravijo
za ponovno uporabo brez kakrSne koli druge predobdelave;

Htip izdelka® pomeni abstraktni model posameznih izdelkov, ki ga dolocata
predvidena uporaba in sklop znacilnosti, ki izkljucujejo kakrSno koli odstopanje
glede lastnosti ali izpolnjevanja zahtev za izdelke, dolocene v tej uredbi ali v skladu z
njo, in je proizveden v posameznem proizvodnem procesu z uporabo dolocene
kombinacije surovin ali sestavnih delov, pri ¢emer tudi enaki izdelki razlicnih
proizvajalcev spadajo v razlicne tipe izdelkov;

,hajsodobnejse stanje pomeni nacin doseganja dolo¢enega cilja, ki je bodisi
najucinkovitej$i in najnaprednejSi bodisi mu je blizu in tako presega povprecje
nacinov, ki jih je mogoce izbrati;

»recikliranje” pomeni recikliranje, kot je opredeljeno v c¢lenu 3, tocka 17,
Direktive 2008/98/ES;

,,ponudnik storitev odpremnih skladis¢*“ pomeni ponudnika storitev odpremnih
skladis¢, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 11, Uredbe (EU) 2019/1020;

»druzina izdelkov* pomeni vse tipe izdelkov, ki spadajo na podrocja izdelkov iz
Priloge IV, preglednica 1;

,kategorija izdelkov* pomeni podskupino tipov izdelkov dolo¢ene druZine izdelkov,
ki zajema tiste tipe izdelkov, ki imajo skupno doloceno predvideno uporabo, kot je
opredeljena v harmoniziranih tehni¢nih specifikacijah ali evropskih ocenjevalnih
dokumentih;

»tovarniska kontrola proizvodnje* pomeni dokumentirano, stalno in notranjo
kontrolo proizvodnje v tovarni v zvezi z doloCenimi parametri ali vidiki kakovosti, ki
odrazajo posebnosti zadevne druzine ali skupine izdelkov in proizvodnih postopkov,
in katere cilj je stalnost delovanja ali stalno izpolnjevanje zahtev za izdelke in se
izvaja v skladu s Prilogo V;

,harmonizirano obmoc¢je* pomeni podrocje, ki ga skupaj zajemajo ta uredba,
harmonizirane tehni¢ne specifikacije in splosni akti Komisije, sprejeti na podlagi te
uredbe;

,pravo Unije* pomeni PEU, PDEU, splosna pravna nacela, sploSne akte iz drugega,
tretjega in Cetrtega odstavka ¢lena 288 PDEU ter vse mednarodne sporazume, Katerih
pogodbenica je Unija ali katerih pogodbenice so Unija in njene drzave ¢lanice;

,uvoznik“ pomeni uvoznika, kot je opredeljen v ¢lenu3, tocka9, Uredbe
(EV) 2019/1020;

,distributer pomeni distributerja, kot je opredeljen v ¢lenu 3, toc¢ka 10, Uredbe
(EU) 2019/1020;
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(42)

(43)

(44)

(45)

(46)

(47)

(48)

(49)

(50)

(51)

(52)

(53)
(54)

(55)

»individualno proizveden® pomeni, da zaradi specifikacij stranke obstaja razlika v
nacinu proizvodnje v primerjavi z vsemi drugimi izdelki, ki jih zadevni gospodarski
subjekt proizvaja za druge stranke;

,mikropodjetje pomeni mikropodjetje, kakor je opredeljeno v Prilogi k Priporocilu
Komisije z dne 6. maja 2003 o opredelitvi mikro, malih in srednje velikih podjetij;

»izdelan po naroCilu“ pomeni, da zaradi specifikacij stranke obstaja razlika v
velikosti ali materialu v primerjavi z vsemi drugimi izdelki, ki jih zadevni
gospodarski subjekt proizvaja za druge stranke;

»trajna povezava“ pomeni internetno povezavo do spletnega mesta, ki je stabilna
zaradi svoje vsebine in naslova (URL);

,harmonizirane tehni¢ne specifikacije” pomenijo standarde za gradbene izdelke,
dolocene v skladu s ¢lenom 4(2), sklic na katere je bil objavljen v Uradnem listu
Evropske unije v skladu s ¢lenom 34, zaradi ¢esar so postali obvezni za namene
uporabe te uredbe, ter delegirane akte, sprejete v skladu s ¢lenom 4(3) in (4),
¢lenom 5(2) ali ¢lenom 22(4), ki vsebujejo tehni¢ne predpise;

,standard za gradbene izdelke* pomeni standard, ki ga sprejme evropska organizacija
za standardizacijo na podlagi zahteve Komisije za uporabo te uredbe, sklic nanj pa je
bil objavljen v Uradnem listu Evropske unije v skladu s ¢lenom 34, ne glede na to,
ali je uporaba takega standarda obvezna za namene uporabe na podlagi te uredbe v
skladu s ¢lenom 4(2) in ¢lenom 34(2) ali ostaja prostovoljna v skladu s ¢lenom 5(2),
¢lenom 22(4) in ¢lenom 34(3);

,»izdelek z dvojno uporabo® pomeni izdelek, ki ga proizvajalec namerava uporabljati
kot izdelek in kot blago z drugo predvideno uporabo, ki ne bi spadalo na podrocje
uporabe te uredbe, ¢e bi imelo samo to drugo predvideno uporabo;

»evropska organizacija za standardizacijo pomeni evropsko organizacijo za
standardizacijo, kot je opredeljena v ¢lenu 2(8) Uredbe (EU) st. 1025/2012;

»evropska tehnicna ocena® pomeni dokumentirano oceno lastnosti izdelka v zvezi z
njegovimi bistvenimi znacilnostmi v skladu z zadevnim evropskim ocenjevalnim
dokumentom;

»ekvivalent polnega delovnega ¢asa“ pomeni delovno mo¢ ene osebe, zaposlene s
polnim delovnim ¢asom, kot je opredeljena v zadevni drZavi ¢lanici, ali delovno mo¢
vec€ oseb, zaposlenih s krajsSim delovnim Casom, ki skupaj delajo enako Stevilo ur na
dan ali teden;

,heserijska proizvodnja® pomeni postopek, ki ni pretezno avtomatiziran ali
proizveden z uporabo tehnik montaznih linij in ga zadevni gospodarski subjekt ali
gospodarski subjekti, ki pripadajo isti skupini podjetij, opredeljeni s skupno
nadzorno fizi¢no ali pravno osebo ali isto organizacijsko strukturo, ne ponovijo vec
kot 100-krat na leto;

,umik® pomeni umik, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 23, Uredbe (EU) 2019/1020;

,,odpoklic* pomeni odpoklic, kot je opredeljen v c¢lenu 3, tocka 22, Uredbe
(EU) 2019/1020;

»spletna trznica® pomeni ponudnika posredniskih storitev, ki z uporabo programske
opreme, vklju¢no s spletnim mestom, delom spletnega mesta ali aplikacijo, strankam
omogoca sklepanje pogodb na daljavo z gospodarskimi subjekti za prodajo izdelkov;
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(56)
(57)

(58)

(59)

(60)

(61)

(62)

(63)

(64)

(65)
(66)

(67)

(68)

(69)

(70)

»spletni vmesnik® pomeni spletni vmesnik, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 15,
Uredbe (EU) 2019/1020;

»posrednik® pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo, ki opravlja posrednisSke storitve
za dajanje izdelkov na trg ali njihovo neposredno vgradnjo;

»oznacevalec z lastno blagovno znamko* pomeni vsako fizi¢no ali pravno osebo, ki
ni proizvajalec in ki zeli izdelek prodajati kot lasten, zaradi ¢esar poleg obveznih
oznak drugih gospodarskih subjektov pritrdi svoje ime, blagovno znamko ali oznako;

,dobavitelj* pomeni vsako fizicno ali pravno osebo, ki proizvajalcem ali drugim
osebam, ki proizvajalcem dobavljajo surovine ali vmesne izdelke, dobavlja surovine
ali vmesne izdelke;

,,ponudnik storitev* pomeni vsako fizi¢no ali pravno 0sebo, ki opravi storitev za
proizvajalca ali dobavitelja klju¢nega dela, Ce je storitev pomembna za proizvodnjo
izdelkov, vklju¢no z njihovim oblikovanjem;

,akreditacija®“ pomeni akreditacijo, kot je opredeljena v ¢lenu 2(10) Uredbe (ES)
St. 765/2008;

,organ za nadzor trga® pomeni organ, kot je opredeljen v ¢lenu 3, tocka 4, Uredbe
(EU) 2019/1020;

»Zivljenjski cikel” pomeni zaporedne in medsebojno povezane faze Zivljenjskega
cikla izdelka od nabave surovin ali pridobivanja iz naravnih virov, proizvodnje,
odstranitve, morebitne ponovne uporabe s predhodno predelavo ali brez nje do
kon¢ne odstranitve;

,ponovna uporaba“ pomeni vsak postopek, pri katerem se izdelek ali njegovi
sestavni deli po koncani prvi uporabi uporabijo za enak namen, za katerega so bili
prvotno izdelani;

,,pristojni organ* pomeni organ za nadzor trga, imenovan v skladu s ¢lenom 69(1);

,»pristojni nacionalni organ“ pomeni organ za nadzor trga, imenovan v skladu s
¢lenom 69(2);

»priglasitveni organ® pomeni enotno javno upravo, odgovorno za imenovanje in
nadzor priglaSenih organov, imenovano v skladu s ¢lenom 48, razen ¢e je v zadevni
dolo¢bi doloceno drugace: samo v drzavi Clanici, v kateri je sedez zadevnega
priglaSenega organa;

,,0organ za imenovanje“ pomeni enotno javno upravo, odgovorno za imenovanje in
nadzor organov za tehni¢no ocenjevanje, imenovano v skladu s ¢lenom 43, razen ¢e
je v zadevni dolo¢bi dolo¢eno drugace: samo v drzavi €lanici, v kateri je sedez
zadevnega organa za tehni¢no ocenjevanje;

»organ® pomeni Evropsko komisijo, njene agencije in kateri koli priglasitveni organ,
organ za imenovanje ali organ za nadzor trga, razen ¢e je v zadevni dolo¢bi doloc¢eno
drugace: ne glede na to, v kateri drzavi ¢lanici ima sedez;

»izdelek, ki predstavlja tveganje” pomeni izdelek, ki lahko kadar koli v svojem
celotnem zivljenjskem ciklu in tudi kadar je ustvarjen posredno, negativno vpliva na
zdravje in varnost ljudi, okolje ali izpolnjevanje osnhovnih zahtev za gradbene
objekte, kadar je vgrajen v navedene objekte, in sicer v obsegu, ki ob upostevanju
najsodobnejSega stanja presega tisto, kar se Steje za razumno in sprejemljivo glede na
predvideno uporabo in v obicajnih ali razumno predvidljivih pogojih uporabe;
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(71)

»izdelek, ki predstavlja resno tveganje® pomeni izdelek, ki predstavlja resno
tveganje, kot je opredeljeno v ¢lenu 3, tocka 20, Uredbe (EU) 2019/1020.

Clen 4

Bistvene znacilnosti izdelkov

Osnovne zahteve za gradbene objekte iz Priloge I, del A, tocka 1, so osnhova za
pripravo zahtev za standardizacijo in harmoniziranih tehni¢nih specifikacij.

Bistvene znacilnosti, dolo¢ene v skladu z odstavkom 1 ali navedene v Prilogi I,
del A, tocka 2, in metode za njihovo ocenjevanje se doloc¢ijo v standardih, ki so
obvezni za namene uporabe te uredbe. Bistvene znacilnosti izdelkov se opredelijo
glede na osnovne zahteve za gradbene objekte, pri ¢emer se upostevajo regulativne
potrebe drzav ¢lanic.

Komisija lahko izda zahteve za standardizacijo v skladu s ¢lenom 10 Uredbe (EU)
§t. 1025/2012, v katerih dolo¢i osnovna nacela in temelje za doloCitev teh bistvenih
znacilnosti in metod njihovega ocenjevanja.

Zadevne zahteve za standardizacijo lahko vkljucujejo tudi zahtevo, da evropska
organizacija za standardizacijo v standardih iz prvega pododstavka doloci
prostovoljne ali obvezne mejne vrednosti in razrede lastnosti v zvezi z bistvenimi
znacilnostmi ter katere bistvene znacilnosti lahko ali morajo navesti proizvajalci. V
navedenem primeru Komisija v zahtevi za standardizacijo dolo¢i osnovna nacela in
temelje za dolocitev mejnih vrednosti, razredov in obveznih znacilnosti.

Komisija pred objavo sklica na standarde v Uradnem listu Evropske unije v skladu s
¢lenom 34 preveri, ali so v standardih upostevana osnovna nacela in temelji ter pravo
Unije.

Z odstopanjem od odstavka 2 in da bi se zajele regulativne potrebe drzav ¢lanic ter
uresniéili cilji iz ¢lena 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije, je Komisija
pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo tako, da
za posamezne druzine in kategorije izdelkov doloci prostovoljne ali obvezne bistvene
znacilnosti in metode njihovega ocenjevanja v katerem koli od naslednjih primerov:

(@) evropske organizacije za standardizacijo neupraviCeno zamujajo pri
sprejemanju nekaterih standardov iz prvega pododstavka ¢lena 4(2), pri ¢emer
se za neupraviceno zamudo Steje, kadar evropska organizacija za
standardizacijo ne predlozi standarda v roku, doloCenem v =zahtevi za
standardizacijo;

(b) nujno je treba sprejeti bolj harmonizirane tehni¢ne specifikacije, tega pa ni
mogoce storiti le na podlagi standardov iz prvega pododstavka ¢lena 4(2);

(c) ena ali vec bistvenih znacilnosti, ki se nanasajo na osnovne zahteve za objekte,
dolo¢ene v Prilogi I, del A, tocka 1, ali vkljuene v Prilogo I, del A, tocka 2,
niso zajete v standardih iz prvega pododstavka ¢lena 4(2), sklici na katere so ze
objavljeni v Uradnem listu Evropske unije;

(d) za standarde iz prvega pododstavka ¢lena 4(2) se iz drugih razlogov $teje, da ne
zadostujejo za pokritje regulativnih potreb drzav ¢lanic ali potreb gospodarskih
subjektov;
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(e) standardi iz prvega pododstavka ¢lena 4(2) niso v skladu s podnebno in
okoljsko zakonodajo ter ambicijami EU;

(F)  sklicev na standarde iz prvega pododstavka ¢lena 4(2) ni mogoce objaviti v
Uradnem listu Evropske unije zaradi razlogov iz ¢lena 34(4) ali drugih pravnih
razlogov;

(g) sklici na standarde iz prvega pododstavka ¢lena 4(2) so bili umaknjeni iz
Uradnega lista Evropske unije ali so bili objavljeni z omejitvijo.

Da bi se pokrile regulativne potrebe drzav ¢lanic ter uresnicili cilji glede okolja,
varnosti in harmonizacije iz ¢lena 114 Pogodbe o delovanju Evropske unije, je
Komisija pooblaséena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo
tako, da za posamezne druzine in kategorije izdelkov doloci:

(@) mejne vrednosti in razrede lastnosti v zvezi z bistvenimi znacilnostmi ter katere
bistvene znacilnosti lahko ali morajo navesti proizvajalci;

(b) pogoje, pod katerimi se Steje, da izdelek dosega doloceno mejno vrednost ali
izpolnjuje pogoje za razred lastnosti brez preskuSanja ali brez nadaljnjega
preskusanja.

Komisija je pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 spremeni
Prilogo I, del A, zaradi prilagajanja tehni¢cnemu napredku ter vkljucditve novih
tveganj in okoljskih vidikov.

Clen 5

Zahteve za izdelke

Vsi izdelki, ki jih zajema ta uredba, pred dajanjem na trg ali neposredno vgradnjo
izpolnjujejo splosne, neposredno veljavne zahteve za izdelke iz Priloge I, del D, ter
zahteve za izdelke iz Priloge I, dela B in C, kot je dolo¢eno za zadevno druzino ali
kategorijo izdelkov v skladu z odstavkom 2. Zahteve za izdelke iz Priloge I, dela B
in C, se uporabljajo le, Ce so bile dolo¢ene v skladu z odstavkom 2.

Da bi se dolocile zahteve iz Priloge |, deli B, C in D, je Komisija pooblas¢ena, da z
delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo tako, da za posamezne
druZine in kategorije izdelkov doloCi te zahteve za izdelke in ustrezne metode
ocenjevanja. Ko Komisija z delegiranimi akti doloci te zahteve za izdelke, lahko izda
zahteve za standardizacijo, katerih cilj je priprava prostovoljnih harmoniziranih
standardov, ki zagotavljajo domnevo o skladnosti s temi obveznimi zahtevami za
izdelke, kot so doloc¢ene v teh delegiranih aktih.

Komisija je pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 spremeni
Prilogo I, deliB, C inD, zaradi prilagajanja tehni¢nemu napredku ter zlasti
vkljucitve novih tveganj in okoljskih vidikov.

Clen 6

Sistemi ocenjevanja in preverjanja ter njihovi nacini za posamezne izdelke

Da bi se uporabil prilagojeni pristop in zmanjSalo morebitno breme za proizvajalce
ob zagotavljanju visoke ravni varovanja zdravja, varnosti in okolja, je Komisija
pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo tako, da
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za vsako druzino ali kategorijo izdelkov dolo¢i veljavni sistem ocenjevanja in
preverjanja med tistimi, ki so doloceni v Prilogi V. Lahko doloc¢i tudi razli¢ne
sisteme ocenjevanja in preverjanja za isto druzino ali kategorijo izdelkov, ¢e se
razlikujejo glede na bistveno lastnost ali zahtevo za izdelke.

Da bi se olajSala in uskladila uporaba zahtev ali obveznosti iz Priloge V, je Komisija
pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo z
dolocitvijo teh zahtev in obveznosti za dolo¢eno druzino ali kategorijo izdelkov.

Da bi se preprecila sistemati¢na neskladnost priglasenih organov ali proizvajalcev ali
da bi se prilagodilo tehnicnemu napredku, je Komisija pooblascena, da z
delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 spremeni to uredbo z uvedbo dodatnih
korakov ocenjevanja ali preverjanja v sistemih iz Priloge V.

Clen7

Harmonizirano obmocje in nacionalni ukrepi

Steje se, da je harmonizirano obmogje celovito in zajema vse morebitne zahteve za
izdelke, razen tistih, ki jih ureja druga zakonodaja Unije.

Drzave Clanice v svoji nacionalni zakonodaji, drugih predpisih ali upravnih ukrepih
upostevajo harmonizirano obmocje in ne dolo¢ajo dodatnih zahtev za izdelke, ki jih
to obmocje zajema. Zanje zlasti velja naslednje:

(@ ne uvedejo se nobene druge zahteve za informacije, registracijo ali druge
zahteve, razen tistih, ki so dolo¢ene v harmoniziranem obmodju;

(b) nobene ocene, razen tistih, ki so doloCene v harmoniziranem obmod¢ju, niso
obvezne;

(c) ¢e ni drugace doloc¢eno v skladu s ¢lenom 5(3), se z nacionalno zakonodajo,
drugimi predpisi ali upravnimi ukrepi ne podvajajo ali presegajo zahteve za
izdelke, dolocene v skladu s ¢lenom 5, ali mejne vrednosti, dolocene v skladu s
¢lenom 4(4);

(d) z nacionalno zakonodajo, drugimi predpisi ali upravnimi ukrepi se ne zahteva
veC ocen in preverjanj, kot je doloceno v Prilogi V, in ne razsirja obseg ocen in
preverjanj iz Priloge V;

(e) v nacionalni zakonodaji, drugih pravilih ali upravnih ukrepih se ponovijo in se
ne zahtevajo visje ali nizje vrednosti, kot se zahteva z mejnimi vrednostmi,
dolo¢enimi v skladu s ¢lenom 4(4);

(H  nacionalna zakonodaja, drugi predpisi ali upravni ukrepi ne smejo temeljiti na
razredih, podrazredih ali dodatnih razredih, razen tistih, dolo¢enih v skladu s
Clenom 4(4);

(g) c¢e so bile metode ocenjevanja dolocene v skladu s ¢lenom 4(2) ali ¢lenom 5(2),
se nacionalna zakonodaja, drugi predpisi ali upravni ukrepi za gradbena dela in
v zvezi z znaCilnostmi izdelkov ali zahtevami zanje ne smejo sklicevati na
druge metode ocenjevanja ali spreminjati ali dopolnjevati teh metod
ocenjevanja ali izbrati le njihov del.

Ta odstavek se uporablja tudi za postopke za oddajo javnega narocila ali neposredno
dodelitev javnih narocil, kadar se navedeni postopki ali neposredna dodelitev
izvajajo pod neposrednim ali posrednim nadzorom javnih subjektov ali se izvajajo s
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sklicevanjem na javne dolocbe o postopkih za oddajo javnega narocila ali neposredni
dodelitvi javnih narocil. Ta odstavek se uporablja tudi za nepovratna sredstva ali
druge pozitivne spodbude, razen dav¢nih spodbud. Vendar se lahko v harmoniziranih
tehni¢nih specifikacijah dovoli ali priporo¢i drzavam ¢lanicam, da odlocitve o
dodelitvi v okviru postopkov za oddajo javnega naroCila, javnih narocil ali
nepovratnih sredstev ali drugih pozitivnih spodbud povezejo s podrazredi ali
dodatnimi razredi, ki niso dolo¢eni v skladu s ¢lenom 4(4), kadar se ti Se vedno
nanas$ajo na okoljsko ucinkovitost, ocenjeno v skladu s temi harmoniziranimi
tehni¢nimi specifikacijami.

Drzave ¢lanice drugim drzavam ¢lanicam in Komisiji sporocijo bistvene znacilnosti,
ki jih zahtevajo za vsako druzino ali kategorijo izdelkov, zadevne zahteve za izdelke
in metode ocenjevanja, ki jih uporabljajo. Na te bistvene znacilnosti, zahteve in
metode ocenjevanja se proaktivno sklicujejo na vseh forumih in ob vseh priloznostih,
ki so pomembne za pripravo harmoniziranih tehni¢nih specifikacij. Forumi, ki
pripravljajo harmonizirane tehni¢ne specifikacije, upostevajo te bistvene znacilnosti,
zahteve in metode ocenjevanja. Bistvene znacilnosti so v harmoniziranih tehni¢nih
specifikacijah zajete, kolikor je to mogoce.

Kadar drzava c¢lanica meni, da je treba zaradi nujnih razlogov v zvezi z zdravjem,
varnostjo ali varstvom okolja, vkljuéno s podnebjem, z uredbo dolociti zahteve ali
sprejeti upravne ukrepe z odstopanjem od odstavka 2, o tem uradno obvesti
Komisijo, pri ¢emer utemelji potrebo po uvedbi postopkovnih obveznosti in pojasni
regulativno potrebo, ki jo Zeli obravnavati, ter predlozi dokaze o obstoju regulativne
potrebe in o tem, da harmonizirano obmoc¢je in druga zakonodaja Unije tega ne
zajemata. Drzave Clanice v ta namen uporabijo postopek uradnega obvescanja v
skladu z Direktivo (EU) 2015/1535, kadar je to primerno.

Komisija z izvedbenimi akti odobri nacionalni ukrep, o katerem je bila uradno
obvescena v skladu z odstavkom 4, Ce:

(@ ugotovi, da je predpis ali upravni ukrep ustrezno utemeljen glede na nujne
razloge v zvezi z zdravjem, varnostjo ali varstvom okolja iz odstavka 4;

(b) regulativna potreba ni zajeta v harmoniziranem obmo¢ju ali drugi zakonodaji
Unije;

(c) predpis ali upravni ukrep, o katerem je bila uradno obves¢ena, ne diskriminira
gospodarskih subjektov iz drugih drzav ¢lanic;

(d) predpis ali upravni ukrep, o katerem je bila uradno obves¢ena, lahko pokrije
zadevno regulativno potrebo;

(e) predpis ali upravni ukrep, o katerem je bila uradno obvescena, ne predstavlja
nesorazmerno velike ovire za delovanje trga Unije in

(f) Komisija v pismu o nameri, naslovljenem na drzave ¢lanice, ne izrazi namere,
da bo v enem letu od datuma uradnega obvestila v skladu z odstavkom 4 v
Uradnem listu Evropske unije objavila ali navedla harmonizirano tehni¢no
specifikacijo ali sprejela splosni akt, ki bo pokrival zadevno potrebo.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).

V izredno nujnih ustrezno utemeljenih primerih v zvezi z zdravjem ljudi in varnostjo
ali varstvom okolja Komisija v skladu s postopkom iz ¢lena 88(3) sprejme izvedbene
akte, ki se za¢nejo uporabljati takoj.
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6. Drzave clanice vse svoje nacionalne predpise in upravne ukrepe, ki neposredno ali
posredno vplivajo na uporabnost izdelkov na njihovem ozemlju, registrirajo v
enotnem digitalnem portalu.

7. Ta uredba ne ovira drzav ¢lanic, da uvedejo obvezne sisteme kavcij, da od
proizvajalcev zahtevajo, naj neposredno ali prek svojih uvoznikov in distributerjev
prevzamejo nazaj rabljene ali neuporabljene izdelke, ter da doloc¢ijo obveznosti glede
zbiranja in obdelave izdelkov kot odpadkov, ¢e so izpolnjeni vsi naslednji pogoji:

(@) lastnik izdelka, ki lahko izbira med proizvajalcem, uvoznikom ali
distributerjem kot naslovnikom, je odgovoren za prevoz nazaj k distributerju,
uvozniku ali proizvajalcu;

(b) gospodarski subjekti v drugih drzavah ¢lanicah niso kako drugace neposredno
ali posredno diskriminirani.

8. Drzave clanice lahko prepovejo unicenje izdelkov, prevzetih nazaj v skladu s
¢lenom 22(2), tocka (j), in ¢lenom 26, ali pa unicenje teh izdelkov pogojujejo z
njihovo predhodno dostopnostjo na nacionalni posredni$ki platformi za
nekomercialno uporabo izdelkov.

Clen 8

Razmerje do druge zakonodaje Unije

Da bi se preprecilo dvojno ocenjevanje izdelkov, je Komisija pooblascena, da z delegiranimi
akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 87, dopolni to uredbo tako, da doloc¢i pogoje, pod katerimi
se z izpolnjevanjem obveznosti iz druge zakonodaje Unije izpolnijo tudi nekatere obveznosti
iz te uredbe, Ce bi se sicer isti vidik zdravja, varnosti ali varstva okolja ocenjeval vzporedno
na podlagi te uredbe in druge zakonodaje Unije.

POGLAVJE Il
POSTOPEK, IZJAVE IN OZNAKE
Clen 9

Izjava o lastnostih

1. Kadar je izdelek zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, sprejeti v skladu s
¢lenom 4(2) ali (3), proizvajalec uporabi veljavni sistem ocenjevanja in preverjanja
iz Priloge V ter pripravi izjavo o lastnostih za izdelek, preden se ta da na trg.
Proizvajalec izdelka, ki ni zajet v nobeni harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, lahko
izda izjavo o lastnostih v skladu z ustreznim evropskim ocenjevalnim dokumentom
in evropsko tehni¢no oceno.

2. Kadar je izdelek zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, se lahko informacije o
njegovih lastnostith v zvezi z bistvenimi znacilnostmi, dolocenimi v veljavni
harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, navedejo drugje kot v izjavi o lastnostih le, e so
hkrati navedene v izjavi o lastnostih. Ta obveznost ne velja za primere, ko se v
skladu s ¢lenom 10 izjava o lastnostih ne pripravi.

3. S pripravo izjave o lastnostih proizvajalec prevzame odgovornost za skladnost
izdelka s takimi navedenimi lastnostmi ter postane odgovoren v skladu s pravom
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Unije in nacionalno zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti, tudi ¢e ni
ravnal malomarno. Ce ni objektivnih razlogov za nasprotno, drzave ¢lanice
predpostavljajo, da je izjava o lastnostih, ki jo pripravi proizvajalec, to¢na in
zanesljiva.

Clen 10

Izjeme od obveznosti priprave izjave o lastnostih

Proizvajalec se lahko z odstopanjem od ¢lena 9(1) odlo¢i, da ne bo pripravil izjave o
lastnostih, ko daje na trg izdelek, za katerega velja harmonizirana tehni¢na
specifikacija, ¢e velja kar koli od naslednjega:

(@) izdelek, ki ni izdelan s tridimenzionalnim tiskom ali Ze obstojecimi kalupi, je
proizveden individualno ali izdelan po narocilu v neserijski proizvodnji na
podlagi posebnega narocila in ga proizvajalec, odgovoren tudi za varno
vgradnjo izdelka v gradbeni objekt, vgradi v posamezen doloceni gradbeni
objekt v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi in pod nadzorom oseb, ki so
v skladu z veljavnimi nacionalnimi pravili odgovorne za varno izvedbo
gradbenih del;

(b) izdelek, ki ni izdelan s tridimenzionalnim tiskom ali Ze obstoje¢imi kalupi, je
proizveden na gradbiS¢u v neserijski proizvodnji za vgradnjo v zadevni
gradbeni objekt v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi in pod nadzorom
oseb, ki so v skladu z veljavnimi nacionalnimi predpisi odgovorne za varno
izvedbo gradbenih del, ali

(c) izdelek je proizveden na nacin, ki je izkljuéno primeren za ohranjanje
dediscine, in v neserijski proizvodnji, za ustrezno obnovo gradbenega objekta,
ki je uradno zascCiten kot del dolocenega okolja ali zaradi svojega posebnega
arhitekturnega ali zgodovinskega pomena.

Drzava clanica lahko iz ¢lena 9(1) izvzame predelane izdelke, ki temeljijo na
izdelkih, ki po predelavi ostanejo varni, ¢e zagotovi, da izdelek ne kroZi zunaj
ozemlja navedene drZave Clanice.

Drzava ¢lanica lahko iz ¢lena 9(1) izvzame dele gradbenih objektov, razen izdelkov,
ki so pripravljeni za ponovno uporabo ali predelani, pod pogojem, da zadevni del ne
kroZi zunaj ozemlja navedene drZave ¢lanice.

Drzava ¢lanica lahko iz ¢lena 9(1) izvzame izdelke, za katere velja vse naslednje:

(@) proizvajalec je mikropodjetje, ki ne pripada druzini podjetij ali drugi poslovni
organizaciji, vkljuéno z mrezami, in lahko dolo¢i ali organizira dejavnosti
proizvajalca;

(b) proizvajalec uporablja izklju¢no ali predvsem sestavne dele ali materiale s
sploSno znanimi stabilnimi lastnostmi ali izdelke, za katere prostovoljno velja
ta uredba, v vseh primerih pa so lastnosti izdelka predvsem odvisne od lastnosti
teh sestavnih delov ali materialov;

(c) izdelek ne krozi zunaj ozemlja navedene drzave Clanice.

46

SL



SL

Clen 11

Vsebina izjave o lastnostih

V izjavi o lastnostih so navedene lastnosti izdelkov v zvezi z bistvenimi znacilnostmi
navedenih izdelkov v skladu z wustreznimi harmoniziranimi tehni¢nimi
specifikacijami ali evropskim ocenjevalnim dokumentom.

Izjava o lastnostih se pripravi z uporabo vzorca iz Priloge Il brez oddelka o
skladnosti. lzjava o lastnostih zajema vsaj lastnosti glede na obvezne bistvene
znacilnosti iz Priloge |, del A, tocka 2, bistvene znacilnosti, obvezne na podlagi
harmoniziranih tehni¢nih specifikacij ali delegiranih aktov, sprejetih v skladu s
¢lenom 4(3), in oceno okoljske trajnostnosti iz ¢lena 22(1).

Komisija je pooblas¢ena, da z delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 87,
spremeni vzorec iz Priloge II, da omogo¢i vkljucitev dodatnih informacij in tako
gospodarskim subjektom omogoci kritje novih potreb po informacijah.

Informacije iz ¢lena 31 ali, odvisno od primera, iz ¢lena 33 Uredbe (ES)
$t. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta®, se zagotovijo skupaj z izjavo o
lastnostih.

Clen 12

Spremenjena izjava o lastnostih za rabljene, predelane in preseZne izdelke

Ce je za rabljen izdelek na voljo izjava o lastnostih, Ki jo je izdal prvotni proizvajalec
ali drug gospodarski subjekt v skladu s to uredbo ali Uredbo (EU) st. 305/2011, se
lahko nova izjava o lastnostih z odstopanjem od ¢lena 11(1) sklicuje na prvotno
1zjavo o lastnostih v zvezi z znacilnostmi, navedenimi v njej, ¢e:

(@) se predvidena uporaba ne spremeni drugace kot z omejitvijo lastnosti ali
predvidenih uporab ali zgolj v dekorativne namene;

(b) je bila zivljenjska doba prvotnega izdelka ali ustrezna trajnost navedena v
prvotni izjavi o lastnostih, harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, na kateri je
temeljila prvotna izjava o lastnostih, ali pa je sploSno znana na podlagi
sploSnega znanja s podrocja gradbenistva;

(c) cas, ki je potekel po prvi vkljucitvi izdelka v gradbeni objekt, ne presega
zivljenjske dobe izdelka ali ustrezne trajnosti, kar koli je krajSe.

Gospodarski subjekt prvotno izjavo o lastnostih priloZi izjavi o lastnostih, ki jo je
izdal, pri ¢emer se slednja oznaci kot ,,izjava o lastnostih za rabljeni izdelek*.

Ce za rabljeni izdelek ni na voljo izjave o lastnostih, ki jo je izdal prvotni
proizvajalec ali drug gospodarski subjekt v skladu s to uredbo ali Uredbo (EU)
§t. 305/2011, lahko gospodarski subjekt izda novo izjavo o lastnostih brez izvedbe
celotnega postopka v skladu s to uredbo, ¢e predvideno uporabo omeji na

45

Uredba (ES) st. 1907/2006 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 18. decembra 2006 o registraciji,
evalvaciji, avtorizaciji in omejevanju kemikalij (REACH) ter o ustanovitvi Evropske agencije za
kemikalije in o spremembi Direktive 1999/45/ES ter o razveljavitvi Uredbe Sveta (EGS) §t. 793/93 in
Uredbe Komisije (ES) st. 1488/94 ter Direktive Sveta 76/769/EGS in direktiv Komisije 91/155/EGS,
93/67/EGS, 93/105/ES in 2000/21/ES (UL L 396, 30.12.2006, str. 1).
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,.dekoracijo”. Ce je gospodarski subjekt uporabil to odstopanje, se izjava o lastnostih
oznaci kot ,,izjava o lastnostih za rabljeni izdelek*.

Odstavka 1 in 2 se ne uporabljata, Ce:

(@ ni mogoce domnevati, da so mehanske in kemijske lastnosti rabljenega izdelka
dovolj stabilne za novo predvideno uporabo;

(b) bi bila zaradi lastnosti izdelka ogrozena zdravje in varnost oseb;

(c) je bil izdelek izpostavljen obremenitvam, zaradi katerih ni primeren za novo
predvideno uporabo, ali

(d) taka obremenitev ni zelo malo verjetna glede na protokol, ki ga je pripravil
izvajalec odstranitve v skladu s ¢lenom 29, in dokumentacijo o pogojih
dolocene stavbe (v nadaljnjem besedilu: dnevnik stavbe).

Drzave c¢lanice dolo¢ijo zahteve za izvajalce odstranjevanja in certificiranje, ki ga je
treba zagotoviti v skladu z zadnjim stavkom, vkljucno z opredelitvijo obremenitev,
zaradi katerih izdelek ni primeren.

Odstavki 1, 2 in 3 se uporabljajo tudi za predelane izdelke, ¢e postopek preobrazbe,
ki presega popravilo, ¢iscenje ali redno vzdrzevanje ali pripravo za ponovno
uporabo, kot je opredeljeno v ¢lenu 3, tocka 16, Direktive 2008/98/ES, po odstranitvi
ne ogroza skladnosti s to uredbo ali lastnosti izdelka v zvezi z ustreznimi
znaCilnostmi, ker po Svoji zasnovi postopek preobrazbe ne more negativno vplivati
na lastnosti in skladnost ali ker je bilo za uporabljeni nadomestni del ocenjeno, da
ima enake lastnosti in je enako skladen. Ce je gospodarski subjekt uporabil to
odstopanje, se izjava 0 lastnostih oznaci kot ,zjava o lastnostih za predelani
izdelek™.

Odstavki 1 do 4 se uporabljajo za vse naslednje:

(@) izdelke, ki so prisli do uporabnika ali so zapustili distribucijsko verigo, vendar
niso bili nikoli vgrajeni in za katere prvotni proizvajalec ne prevzema vec
odgovornosti kot za nove izdelke (v nadaljnjem besedilu: presezni izdelki);

(b) izdelke, za katere prvotni proizvajalec ni potrdil svoje odgovornosti v enem
mesecu po prejemu zadevnega zahtevka gospodarskega subjekta, ki zeli
omogociti dostopnost preseznega izdelka na trgu.

Ce je gospodarski subjekt uporabil to odstopanje, se izjava o lastnostih oznaéi kot
»1Zzjava o lastnostih za presezni izdelek®.

Clen 21(3) in ¢len 22(1) se za izdelke, za katere veljajo odstopanja iz odstavkov 1
do 5, uporabljata le, ¢e gospodarski subjekt, ki omogoci njihovo dostopnost na trgu,
zahteva njuno uporabo.

Clen 21(2) se ne uporablja za izdelke, za katere veljajo odstopanja iz odstavkov 1
do 5. Vendar gospodarski subjekti zagotovijo informacije iz Priloge I, del D.

Ce se gospodarski subjekt ne odloéi za uporabo harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij, so izdelki, za katere veljajo odstopanja iz odstavkov 1 do 5, izvzeti iz
mejnih vrednosti, zahtev za izdelke in veljavnih harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij.

Z izdajo izjave o lastnostih gospodarski subjekt prevzame odgovornost za skladnost
izdelka s takimi navedenimi lastnostmi ter postane odgovoren v skladu s pravom
Unije in nacionalno zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti. Ce ni
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objektivnih razlogov za nasprotno, drzave ¢lanice predpostavljajo, da je izjava o
lastnostih tocna in zanesljiva.

Ta ¢len se ne uporablja za rabljene, predelane ali presezne izdelke, ki niso bili nikoli
dani na trg Unije ali niso bili nikoli vgrajeni v Uniji.

Clen 13

Izjava o skladnosti

Proizvajalec, ki ni izvzet iz obveznosti predlozitve izjave o lastnostih, pred dajanjem
izdelka na trg:

(@) preveri skladnost izdelka z zahtevami za izdelke iz Priloge I, dela B in C, ¢e so
bile doloc¢ene z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 5(2), in z zahtevami za
izdelke iz Priloge 1, del D;

(b) uporabi zadevni sistem ocenjevanja in preverjanja iz Priloge V ter
(c) pripravi izjavo o skladnosti.

Proizvajalec se lahko odloci za izdajo izjave o skladnosti v skladu z odstavkom 1,
tudi Ce je izvzet iz obveznosti predloZitve izjave o lastnostih.

Z izjavo o skladnosti proizvajalec prevzame odgovornost za skladnost izdelka z
zahtevami za izdelke ter postane odgovoren v skladu z nacionalno zakonodajo o
pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti, tudi ¢e ni ravnal malomarno. V primeru
neskladnosti ali odsotnosti izjave o skladnosti izdelek ne sme biti dostopen na trgu.
Ce ni objektivnih razlogov za nasprotno, drzave ¢lanice predpostavljajo, da je izjava
o skladnosti, ki jo pripravi proizvajalec, to¢na in zanesljiva.

Clen 14

Vsebina izjave o skladnosti

Izjava o skladnosti izraza skladnost izdelka z zahtevami za izdelke iz ¢lena 5(1) in
).

Proizvajalec izjavo o skladnosti zdruZi z izjavo o lastnostih v eno izjavo, ki jo oznaci
kot ,,Izjava o lastnostih in skladnosti®, kot je dolo¢eno v Prilogi Il.

Clen 11(2), (3) in (4) ter ¢len 12 se uporabljata v zvezi z izjavo o skladnosti.

Proizvajalec izpolnjuje obveznosti iz tega €lena od prve revizije izjave o lastnostih,
ki jo izvede po datumu zaCetka uporabe harmonizirane tehni¢ne specifikacije za
zadevno druzino ali kategorijo izdelkov, vendar najpozneje tri leta po navedenem
datumu.

Clen 15
PredloZitev izjave o lastnostih in izjave o skladnosti

Proizvajalec po elektronski poti predlozi izvod izjave o lastnostih in izjave o
skladnosti vsakega izdelka, ki je dostopen na trgu.
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Kadar se serija istega izdelka dobavi enemu uporabniku, se lahko prilozi en sam
izvod izjav.

2. Kadar se izjava predlozi po elektronski poti, proizvajalec izda izjavo v splosno
berljivi, vendar nespremenljivi elektronski obliki. Proizvajalec lahko namesto tega
uporabi trajno povezavo, pod pogojem, da trajne povezave in dokumenta, dostopnega
prek trajne povezave, ni mogoce spreminjati. Delegirana uredba Komisije (EU)
§t. 157/2014% se uporablja na podlagi te uredbe.

Proizvajalec predlozi izvod izjav v papirni obliki, ¢e prejemnik to zahteva.

3. Izjavi lahko vsebujeta trajne povezave na nespremenljive okoljske deklaracije
izdelka ali druge nespremenljive dokumente, ki vsebujejo zahtevane informacije, e
ti dokumenti sledijo vrstnemu redu in strukturi izjav ali ¢e je skupaj s trajno
povezavo zagotovljena korelacijska tabela, ki povezuje vrstni red izjav z vrstnim
redom teh dokumentov.

4. Proizvajalec predlozi izjavo o lastnostih in izjavo o skladnosti v jeziku ali jezikih, ki
jih zahtevajo drzave Clanice, v katerih namerava proizvajalec omogociti dostopnost
izdelka. Drug gospodarski subjekt, ki omogo¢i dostopnost izdelka v drugi drzavi
¢lanici, da na voljo prevod izjave o lastnostih in izjave o skladnosti v jezikih, ki jih
zahteva navedena drzava Cclanica, skupaj z izvirnikom ter ravna v skladu z
odstavkoma 1 in 2.

Clen 16

SploSna nacela in uporaba oznake CE
1. Za oznako CE veljajo sploSna nacela iz ¢lena 30 Uredbe (ES) st. 765/2008.

2. Oznaka CE se namesti na tiste izdelke, za katere je proizvajalec pripravil izjavo o
lastnostih ali skladnosti v skladu s ¢leni 9 ter 11 do 14. Oznaka CE se namesti na
klju¢ne dele. Oznaka CE se ne sme namestiti na dele, ki niso kljucni deli.

3. Ce proizvajalec ni pripravil izjave o lastnostih ali izjave o skladnosti, se oznaka CE
ne namesti.
4. Kadar gospodarski subjekt namesti ali da namestiti oznako CE, s tem oznaci, da

prevzema odgovornost za skladnost izdelka z navedenimi lastnostmi ter veljavnimi
zahtevami za izdelke iz te uredbe ali dolo¢enimi v skladu s to uredbo. Gospodarski
subjekt z namestitvijo oznake CE postane odgovoren za navedene lastnosti in
izpolnjevanje teh zahtev v skladu z nacionalno zakonodajo o pogodbeni in
nepogodbeni odgovornosti.

5. Oznaka CE je edina oznaka, ki potrjuje lastnosti izdelka glede na ocenjene bistvene
znacilnosti in skladnost izdelka s to uredbo.

Drzave c¢lanice v nacionalnih ukrepih ne uvajajo nobenih sklicev ali umaknejo vse
sklice na oznake, ki potrjujejo skladnost z zahtevami ali navedenimi lastnostmi v
zvezi z bistvenimi znacilnostmi, zajetimi v harmoniziranem obmocju.

46 Delegirana uredba Komisije (EU) st. 157/2014 z dne 30. oktobra 2013 o pogojih za
objavo izjave o lastnostih gradbenih proizvodov na spletnem mestu (UL L 52, 21.2.2014,
str. 1).
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Drzave ¢lanice na svojem ozemlju ali pod svojo pristojnostjo ne prepovejo ali ovirajo
dostopnosti izdelkov z oznako CE na trgu ali njihove uporabe, kadar navedene
lastnosti ustrezajo zahtevam za tako uporabo v navedeni drzavi Clanici.

Drzave ¢lanice na svojem ozemlju ali pod svojo pristojnostjo ne prepovejo ali ovirajo
dostopnosti na trgu ali uporabe izdelkov z oznako CE, Ce je izdelek skladen z
zahtevami za izdelke, doloCenimi v tej uredbi ali na podlagi te uredbe, razen ¢e je v
zadevni harmonizirani tehni¢ni specifikaciji doloCeno, da so zadevne zahteve le
minimalne zahteve.

Drzave ¢lanice zagotovijo, da pravila ali pogoji, ki jih predpisejo javni ali zasebni
organi, ki delujejo kot javno podjetje ali kot javni organ na podlagi monopolnega
polozaja ali javnega pooblastila, ne ovirajo uporabe izdelkov z oznako CE.

Clen 17

Pravila in pogoji za namestitev oznake CE

Oznaka CE je vidno, ¢itljivo in neizbrisno name$c¢ena na izdelek ali nanj pritrjeno
oznako. Kadar to zaradi vrste izdelka ni mogoce ali ni upravi¢eno, se namesti na
embalazo ali prilozene dokumente.

Oznaki CE sledijo:
(@) zadnji dve Stevki prvega leta, ko je bila oznaka nameséena;

(b) ime in prijavljeni naslov proizvajalca ali identifikacijska oznaka, iz katere je
mogoce zlahka in nedvoumno razbrati ime in naslov proizvajalca;

(c) ime in prijavljeni naslov pooblas¢enega zastopnika ali identifikacijska oznaka,
iz katere je mogoce zlahka in nedvoumno razbrati ime in naslov proizvajalca,
kadar proizvajalec nima kraja poslovanja v Uniji ali kadar se odlo¢i, da bo imel
pooblasc¢enega zastopnika;

(d) enotna identifikacijska oznaka tipa izdelka, trajna povezava na registracije
izdelkov proizvajalca v zbirkah podatkov Unije in natan¢na lokacija v njih, kjer
je izdelek mogoce najti;

(e) trajna povezava na spletno mesto proizvajalca s predstavitvijo izdelka, Ce
obstaja;

(F)  referen¢na Stevilka izjave o lastnostih in
() po potrebi identifikacijska stevilka priglasenega organa.

Elementi iz tock (d), (e) in (f) se lahko nadomestijo s trajno povezavo na zdruzeno
izjavo o lastnostih in skladnosti (elektronska oznaka CE).

Oznaka CE se namesti, preden je izdelek dan na trg ali neposredno vgrajen v
gradbeni objekt. Nato ji lahko sledi piktogram ali katera koli druga oznaka, ki
oznacuje posebno tveganje ali uporabo.
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Clen 18

Druge oznake

Oznake, ki niso oznaka CE, vklju¢no z zasebnimi, se lahko na izdelek namestijo le, ¢e ne
zajemajo ali se sklicujejo na harmonizirane tehni¢ne specifikacije ali zahteve za izdelke ali
bistvene znacilnosti ali metode ocenjevanja, vklju¢ene v harmonizirano obmocje.

Na izdelek se ne sme namestiti nobena druga oznaka razen oznak, dolocenih z zakonodajo
Unije, na razdalji, Ki je manj$a od dvojne dolzine oznake CE, merjene od katere koli tocke CE
in druge oznake, dolo¢ene z zakonodajo Unije.

Na izjavo o zmogljivosti ali izjavo o skladnosti se ne sme pritrditi nobena druga oznaka razen
oznake CE.

POGLAVJE 111
OBVEZNOSTI IN PRAVICE GOSPODARSKIH SUBJEKTOV
Clen 19

Obveznosti vseh gospodarskih subjektov

1. Gospodarski subjekt sprejme vse potrebne ukrepe, da zagotovi stalno skladnost s to
uredbo, vkljuéno z izdelki. Ce je bila ugotovljena neskladnost gospodarskega
subjekta ali izdelka in je organ za nadzor trga v skladu s ¢lenom 70(1) zahteval
popravne ukrepe, gospodarski subjekt navedenemu organu predlozi porocila o
napredku, dokler navedeni organ ne odlo¢i, da se lahko popravni ukrepi zakljucijo.

2. Kadar organi razlicnih drzav c¢lanic predlozijo razlicne izjave o neskladnosti
gospodarskega subjekta ali izdelka in zahteve za popravne ukrepe, gospodarski
subjekt sprejme razli¢ne ukrepe, odvisno od tega, kje bodo izdelki dostopni na trgu
ali neposredno vgrajeni. Ce to ni mogoée ali &e stroZji ukrep, ki ga uvede ena drzava
Clanica, zajema blaZji ukrep, ki ga uvede druga drzava Clanica, se sprejme stroZji
ukrep. Kadar ta pravila ne privedejo do jasnega rezultata, si zadevne drzave Clanice
in Komisija ter na njihovo zahtevo druge drzave ¢lanice prizadevajo najti skupno
resitev in po potrebi sprejmejo izvedbeni akt v skladu s ¢lenom 33.

3. Gospodarski subjekt na zahtevo organa navedenemu organu sporoc€i vse gospodarske
subjekte ali druge akterje:

(@ ki so mu dobavili izdelek, vkljuéno s sestavnimi deli ali nadomestnimi deli
izdelkov, ali storitve, ki so pomembni za izdelek, in koli¢ino te dobave;

(b) ki jim je dobavil izdelek, vkljucno s sestavnimi deli ali nadomestnimi deli
izdelkov, ali storitve, ki so pomembni za izdelek, in koli¢ino te dobave;

(c) ki so vkljuéeni v finan¢ne in druge dodatne storitve, povezane z omogocanjem
dostopnosti ali neposredno vgradnjo izdelkov.

Gospodarski subjekt pri opredelitvi subjektov iz prvega pododstavka obvesti organ o
vseh povezanih podatkih, vkljuéno z:

(1)  naslovi gospodarskih subjektov iz prvega pododstavka;
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(i)  kontaktnimi podatki teh gospodarskih subjektov;

(ili) e-postnimi naslovi, spletnimi mesti in profili na druzbenih medijih teh
gospodarskih subjektov;

(iv) davénimi in mati¢nimi Stevilkami teh gospodarskih subjektov;
(v) ban¢nimi racuni teh subjektov in

(vi) 1imeni, naslovi, kontaktnimi podatki fizi¢nih ali pravnih oseb, ki delujejo za
navedene subjekte.

Gospodarski subjekt mora biti zmozen organom predloziti vso dokumentacijo in
informacije iz tega poglavja Se deset let po tem, ko je nazadnje posedoval zadevni
izdelek ali z njim ravnal, razen Ce so stalno na voljo prek zbirke podatkov ali sistema
za registracijo izdelkov, vzpostavljenega v skladu s ¢lenom 78. Dokumentacijo in
informacije predlozi v desetih dneh po prejemu zahteve zadevnega organa.

Gospodarski subjekt vnese vse zahtevane podatke v zbirko podatkov ali sistem,
vzpostavljen v skladu s ¢lenom 78, v dveh mesecih po tem, ko je bila razpolozljivost
te zbirke podatkov ali sistema objavljena v Uradnem listu Evropske unije, in poravna
s tem povezane pristojbine za registracijo. Vsaj dvakrat na leto preveri pravilnost
predlozenih podatkov.

Gospodarski subjekt se registrira v svojem zadevnem nacionalnem sistemu,
vzpostavljenem v skladu s ¢lenom 77(5).

Gospodarski subjekt da potrosnikom in uporabnikom na voljo komunikacijske
kanale, vkljucno s telefonskimi Stevilkami, elektronsko posto ali namenskimi deli na
svojem spletnem mestu in strani na druzbenih medijih, ki mu omogocajo, da sporoci
vsako nesre€o, drug incident ali varnostno vprasanje, ki se pojavi v zvezi z izdelkom.

Gospodarski subjekt lahko organe obvesti o vsaki verjetni krsitvi te uredbe, za katero
izve. Ce gospodarski subjekt meni, da neskladni izdelki predstavljajo tveganje za
varnost ljudi ali okolje, o tem takoj obvesti pristojne organe drzav ¢lanic, v katerih je
omogoc¢il dostopnost izdelka, in navede podrobnosti, zlasti o neskladnosti in vseh
sprejetih popravnih ukrepih.

Gospodarski subjekt, ki ga certificira priglaSeni organ ali opravlja storitve ali
dobavlja dele proizvajalcem, priglaSenim organom dovoli dostop do svoje
dokumentacije in prostorov, ¢e je to potrebno za dejavnosti priglaSenih organov. Za
priglaSene organe pripravi pravilne informacije in popravi vse nepravilne
informacije. Poleg tega ta gospodarski subjekt v enem mesecu obvesti priglaseni
organ o vseh spremembabh, ki bi lahko vplivale na skladnost s to uredbo.

Clen 20

Postopkovne pravice gospodarskih subjektov

V vsakem dokon¢nem ali zaCasnem ukrepu, odlocbi ali odredbi, ki ga organi v
skladu s to uredbo sprejmejo ali izdajo proti gospodarskemu subjektu in fizi€nim ali
pravnim osebam, ki delujejo v njegovem imenu, se natan¢no navedejo razlogi, na
katerih temelji.

Vsak tak ukrep, odlo¢ba ali odredba se brez odlasanja sporo¢i ustreznemu
gospodarskemu subjektu in fizi€nim ali pravnim osebam, ki delujejo v njegovem

53

SL



SL

imenu, ki so hkrati obvesceni tudi o pravnih sredstvih, ki so jim na voljo v skladu s
pravom zadevne drzave ¢lanice, in o rokih, ki veljajo za ta pravna sredstva.

Pred sprejetjem ukrepa, odlo¢be ali odredbe iz odstavka 1 ima zadevni gospodarski
subjekt moznost, da se v ustreznem roku, ki ni krajsi od deset delovnih dni, izrece o
zadevi, razen Ce je ukrep, odlocba ali odredba nujna glede na zdravstvene ali
varnostne zahteve ali druge razloge, povezane z javnimi interesi, ki jih zajema ta
uredba.

Ce se ukrep, odlotba ali odredba sprejme, ne da bi gospodarski subjekt imel
moznost, da se izreCe o zadevi, se gospodarskemu subjektu ta moznost omogoci
takoj, ko je to mogoce, organ za nadzor trga pa lahko ta ukrep, odloc¢bo ali odredbo
nemudoma pregleda.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da je zoper vsak ukrep iz tega Clena mogoce vloziti
pritozbo pri pristojnem sodiScu s predhodnim upravnim pritoZbenim postopkom ali
brez njega. Navedeno sodisc¢e je pristojno tudi za odloCanje o odlozilnem ucinku
pritozbe ali zacasnih ukrepih, ki jih odredi sodisce glede na javni interes in interese
gospodarskega subjekta.

Clen 21

Obveznosti proizvajalcev

Proizvajalec dolo¢i tip izdelka, pri ¢emer uposteva meje, dolocene z opredelitvijo iz
Clena 3, tocka 31. Tip izdelka se obdela v skladu z veljavnim sistemom ocenjevanja
in preverjanja iz Priloge V. Proizvajalec pripravi izjavo o lastnostih in izjavo o
skladnosti v skladu s ¢lenom 9 ter ¢leni 11 do 15 in namesti oznako CE v skladu s
¢lenoma 16 in 17.

Proizvajalec ne navaja nobenih trditev o lastnostih izdelka, ki ne temeljijo na:

(@ metodi ocenjevanja iz harmonizirane tehni¢ne specifikacije, ¢e je ustrezna
znacilnost zajeta v tej specifikaciji, ali

(b) e take metode ocenjevanja ni, metodi ocenjevanja, ki je najucinkovitejsa in
najnaprednejSa metoda za dosego natancne ocene.

Proizvajalec kot podlago za izjavi iz odstavka 1 pripravi tehni¢no dokumentacijo z
opisom predvidene uporabe, vkljuéno z natanénimi pogoji uporabe in vsemi
elementi, potrebnimi za dokazovanje lastnosti in skladnosti.

Navedena tehni¢na dokumentacija vsebuje obvezen ali neobvezen izra¢un okoljske
trajnostnosti, vklju¢no s podnebno, ocenjene v skladu s harmoniziranimi tehni¢nimi
specifikacijami, sprejetimi na podlagi te uredbe, ali z akti Komisije, sprejetimi na
podlagi te uredbe.

Drugi pododstavek se ne uporablja za rabljene, predelane ali presezne izdelke, razen
¢e se gospodarski subjekt, za katerega veljajo obveznosti iz tega ¢lena na podlagi
¢lena 26, odloci za uporabo te uredbe za nove izdelke.

Proizvajalec zagotovi, da so vzpostavljeni postopki za zagotovitev, da se pri serijski
proizvodnji ohranijo navedene lastnosti in skladnost. Spremembe v postopku
proizvodnje, zasnovi ali znacilnostih izdelka in spremembe harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij, na katere se¢ nanaSa izjava o lastnostih ali skladnosti izdelka ali na
podlagi katerih se preverjajo njegove lastnosti ali skladnost, se ustrezno upostevajo, v
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primeru vpliva na lastnosti ali skladnost izdelka pa se opravi ponovno ocenjevanje v
skladu z ustreznim postopkom ocenjevanja.

Proizvajalec, kadar je to potrebno zaradi zagotavljanja tocnosti, zanesljivosti ali
stabilnosti navedenih lastnosti in skladnosti izdelka, pregleduje vzorce izdelkov, ki
so dani na trg ali ki so na trgu dostopni, in po potrebi vodi knjigo pritozb ter seznam
neustreznih izdelkov in njihovega odpoklica ter o vsem tovrstnem spremljanju
obvesca uvoznike in distributerje.

Postopki iz prvega pododstavka, pregledi vzorcev iz drugega pododstavka in uporaba
veljavnega sistema iz Priloge V so opisani v tehni¢ni dokumentaciji iz odstavka 3.

Proizvajalec zagotovi, da je njegov izdelek opremljen s Stevilko tipa, ki je znacilna za
proizvajalca, in serijsko ali zaporedno $tevilko. Ce to ni mogole, se zahtevani
podatki navedejo na embalazi, na pritrjeni oznaki ali v skrajnem primeru Vv
dokumentu, ki je prilozen izdelku.

Proizvajalec na enak nacin, kot je doloceno v prvem pododstavku, oznaci izdelek kot
»Samo za poklicno uporabo®, ¢e ni namenjen potroSnikom ali drugim nepoklicnim
uporabnikom. Za izdelke, ki nimajo oznake ,,Samo za poklicno uporabo®, se $teje, da
so namenjeni tudi nepoklicnim uporabnikom in potro$nikom v smislu te uredbe in
Uredbe (EU) ... [uredba o splosni varnosti izdelkov].

Proizvajalec strankam na viden nacin, preden se zaveze s prodajno pogodbo,
vklju¢no za spletno prodajo na daljavo, prikaze informacije, ki so oznacene v skladu
s to uredbo ali harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami.

Proizvajalec pri omogocanju dostopnosti gradbenega izdelka na trgu zagotovi, da so
izdelku prilozene informacije iz harmoniziranih tehni¢nih specifikacij in Priloge I,
del D, v jeziku, ki ga dolo¢i zadevna drzava ¢lanica, ¢e ta ni doloen, pa v jeziku, ki
ga uporabniki brez tezav razumejo.

Komisija lahko z izvedbenimi akti doloc¢i obliko in nacin prenosa informacij, ki jih
mora proizvajalec zagotoviti v skladu s prvim pododstavkom.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).

Proizvajalec podatke iz izjave o lastnostih, izjave o skladnosti, informacije iz
odstavka 6 in tehni¢no dokumentacijo nalozi v zbirko podatkov ali sistem EU za
izdelke, vzpostavljen v skladu s ¢lenom 78.

Proizvajalec, ki utemeljeno domneva, da izdelek, ki ga je dal na trg, ni v skladu z
zahtevami iz te uredbe ali sprejetimi v skladu s to uredbo, nemudoma sprejme
potrebne popravne ukrepe, da zagotovi skladnost navedenega izdelka ali pa ga, Ce je
to potrebno, umakne ali odpokli¢e. Ce je tezava povezana z dobavljenim sestavnim
delom ali storitvijo zunanjega izvajalca, proizvajalec o tem obvesti dobavitelja ali
ponudnika storitev in pristojni nacionalni organ proizvajalca; slednji posreduje
zadevne informacije pristojnemu nacionalnemu organu, odgovornemu za dobavitelja
ali ponudnika storitev, in predlaga ustrezne ukrepe.

Ce izdelek predstavlja tveganje ali bi lahko predstavljal tveganje, proizvajalec v dveh
delovnih dneh o tem obvesti pooblascenega zastopnika, uvoznike, distributerje,
ponudnike storitev odpremnih skladiS¢ in spletne trZznice, ki sodelujejo pri
distribuciji, ter pristojne nacionalne organe drzav ¢lanic, v katerih so proizvajalec ali
— kolikor mu je znano — drugi gospodarski subjekti omogocili dostopnost izdelka.
Proizvajalec v ta namen zagotovi vse koristne podrobnosti in zlasti navede vrsto
neskladnosti, pogostost nesre¢ ali incidentov ter sprejete ali priporoCene popravne
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10.

ukrepe. V primeru tveganj, ki jih povzrocajo izdelki, ki so ze dosegli koncnega
uporabnika ali potros$nika, proizvajalec opozori tudi medije in jih obvesti o ustreznih
ukrepih za odpravo ali, ¢e to ni mogoce, za zmanjSanje tveganj. V primeru ,,resnega
tveganja“ v smislu Clena 3, toCka 71, proizvajalec na lastne stroSke umakne in
odpoklice izdelek.

Proizvajalec je odgovoren za krSitev tega ¢lena in ¢lena 19 v skladu z nacionalno
zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti.

Clen 22

Dodatne okoljske obveznosti proizvajalcev

Za znalilnosti izdelka iz Priloge I, del A, tocka 2, proizvajalec oceni okoljske
znacilnosti izdelka v skladu s harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami ali akti
Komisije, sprejetimi na podlagi te uredbe, in uporabi najnovejSo razli¢ico
programske opreme, ki je prosto dostopna na spletnem mestu Evropske komisije, ko
je na voljo. Vendar se to ne uporablja za rabljene, predelane ali presezne izdelke,
razen Ce se gospodarski subjekt, za katerega veljajo obveznosti iz tega Clena na
podlagi ¢lena 26, odloci za uporabo te uredbe za nove izdelke.

Razen Ce to negativno vpliva na varnost izdelkov ali varnost gradbenih objektov, ima
proizvajalec naslednje obveznosti:

(@) izdelke in njihovo embalazo mora oblikovati in proizvajati tako, da njihova
splosna okoljska trajnostnost, vklju¢no s podnebno, doseze najsodobnejSo
raven, razen ¢e je niZja raven:

(i) sorazmerna v primerjavi z izboljSanjem okoljske trajnostnosti, ki se z
njimi doseZe na ravni gradbenih objektov, in

(i) potrebna za izboljSanje okoljske trajnostnosti na ravni gradbenih
objektov;

(b) pod pogoji iz tock (a)(i) in (ii) mora dati prednost materialom, ki jih je mogoce
reciklirati, in materialom, pridobljenim z recikliranjem;

(c) upostevati mora obveznosti glede najmanj$e vsebnosti recikliranih materialov
in druge mejne vrednosti v zvezi z vidiki okoljske trajnostnosti, vkljuéno s
podnebno, ki jih vsebujejo harmonizirane tehni¢ne specifikacije;

(d) prepreciti mora prezgodnjo zastarelost izdelkov, uporabljati zanesljive dele in
oblikovati izdelke tako, da je njihova trajnost primerljiva s povprecno
trajnostjo izdelkov v zadevni kategoriji;

(e) izdelke mora oblikovati tako, da jih je mogoc¢e enostavno popraviti, prenoviti
in nadgraditi, razen Ce izdelki zaradi takega oblikovanja postanejo neskladni z
drugimi zahtevami iz te uredbe ali drugo zakonodajo Unije ali ¢e je popravilo,
prenova ali nadgradnja tvegana za varnost ljudi ali okolje; v tem primeru
proizvajalec izdelka ne oblikuje tako, da ga je mogocée popraviti, obnoviti ali
nadgraditi, in opozori pred popravilom v skladu s tocko (f);

(f) v zbirkah podatkov o izdelkih, navodilih za uporabo in na trajnih povezavah na
svojih spletnih mestih mora dati na voljo informacije o tem, kako popraviti
izdelke, in vse dodatne informacije, potrebne za popravilo, vkljuéno z
ustreznimi opozorili;
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(g) sam ali prek posebej imenovanih distributerjev ali proizvajalcev nadomestnih
delov mora v razumno kratkem dobavnem roku omogociti dostopnost
nadomestnih delov za svoje izdelke deset let po tem, ko je bil zadnji izdelek
zadevnega tipa dan na trg ali neposredno vgrajen, in proaktivno obvescati o tej
dostopnosti;

(h) izdelke mora oblikovati tako, da se olajSajo ponovna uporaba, predelava in
recikliranje, in sicer z olajSanjem loCevanja sestavnih delov in materialov v
poznejsi fazi recikliranja ter izogibanjem meSanici materiala, meSanega
materiala ali kompleksnega materiala, razen Ce sta predelava in recikliranje
tvegana za varnost ljudi ali okolje. V tem primeru se proizvajalec vzdrzi takega
oblikovanja ter opozori na predelavo in recikliranje v skladu z naslednjo tocko;

(1) v zbirkah podatkov o izdelkih, navodilin za uporabo in na svojih spletnih
mestih mora dati na voljo informacije o tem, kako predelati ali reciklirati
izdelke, in vse dodatne informacije, potrebne za ponovno uporabo, predelavo
ali recikliranje, vklju¢no z ustreznimi opozorili;

() strinjati se mora, da neposredno ali prek svojih uvoznikov in distributerjev
ponovno pridobi lastni§tvo nad preseznimi in neprodanimi izdelki, ki so v
stanju, enakovrednem stanju, v katerem so bili dani na trg.

Kadar obveznosti iz tega odstavka ni mogoce kumulativno izpolniti zaradi navzkrizja
med razlinimi obveznostmi, proizvajalec izbere kompromisno reSitev, ki prinaSa
najve¢je in stroSkovno najucinkovitejSe koristi v smislu okoljske trajnostnosti za
izdelke in gradbene objekte skupaj. Vendar je treba v vseh primerih upostevati
nacelo varnosti na prvem mestu, ki velja za gradbeni izdelek in gradbeni objekt ter
vkljucuje varovanje zdravja.

Odstavek 2, tocke (a), (b) in(c) ter odstavek 2, tocka(j), se ne uporabljajo za
rabljene, predelane ali presezne izdelke, razen e se gospodarski subjekt, za katerega
veljajo obveznosti iz tega ¢lena na podlagi ¢lena 26, odlo¢i za uporabo te uredbe za
nove izdelke.

Da bi se dolocile obveznosti iz odstavka 2, je Komisija pooblascena, da z
delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to uredbo tako, da za posamezne
druzine in kategorije izdelkov dolo¢i te obveznosti. Komisija lahko namesto tega
izda zahteve za standardizacijo, katerih cilj je priprava harmoniziranih standardov, ki
zagotavljajo domnevo o skladnosti z obveznostmi iz odstavka 2 za dolo¢eno druzino
ali kategorijo izdelkov. Obveznosti iz odstavka 2 se ne uporabljajo pred zacetkom
uporabe takega delegiranega akta ali harmoniziranega standarda.

Da bi se zagotovila preglednost za uporabnike in spodbujali trajnostni izdelki, je
Komisija poobla$cena, da to uredbo dopolni z delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s
¢lenom 87, za dolocitev posebnih zahtev za oznaCevanje okoljske trajnostnosti,
vklju¢no z ,,0znaevanjem s semaforjem* v zvezi z okoljskimi obveznostmi iz
odstavka 1, okoljskimi zahtevami, zna¢ilnimi za izdelke, iz Priloge I, del C, tocka 2,
in razredi okoljske u¢inkovitosti, dolo¢enimi v skladu s ¢lenom 4(4), tocka (a).

Proizvajalec pritrdi semaforsko oznako na nacin, doloen v delegiranih aktih,
sprejetih v skladu z odstavkom 5.
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Clen 23

Obveznosti pooblascenih zastopnikov

Proizvajalec lahko s pisnim pooblastilom katero koli fiziéno ali pravno osebo s
sedezem v Uniji imenuje za edinega pooblas¢enega zastopnika. Proizvajalec, ki nima
sedeza v Uniji, imenuje edinega pooblas¢enega zastopnika.

Pooblasceni zastopniki skrbno upostevajo obveznosti iz te uredbe. Odgovorni so za
hudo malomarnost ali zavestno krSitev tega ¢lena in ¢lena 19 v skladu z nacionalno
zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti.

Pooblasceni zastopnik izvaja naloge, dolo¢ene v pooblastilu. Pooblastilo
pooblas¢enemu zastopniku omogoca opravljanje vsaj naslednjih nalog in mu daje
naslednje pravice:

(@) zanacionalne organe za nadzor trga ima na voljo izjavo o lastnostih in tehni¢no
dokumentacijo;

(b) organom za nadzor trga na podlagi njihove utemeljene zahteve zagotovi vse
informacije in dokumentacijo, potrebne za dokazovanje skladnosti izdelka z
izjavo o lastnostih in skladnosti z drugimi veljavnimi zahtevami iz te uredbe;

(c) prekine pogodbo, Ce proizvajalec kr$i to uredbo, in o tem obvesti pristojne
nacionalne organe drzav Clanic, v katerih je izdelek dan na trg, ter pristojni
nacionalni organ svojega kraja poslovanja;

(d) ¢e utemeljeno domneva, da zadevni izdelek ni skladen ali predstavlja tveganje,
o tem obvesti pristojne nacionalne organe drzav €lanic, v katerih je izdelek dan
natrg, in pristojni nacionalni organ svojega kraja poslovanja, ter

(e) na zahtevo pristojnih nacionalnih organov z njimi sodeluje pri vseh ukrepih,
sprejetih za odpravo:

— tveganj, povezanih z izdelki v okviru pooblastil pooblas¢enega zastopnika; ali
—  neskladnosti.

Priprava tehni¢ne dokumentacije ni del pooblastil pooblaséenega zastopnika, temve¢
je lahko predmet locene pogodbe med proizvajalcem in pooblas¢enim zastopnikom.

Pooblasceni zastopnik preveri skladnost izdelka z zahtevami glede oznacevanja,
etiketiranja, navodil za uporabo, izjave o lastnostih in skladnosti. Pooblas¢eni
zastopnik na ravni dokumentacije preveri tudi, ali proizvajalec izpolnjuje svoje
obveznosti iz ¢lena 19(4), (5) in (6), ¢lena 21(1), (2) in (3) ter (5), (6) in (7), ¢lena
22(1), ¢lena 22(2), tocki (f) in (i), in ¢lena 27(6).

Ce pooblaséeni zastopnik meni, da obstaja neskladnost iz odstavka 4, od proizvajalca
zahteva, da neskladnosti odpravi. Proizvajalec nato ustavi dajanje na trg in od drugih
gospodarskih subjektov, ki sodelujejo pri distribuciji, zahteva, naj prenehajo s
svojimi poslovnimi dejavnostmi, dokler pooblaseni zastopnik ne ugotovi, da so
krsitve odpravljene. Ce se neskladnosti ne odpravijo v enem mesecu, izdelki pa so
morda Se naprej dostopni na trgu, lahko pooblas¢eni zastopnik prekine pogodbo s
proizvajalcem in o tem obvesti pristojne nacionalne organe drzav ¢lanic, v katerih so
izdelki dani na trg, ter pristojni nacionalni organ svojega kraja poslovanja. Ta
usklajuje skupne ukrepe vseh pristojnih organov, razen ¢e se pristojni nacionalni
organi dogovorijo, da jih bo usklajeval drug pristojni nacionalni organ.
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Clen 24

Obveznosti uvoznikov

Uvoznik da na trg Unije samo izdelke, ki so skladni s to uredbo. Uvoznik pred
dajanjem izdelka na trg na ravni dokumentacije preveri, ali je proizvajalec izpolnil
obveznosti iz ¢lena 21(1), (3) ter (5), (6) in(7) ter ¢lena 22(2), toc¢ki (f) in (i).
Odgovoren je za krSitev tega Clena in ¢lena 19 v skladu z nacionalno zakonodajo o
pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti.

Uvoznik preveri, ali je proizvajalec natan¢no in pravilno dolo¢il predvideno uporabo
izdelka, ter zagotovi, da so izdelku prilozene jasne informacije iz harmoniziranih
tehni¢nih specifikacij in Priloge I, del D, v jeziku, ki ga dolo¢i zadevna drzava
Clanica in ga uporabniki brez tezav razumejo. Uvoznik strankam na viden nacin,
preden se zaveze s prodajno pogodbo, vkljuéno za spletno prodajo na daljavo,
prikaze informacije, ki so oznafene v skladu s to uredbo ali harmoniziranimi
tehni¢nimi specifikacijami.

Uvoznik zagotovi, da pogoji skladis¢enja ali prevoza v Casu, ko je odgovoren za
izdelek, ne ogrozajo skladnosti izdelka z izjavo o lastnostih in drugimi veljavnimi
zahtevami iz te uredbe.

Uvoznik po tem, ko zbere vse razpolozljive informacije o izdelku od proizvajalca in
izvajalca odstranjevanja, zlasti natanéno pregleda rabljene in predelane izdelke, in
sicer glede poskodb ali znakov izgube lastnosti ali neskladnosti ter spremenjenih
mehanskih ali kemijskih lastnosti, ter oceni vsa tveganja; ¢e je to potrebno za
zagotovitev varnosti ali varstva okolja, uvoznik zmanj$a predvideno uporabo ali
izdelka ne prodaja. Ta obveznost velja tudi za rabljene in predelane izdelke, za katere
izjava o lastnostih ni obvezna.

Kadar uvoznik meni ali utemeljeno domneva, da izdelek ni v skladu z izjavo o
lastnostih ali drugimi veljavnimi zahtevami iz te uredbe, izdelka ne da na trg, dokler
ta ni v skladu s priloZeno izjavo o lastnostih in drugimi veljavnimi zahtevami iz te
uredbe oziroma dokler izjava o lastnostih ni popravljena. Ce izdelek predstavlja
tveganje, uvoznik o tem obvesti proizvajalca in geografsko pristojni nacionalni
organ.

Uvoznik na izdelku ali, ¢e to ni mogoce, na embalazi ali v dokumentu, ki je prilozen
izdelku, navede svoje ime, registrirano trgovsko ime ali registrirano blagovno
znamko, kraj poslovanja, svoj kontaktni naslov in, ¢e je na voljo, elektronska
komunikacijska sredstva.

Uvoznik razi§ce pritozbe in po potrebi vodi knjigo pritozb ter seznam neustreznih
izdelkov in njihovega odpoklica ter o vsem tovrstnem spremljanju obvesca
proizvajalce in distributerje.

Uvoznik, ki prodaja kon¢nim uporabnikom, izpolnjuje tudi obveznosti distributerjev.
Clen 25

Obveznosti distributerjev

Distributer pri omogoc¢anju dostopnosti izdelka na trgu skrbno uposteva obveznosti
iz te uredbe. Odgovoren je za krsitev tega ¢lena in ¢lena 19 v skladu z nacionalno
zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti.
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Distributer pri omogocanju dostopnosti izdelka na trgu izpolni obveznosti, ki jih
imajo uvozniki v skladu s ¢lenom 24(1) do (5), sklici na ,,dajanje na trg“ pa se
razumejo kot ,,nadaljnje omogocanje dostopnosti na trgu®.

Distributer zagotovi, da se potro$nikom ali drugim nepoklicnim uporabnikom ne
prodajajo izdelki, ki so oznaceni z oznako ,,samo za poklicno uporabo®. Ti izdelki
morajo biti v njihovih prostorih, na spletu in v promocijskem gradivu na papirju
predstavljeni kot izdelki, ki so samo za poklicno uporabo.

Clen 26

Primeri, ko se obveznosti proizvajalcev uporabljajo za uvoznike in distributerje

Uvoznik ali distributer se za namene te uredbe obravnava kot proizvajalec in zanj
veljajo obveznosti proizvajalca iz ¢lenov 21 in 22, kadar:

(@ niproizvajalca v smislu te uredbe;
(b) daje izdelek na trg kot proizvajalec pod svojim imenom ali blagovno znamko;

(c) izdelek spremeni tako, da to lahko vpliva na skladnost z izjavo o lastnostih in
skladnosti ali z zahtevami, dolocenimi v tej uredbi in v skladu z njo;

(d) zizdelkom ravna na nacin, ki spremeni nevarnosti ali poveca raven tveganja, ki
ga izdelek povzroca v svojem Zivljenjskem ciklu;

() omogoci dostopnost izdelka na trgu s predvideno uporabo, ki se razlikuje od
predvidene uporabe, ki jo je proizvajalec navedel v postopku ocenjevanja
lastnosti in ugotavljanja skladnosti, ali

(f)  zaizdelek trdi, da ima znacilnosti, ki odstopajo od znacilnosti, ki jih je navedel
proizvajalec.

Odstavek 1 se uporablja tudi za:

(@ uvoznika rabljenih ali predelanih izdelkov, razen ¢e so bili rabljeni ali
predelani izdelki pred uporabo dani na trg Unije;

(b) uvoznika ali distributerja rabljenih izdelkov, ki stori eno od naslednjega:
(i)  na navedenih rabljenih izdelkih izvede postopek preobrazbe, ki presega

WV v

popravilo, ¢iS¢enje in redno vzdrzevanje po odstranitvi;
(if)  odloci se, da bo prevzel vlogo proizvajalca.
Odstavek 1 se ne uporablja, ¢e gospodarski subjekt samo:
(@) doda prevode informacij, ki jih je zagotovil proizvajalec;

(b) zamenja zunanjo embalazo izdelka, ki je Ze dan na trg, vklju¢no s spremembo
velikosti embalaze, ¢e se prepakiranje izvede tako, da ne more vplivati na
prvotno stanje izdelka in da so informacije, ki jih je treba navesti v skladu s to
uredbo, Se vedno pravilno navedene.

Gospodarski subjekt, ki izvaja dejavnosti iz odstavka 3, o tem obvesti proizvajalca
ali njegovega pooblas¢enega zastopnika, ne glede na to, ali je lastnik izdelkov ali
opravlja storitve. Prepakiranje izvede tako, da prepakiranje ne more vplivati na
prvotno stanje izdelka in da so informacije, ki jih je treba navesti v skladu s to
uredbo, Se vedno pravilno navedene. Gospodarski subjekt skrbno uposteva
obveznosti iz te uredbe. Odgovoren je za krsitve te uredbe.
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Clen 27

Obveznost ponudnikov storitev odpremnih skladis¢, posrednikov, spletnih trZnic, spletnih

prodajalcev, spletnih trgovin in spletnih iskalnikov

Ponudnik storitev odpremnih skladis¢ ali posrednik, ki prispeva k omogocanju
dostopnosti izdelka na trgu ali njegovi neposredni vgradnji, skrbno upoSteva
obveznosti iz te uredbe. Odgovoren je za krsitev tega Clena in ¢lena 19 v skladu z
nacionalno zakonodajo o pogodbeni in nepogodbeni odgovornosti.

Ponudnik storitev odpremnih skladis¢, spletni prodajalec ali posrednik:

(a)

(b)

(©)

(d)

(€)
(f)

strankam na viden nacin, preden se zaveze s prodajno pogodbo, vkljucno za
spletno prodajo na daljavo, prikaze informacije, ki so oznacene v skladu s to
uredbo ali harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami;

preveri, ali je proizvajalec izpolnil obveznosti iz ¢lena 21(1), (3), (5), (6) in (7)
ter ¢lena 22(2), tocki (f) in (i);

izpolni obveznosti iz ¢lena 24(5), sklici na ,,dajanje na trg* pa se razumejo kot
»podpiranje omogocanja dostopnosti na trgu®;

na lastno pobudo ali na zahtevo organov za nadzor trga v dveh delovnih dneh
izlo¢i vse ponudbe za izdelke, ki niso skladni ali so verjetno tvegani v smislu
Clena 21(9), zadnji stavek;

zadevne organe obvesti o ukrepih, sprejetih v skladu s to¢kami (b), (c) in (d);

podpre umike ali odpoklice izdelkov, ne glede na to, ali jih sprozijo organi,
proizvajalec, pooblasceni zastopnik ali uvoznik. Ponudnik storitev odpremnih
skladis¢ ali posrednik v sodelovanju z zadevnim gospodarskim subjektom
neposredno obvesti potroSnike o umiku ali odpoklicu izdelka. Zadevne organe
obvesca o vseh sprejetih ukrepih.

Spletna trznica:

(@)

(b)

(©)

(d)

(€)
(f)

oblikuje in organizira svoj spletni vmesnik tako, da tretjim osebam, ki so
trgovei, omogoca, da svojim strankam zagotovijo vse informacije iz
odstavka 2, tocka (a);

vzpostavi enotne kontaktne tocke za neposredno komunikacijo z organi drzav
Clanic v zvezi z neskladnim, slabo delujo¢im ali nevarnim izdelkom. Ta
kontaktna tocka je lahko ista kot tista iz [¢lena 20(1)] Uredbe (EU) .../...
[uredba o splosni varnosti izdelkov] ali [Clena 10(1)] Uredbe(EU) .../... [akt o
digitalnih storitvah];

se brez nepotrebnega odlaSanja in najpozneje v petih delovnih dneh v drzavi
¢lanici, v kateri spletna trznica deluje, ustrezno odzove na obvestila v zvezi z
obvesCanjem o nesreCah in drugih incidentih z izdelki, prejeta v skladu s
[Clenom 14] Uredbe (EU) [.../...] o enotnem trgu digitalnih storitev (akt o
digitalnih storitvah) in spremembi Direktive 2000/31/ES;

sodeluje pri zagotavljanju ucinkovitih ukrepov za nadzor trga, med drugim
tako, da se ne postavljajo ovire za take ukrepe;

organe za nadzor trga obvesti o vseh sprejetih ukrepih;

vzpostavi redne in strukturirane izmenjave informacij o ponudbah, ki so jih
spletne trznice umaknile na podlagi tega ¢lena;
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() spletnim orodjem, ki jih upravljajo organi za nadzor trga, omogoci dostop do
svojih vmesnikov, da bi opredelili neskladne izdelke;

(h) na zahtevo organov za nadzor trga, kadar so spletne trznice ali spletni
prodajalci vzpostavili tehnicne ovire za pridobivanje podatkov iz svojih
spletnih vmesnikov, navedenim organom omogocijo nabiranje takih podatkov
za namene varnosti izdelkov na podlagi parametrov za identifikacijo, ki jih
zagotovijo organi za nadzor trga, ki zaprosijo za informacije.

Kar zadeva pooblastila, ki jih drzave ¢lanice podelijo v skladu s ¢lenom 14 Uredbe
(EU) 2019/1020, drzave ¢lanice svojim organom za nadzor trga podelijo pooblastilo,
da v zvezi z vsemi izdelki, ki jih zajema ta uredba, spletni trznici odredijo, naj s
svojega spletnega vmesnika odstrani dolo¢eno nezakonito vsebino, ki se nanasa na
neskladni izdelek, onemogoci dostop do nje ali kon¢nim uporabnikom, ki dostopajo
do nje, prikaze izrecno opozorilo. Take odlocbe so v skladu s [Elenom 8(1)]
Uredbe (EU) .../... [akt o digitalnih storitvah].

Spletna trznica sprejme potrebne ukrepe za prejetje in obdelavo odlocb iz odstavka 4
v skladu s [¢lenom 8] Uredbe (EU) .../...[akt o digitalnih storitvah].

Odstavka 1 in 2, odstavek 3, to¢ke (b) do (i), ter odstavka 4 in 5 se uporabljajo tudi
za proizvajalce, uvoznike, distributerje ali druge gospodarske subjekte, ki ponujajo
izdelke na spletu brez sodelovanja spletne trznice (v nadaljnjem besedilu: spletne
trgovine).

Odstavek 3, tocke (d) do (h) se uporabljajo tudi za iskalnike.

Ponudnik storitev odpremnih skladiS¢ zagotovi, da pogoji skladis¢enja, pakiranja,
naslavljanja ali odpreme ne ogrozajo skladnosti izdelkov z zahtevami iz te uredbe.

Clen 28

Obveznosti ponudnikov storitev tridimenzionalnega tiska in ponudnikov kalupov, naborov

podatkov za tridimenzionalni tisk in materialov za tridimenzionalni tisk
Ponudnik storitev tridimenzionalnega tiska:

(@) izdelkov ne da na trg ali jih neposredno vgradi za stranke, ne da bi bile
izpolnjene obveznosti, ki jih imajo proizvajalci;

(b) svoje stranke obvesti, da lahko storitve tridimenzionalnega tiska uporabljajo
samo za izdelavo izdelkov za lastno uporabo, ¢e ne izpolnjujejo obveznosti
proizvajalcev;

(c) svoje stranke obvesti, da morajo biti za nabore podatkov in materiale za
tridimenzionalni tisk, ki se bodo uporabljali, izvedeni postopki, ki se
uporabljajo za izdelke v skladu s to uredbo, ter

(d) svoje stranke obvesti, da se informacije, ki jih zagotovi proizvajalec nabora
podatkov za tridimenzionalni tisk, in informacije, ki jih zagotovi proizvajalec
materiala za tiskanje, ujemajo in potrjujejo uporabnost materiala za navedeno
vrsto naborov podatkov za tridimenzionalni tisk in zadevno tehnologijo
tridimenzionalnega tiska.

Ponudniki kalupov in naborov podatkov za tridimenzionalni tisk, namenjenih
izdelavi blaga, ki ga zajema ta uredba, izdelajo deset primerkov takega blaga in jih
na zahtevo dajo na voljo priglaSenemu organu, organu za tehni¢no ocenjevanje in
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organom. Ponudniki kalupov in naborov podatkov za tridimenzionalni tisk,
namenjenih izdelavi blaga, ki ga zajema ta uredba, ocenijo in dokumentirajo
izpolnjevanje zahtev iz te uredbe v zvezi s proizvedenim blagom.

Ponudniki materialov, namenjenih za tridimenzionalno tiskanje blaga iz te uredbe na
gradbisCu ali v njegovi blizini, izdelajo deset primerkov takega blaga za vsako
predvideno uporabo in jih na zahtevo dajo na voljo priglaSenemu organu, organu za
tehnicno ocenjevanje in organom. Ponudniki materialov, namenjenih za
tridimenzionalno tiskanje blaga iz te uredbe na gradbiscu ali v njegovi blizini,
ocenijo in dokumentirajo izpolnjevanje zahtev iz te uredbe v zvezi s proizvedenim
blagom.

Clen 29

Obveznosti gospodarskih subjektov, ki odstranjujejo rabljene izdelke za ponovno uporabo

ali predelavo ali se ukvarjajo z njimi

Gospodarski subjekt, ki odstranjuje rabljene izdelke za ponovno uporabo ali
predelavo, vzpostavi protokole o kraju, pogojih in predvidenem trajanju uporabe
odstranjenega izdelka ter jih da na voljo skupaj z izdelki, ne glede na to, ali svojo
dejavnost opravlja v svojem imenu ali za nekoga drugega. Gospodarski subjekt da
protokole na zahtevo na voljo tudi organom, poznejSim uporabnikom teh izdelkov in
lastnikom gradbenih objektov, v katere so bili ponovno vgrajeni.

Kadar gospodarski subjekt v svojem imenu ali za nekoga drugega posreduje, prodaja
ali kako drugafe daje na voljo odstranjene rabljene izdelke, izpolnjuje tudi
obveznosti uvoznikov ali distributerjev v zvezi z rabljenimi izdelki.

Clen 30

Obveznosti dobaviteljev in ponudnikov storitev, ki sodelujejo pri proizvodnji izdelkov

Dobavitelj ali ponudnik storitev, ki sodeluje pri proizvodnji izdelkov:

(@) proizvajalcem, priglaSenim organom in organom zagotovi vse razpoloZljive
informacije o okoljski trajnostnosti svojega dobavljenega sestavnega dela ali
storitve;

(b) zagotovi pravilnost takih informacij, in sicer z upoStevanjem te uredbe, in
morebitne napake popravi tako, da jih sporoCi vsem svojim strankam in, ¢e je
to morda koristno, priglasenim organom in oblastem;

(c) v odsotnosti takih informacij svojim strankam dovoli, da na lastne stroSke
ocenijo okoljsko trajnostnost in navedeno ocenjevanje podpre, in sicer tako, da
omogo¢i dostop do vseh dokumentov, vkljuéno z dokumenti komercialne
narave, Ki so relevantni za navedeno oceno;

(d) dovoli priglaSenim organom, da preverijo pravilnost vsakega izra¢una okoljske
trajnostnosti in to preverjanje podpre;

(e) priglaSenim organom omogoc¢i, da preverijo lastnosti in skladnost dobavljenega
sestavnega dela ali storitve ter podpre navedeno preverjanje.

Ce je bil dobavitelj ali ponudnik storitev obve$¢en v skladu z zadnjim stavkom
¢lena 21(8), navedene informacije posreduje svojim drugim strankam, ki so v zadnjih
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petih letih prejele sestavne dele ali storitve, ki so enake glede na zadevno vprasanje.
V primeru resnega tveganja, kot je opredeljeno v ¢lenu 3, tocka 71, ali tveganja, za
katerega velja zadnji stavek ¢lena 21(9), dobavitelj ali ponudnik storitev obvesti tudi
pristojne nacionalne organe drzav ¢lanic, v Katerih so bili izdelki z navedenim
sestavnim delom ali proizvodno storitvijo dostopni na trgu ali neposredno vgrajeni;
¢e teh drzav €lanic ne more opredeliti, obvesti vse pristojne nacionalne organe.

Clen 31

Izdelki z dvojno uporabo in psevdoizdelki

Proizvajalec izdelkov z dvojno uporabo izpolnjuje obveznosti iz te uredbe za vse
vrste blaga zadevnega tipa, razen Ce je posebej oznaceno kot ,,ni za gradnjo®.

Drugi gospodarski subjekti, ki se ukvarjajo z izdelki z dvojno uporabo, izpolnjujejo
obveznosti, ki jih imajo v skladu s to uredbo. V svojih komercialnih pogodbah
doloc¢ijo obveznost svojih strank, da ravnajo enako in da za gradbeniStvo ne
prodajajo ali uporabljajo blaga, ki je oznaceno kot ,,ni za gradnjo®.

Kar zadeva blago, primerno za gradnjo, za katerega proizvajalec nikoli ni predvidel
take uporabe in zato ni bilo oznafeno z oznako CE (v nadaljnjem besedilu:
psevdoizdelki), drugi gospodarski subjekti:

(a) takega blaga ne pridobivajo ali prodajajo kot blago, namenjeno za gradnjo, ne
da bi opravili postopke iz te uredbe, ki jih morajo opraviti proizvajalci;

(b) s predstavitvijo zagotovijo, da za blago ni mogoce razumeti, da je namenjeno
gradnji, ter

(c) pogodbeno zavezejo svoje stranke, da ravnajo enako in da tega blaga ne
uporabljajo za gradnjo.

Clen 32

Spletna prodaja in druga prodaja na daljavo

Za izdelke, ki se ponujajo za prodajo prek spleta ali drugih sredstev za prodajo na
daljavo, se Steje, da so dostopni na trgu, ¢e je ponudba usmerjena v stranke v Uniji.
Steje se, da je ponudba za prodajo usmerjena v stranke v Uniji, ¢e zadevni
gospodarski subjekt svoje dejavnosti na kakrSen koli nacin usmerja v drzavo €lanico.
Med drugim se Steje, da je ponudba usmerjena v stranke v Uniji, Ce:

(@) gospodarski subjekt uporablja uradni jezik drzave ¢lanice, razen ¢e je prodaja v
Unijo izrecno izklju€ena z u€inkovitimi sredstvi;

(b) gospodarski subjekt uporablja valuto drzav c¢lanic ali kriptovaluto iz Uredbe
(EV) [...]*, razen &e je v slednjem primeru prodaja v Unijo izrecno izklju¢ena
z ucinkovitimi sredstvi;

47

Prihodnja uredba Evropskega parlamenta in Sveta o trgih kriptosredstev in spremembi Direktive

(EU) 2019/1937, glej COM(2020) 593 final.
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(c) ima gospodarski subjekt uporabljeno spletno domeno registrirano v eni od
drzav ¢lanic ali uporablja spletno domeno, ki se nanasa na Unijo ali eno od
drzav ¢lanic, ali

(d) geografska obmocja, na katera je mogoca odprema, vkljucujejo drzavo ¢lanico.

2. Drzave Clanice imenujejo enotni centralizirani organ za nadzor trga, odgovoren za
odkrivanje izdelkov, ki jih gospodarski subjekti zunaj Unije ponujajo strankam na
njihovem ozemlju prek spleta in drugih nacinov prodaje na daljavo.

Clen 33

Izvedbeni akti o obveznostih in pravicah gospodarskih subjektov

Kadar je to potrebno za zagotovitev usklajene uporabe te uredbe in le v obsegu, potrebnem za
preprecevanje razlicnih praks, ki ustvarjajo neenake konkurencne pogoje za gospodarske
subjekte, lahko Komisija sprejme izvedbene akte s podrobnostmi o tem, kako izvajati
obveznosti in pravice gospodarskih subjektov iz tega poglavja.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).
POGLAVJE IV

STANDARDI ZA GRADBENE IZDELKE IN EVROPSKI OCENJEVALNI
DOKUMENTI

Clen 34

Standardi za gradbene izdelke

1. Standarde za gradbene izdelke dolocijo evropske organizacije za standardizacijo na
podlagi zahteve za standardizacijo, ki jo izda Komisija.

2. Standardi za gradbene izdelke, razviti v skladu s ¢lenom 4(2), se za namene te uredbe
obvezno uporabljajo Sest mesecev po objavi sklica nanje v Uradnem listu Evropske
unije v skladu z odstavkom 4, vendar se lahko na zahtevo proizvajalca prostovoljno
uporabljajo od datuma navedene objave. Dolo¢ajo metode in merila za ocenjevanje
lastnosti izdelkov v zvezi z njihovimi bistvenimi znacilnostmi. Ti standardi po
potrebi dolocajo metode za ocenjevanje lastnosti izdelkov v zvezi z njihovimi
bistvenimi znacilnostmi, razredi, mejnimi vrednostmi ali zahtevami za izdelke, ki so
manj zahtevne od preskusanja, ¢e to ne vpliva na to¢nost, zanesljivost ali stabilnost
rezultatov.

3. Standardi za gradbene izdelke, razviti v skladu z drugim stavkom c¢lena 5(2) ali
tretjim stavkom c¢lena 22(4), so prostovoljni. Za izdelke, ki so skladni s
prostovoljnimi standardi, sprejetimi v skladu s ¢lenom 5(2), ali njihovimi deli, sklici
na katere so bili objavljeni v Uradnem listu Evropske unije, se Steje, da so skladni z
zahtevami iz Priloge I, dela B in C, kakor so za zadevno druzino ali kategorijo
izdelkov dolocene s harmoniziranimi tehnicnimi specifikacijami, sprejetimi v skladu
z drugim stavkom clena 5(2), ¢e so navedene zahteve zajete s takimi prostovoljnimi
standardi in ¢e je to natan¢no navedeno v zadevnem harmoniziranem standardu. Za
proizvajalce, ki so skladni s prostovoljnimi standardi, sprejetimi v skladu s
¢lenom 22(2), ali njihovimi deli, sklici na katere so bili objavljeni v Uradnem listu
Evropske unije, se domneva, da so skladne z obveznostmi iz ¢lena 22(2), kolikor so
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navedene obveznosti zajete s takimi standardi in ¢e je to natancno navedeno v
zadevnem standardu.

Komisija oceni skladnost standardov za gradbene izdelke, ki jih doloc¢ijo evropske
organizacije za standardizacijo, z ustreznimi zahtevami za standardizacijo, s to
uredbo in drugo zakonodajo Unije. Komisija v Uradnem listu Evropske unije objavi
ali z omejitvami objavi seznam sklicev na sprejete skladne standarde za gradbene
izdelke, ki so na voljo po dostopni ceni. Kadar sklica na standard nikakor mogoce
objaviti v Uradnem listu Evropske unije, je Komisija pooblaséena, da to uredbo
dopolni z delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 86, da spremeni zadevne
standarde za namene pravnih u¢inkov na podlagi te uredbe.

Clen 35

Evropski ocenjevalni dokument

Clen 4(1) in(4), ¢lena6 in9 ter ¢&leni1ll do 17 se uporabljajo za evropske
ocenjevalne dokumente. Kadar se oznaka CE izda na podlagi evropskega
ocenjevalnega dokumenta in evropske tehni¢ne ocene, se sklic na evropski
ocenjevalni dokument navede v izjavi o lastnostih in izjavi o skladnosti.

Na zahtevo proizvajalca ali skupine proizvajalcev ali na pobudo Komisije lahko
organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje v soglasju s Komisijo pripravi in
sprejme evropski ocenjevalni dokument za vsak izdelek, ki ni zajet v:

(@) harmonizirani tehni¢ni specifikaciji;

(b) harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, ki naj bi bila sprejeta v naslednjih dveh
letih od datuma preverjanja pri Komisiji;
(c) drugem evropskem ocenjevalnem dokumentu, ki je ze naveden v Uradnem

listu Evropske unije ali predlozen Komisiji za navedbo v Uradnem listu
Evropske unije.

Za izdelek se ne $teje, da je vklju¢en v harmonizirano tehni¢no specifikacijo, Ce:
(i)  je predvidena uporaba izdelka drugacna od tiste, predvidene v dokumentu,

(it)  uporabljeni materiali niso enaki materialom, ki naj bi se uporabljali v skladu z
dokumentom, ali

(iii) metoda ocenjevanja iz dokumenta ni ustrezna za navedeni izdelek.

Organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje in Komisija lahko zahtevke za
pripravo evropskega ocenjevalnega dokumenta zdruzita ali zavrneta. Postopek za
sprejetje evropskega ocenjevalnega dokumenta se izvede ob upostevanju ¢lena 36 ter
je v skladu s ¢lenom 37 in Prilogo I1I.

Komisija je pooblaS¢ena, da z delegiranim aktom, sprejetim v skladu s ¢lenom 87,
spremeni Prilogo III in dolo¢i dodatna postopkovna pravila za pripravo in sprejetje
evropskega ocenjevalnega dokumenta, ¢e je to potrebno za zagotovitev dobrega
delovanja sistema evropskih ocenjevalnih dokumentov.
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Clen 36

Nacela za pripravo in sprejetje evropskih ocenjevalnih dokumentov

Postopek za pripravo in sprejetje evropskih ocenjevalnih dokumentov se izvede ob
upostevanju naslednjih nacel:

(@) je pregleden za drzave ¢lanice, zadevnega proizvajalca in druge proizvajalce ali
deleznike, ki zelijo biti obvesceni;

(b) ¢im manj razkriva informacije, zaSCitene s pravicami intelektualne lastnine, ter
varuje poslovno skrivnost in zaupnost;

(c) doloca ustrezne obvezne roke, da se preprecijo neupravi¢ene zamude;
(d) v vsaki fazi omogoca ustrezno sodelovanje drzav ¢lanic in Komisije;
() je stroskovno uéinkovit za proizvajalca ter

(f) zagotavlja zadostno kolegialnost in usklajevanje organov za tehni¢no
ocenjevanje, imenovanih za zadevni izdelek.

UravnoteZenje nacel iz tock (a) in (b) omogoc¢a vsaj razkritje imena izdelka v fazi
odobritve in sporocanje delovnega programa, kot je doloceno v Prilogi III, tocka 3,
ter podrobne vsebine osnutka evropskega ocenjevalnega dokumenta iz Priloge IlI,
tocka 7.

Organi za tehni¢no ocenjevanje skupaj z organizacijo organov za tehni¢no
ocenjevanje nosijo vse stroSke priprave in sprejetja evropskih ocenjevalnih
dokumentov, razen Ce se to zacne na pobudo Komisije.

Organi za tehni¢no ocenjevanje in organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje se
izogibajo mnozZenju evropskih ocenjevalnih dokumentov, kadar ni tehnicne
utemeljitve za razlikovanje med izdelki, in zato dajejo prednost zlasti razSiritvi
podrocja uporabe obstojecega evropskega ocenjevalnega dokumenta.

Organi za tehni¢no ocenjevanje in organizacije organov za tehni¢no ocenjevanje ne
pripravijo evropskih ocenjevalnih dokumentov, ¢e obstaja velika verjetnost
podvajanja s harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami ali Ze obstojec¢imi
evropskimi ocenjevalnimi dokumenti, in umaknejo podvojene evropske ocenjevalne
dokumente.

Clen 37

Obveznosti organa za tehnicno ocenjevanje, ki prejme zahtevo za evropsko tehni¢no oceno

1.

Organ za tehni¢no ocenjevanje, ki od proizvajalca, skupine proizvajalcev ali
zdruzenja proizvajalcev prejme zahtevo za evropsko tehni¢no oceno, vlagatelja
obvesti, ali je izdelek v celoti ali delno zajet v harmonizirani tehnicni specifikaciji ali
evropskem ocenjevalnem dokumentu, kot sledi:

(@ ce je izdelek v celoti zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, organ za
tehnicno ocenjevanje proizvajalca, skupino proizvajalcev ali zdruzenje
proizvajalcev obvesti, da v skladu s ¢lenom 35(2) evropske tehni¢ne ocene ni
mogoce izdati;

(b) Ce je izdelek v celoti zajet v evropskem ocenjevalnem dokumentu, sklic na
katerega je bil naveden v Uradnem listu Evropske unije, organ za tehni¢no
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ocenjevanje obvesti proizvajalca, skupino proizvajalcev ali zdruZenje
proizvajalcev, da se bo takSen dokument uporabil kot podlaga za evropsko
tehni¢no oceno, Ki jo je treba izdati;

(c) ce izdelek ni zajet v nobeni harmonizirani tehni¢ni specifikaciji ali evropskem
ocenjevalnem dokumentu in ¢e v naslednjih dveh letih ni predvideno sprejetje
take harmonizirane tehni¢ne specifikacije ali ¢e taksen ali evropski ocenjevalni
dokument $e ni v postopku razvoja v skladu s Prilogo III, organ za tehni¢no
ocenjevaje uporabi postopke iz Priloge III ali postopke, dolo¢ene v skladu s
Clenom 35(4).

Organ za tehni¢no ocenjevanje v primerih iz odstavka 1, tocki (b) in (c), organizacijo
organov za tehni¢no ocenjevanje in Komisijo obvesti o vsebini zahteve in
sklicevanju na ustrezen akt Komisije, ki doloca sistem ocenjevanja in preverjanja, ki
ga namerava uporabiti za navedeni izdelek, ali o tem, da takSen sklep Komisije ne
obstaja.

Ce Komisija meni, da ustrezen akt Komisije, ki doloda sistem ocenjevanja in
preverjanja, za izdelek ne obstaja, ga lahko sprejme v skladu s ¢lenom 6(1).

Clen 38

Objava sklicev

Komisija oceni skladnost evropskih ocenjevalnih dokumentov s harmoniziranimi
tehni¢nimi specifikacijami, to uredbo in drugo zakonodajo Unije. Komisija v
Uradnem listu Evropske unije objavi ali z omejitvijo objavi seznam sklicev na
sprejete skladne evropske ocenjevalne dokumente. Komisija objavi vse posodobitve
navedenega seznama.

Samo evropski ocenjevalni dokumenti iz navedenega seznama, ki jih Komisija ali
organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje objavi v vsaj enem jeziku Unije,
omogocajo izdajo evropskih tehni¢nih ocen v skladu s ¢lenom 42 in imajo pravne
u¢inke v skladu s ¢lenom 42(5), tudi glede proizvajalca, ki je zahteval pripravo
evropskega ocenjevalnega dokumenta. Ta pravni ucinek evropskih ocenjevalnih
dokumentov preneha deset let po njihovi prvi navedbi v Uradnem listu Evropske
unije, razen ¢e so bili v zadnjem letu pred iztekom veljavnosti obnovljeni in se
Komisija odlo€i, da jih ohrani na seznamu.

Clen 39

ReSevanje sporov v primeru nesoglasja med organi za tehnicno ocenjevanje

Ce se organi za tehnicno ocenjevanje v dolo¢enem roku ne dogovorijo o evropskem
ocenjevalnem dokumentu, organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje to zadevo predlozi
Komisiji, da sprejme ustrezno reSitev, vkljuno z navodili tej organizaciji, kako naj zakljuci

svoje delo.
Clen 40
Vsebina evropskega ocenjevalnega dokumenta
1. Evropski ocenjevalni dokument vsebuje naslednje elemente:
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(@) opis zajetega izdelka ter

(b) seznam bistvenih znacilnosti, ki se nanasajo na uporabo, kot jih je dolocil
proizvajalec in o katerih sta se dogovorila proizvajalec in organizacija organov
za tehni¢no ocenjevanje, ter metode in merila za ocenjevanje lastnosti izdelka v
zvezi s temi bistvenimi znacilnostmi.

V evropskem ocenjevalnem dokumentu se doloCijo veljavna nacela za tovarnisko
kontrolo proizvodnje, ki se uporablja, ob upostevanju pogojev proizvodnega procesa
zadevnega izdelka.

Ce je lastnosti nekaterih bistvenih znadilnosti izdelka mogoée ustrezno oceniti z
metodami in merili, ki so Ze doloCena v harmoniziranih tehni¢nih specifikacijah ali
evropskih ocenjevalnih dokumentih, se navedene obstojeCe metode in merila
vklju¢ijo kot deli evropskega ocenjevalnega dokumenta, razen c¢e obstajajo
utemeljeni razlogi za odstopanje od tega pravila.

Clen 41

Uradno nasprotovanje evropskemu ocenjevalnemu dokumentu
Drzava c¢lanica obvesti Komisijo o vsem naslednjem:

(@) ¢e meni, da evropski ocenjevalni dokument ne izpolnjuje v celoti veljavnih
pravnih zahtev ali zahtev, ki jih je treba izpolniti v zvezi z osnovnimi
zahtevami za gradbene objekte ali zahtevami za izdelke iz Priloge I;

(b) ¢e meni, da evropski ocenjevalni dokument vzbuja veliko zaskrbljenost glede
zdravja in varnosti ljudi, varstva okolja ali varstva potroSnikov;

(c) ¢e meni, da evropski ocenjevalni dokument ne izpolnjuje zahtev iz ¢lena 35(2).

Zadevna drzava Clanica utemelji svoja staliS¢a. Komisija se posvetuje z drugimi
drzavami ¢lanicami o vpraSanjih, ki jih je izpostavila zadevna drzava ¢lanica.

Glede na mnenje vseh drzav ¢lanic se Komisija odloci, da objavi, ne objavi, objavi z
omejitvijo, ohrani, ohrani z omejitvijo ali umakne sklice na zadevne evropske
ocenjevalne dokumente v Uradnem listu Evropske unije.

Komisija o odlo€itvi iz odstavka 2 obvesti organizacijo organov za tehni¢no
ocenjevanje in po potrebi zahteva revizijo zadevnega evropskega ocenjevalnega
dokumenta.

Clen 42

Evropska tehni¢na ocena

Evropsko tehni¢no oceno izda organ za tehni¢no ocenjevanje na zahtevo proizvajalca
na podlagi evropskega ocenjevalnega dokumenta, pripravljenega v skladu s postopki
iz ¢lena 37 in Priloge 111, sklic na katerega je bil naveden v Uradnem listu Evropske
unije v skladu s ¢lenom 38.

Ce obstaja evropski ocenjevalni dokument, se lahko evropska tehniéna ocena izda
tudi v primeru, ko je bila izdana zahteva za standardizacijo. Taka izdaja je mogoca
do navedbe standarda za gradbene izdelke v Uradnem listu Evropske unije.
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Evropska tehni¢na ocena vkljuCuje lastnosti, ki jih je treba navesti, po ravneh ali
razredih ali opisno tistih bistvenih znalilnosti, o katerih sta se za navedeno
predvideno uporabo dogovorila proizvajalec in organ za tehni¢no ocenjevanje, ki je
prejel zahtevo za evropsko tehni¢no oceno, in tehni¢ne podrobnosti, potrebne za
izvajanje sistema ocenjevanja in preverjanja.

Komisija lahko sprejme izvedbene akte za dolocitev oblike evropske tehni¢ne ocene.
Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).

Evropske tehni¢ne ocene, izdane na podlagi evropskega ocenjevalnega dokumenta,
ostanejo veljavne pet let po izteku veljavnosti evropskega ocenjevalnega dokumenta
v skladu s ¢lenom 38(2).

Izdelki, zajeti v evropskem ocenjevalnem dokumentu, za katere je bila izdana
evropska tehni¢na ocena, se lahko oznacijo z oznako CE in s tem pridobijo enak
status kot izdelki, oznaeni z oznako CE na podlagi harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij, ¢e proizvajalec izpolnjuje obveznosti, dolocene v tej uredbi. Kadar se te
obveznosti nanasajo na harmonizirane tehni¢ne specifikacije, se proizvajalec
namesto tega sklicuje na evropski ocenjevalni dokument ali, kadar so relevantne tudi
harmonizirane tehni¢ne specifikacije, tudi nanj.

POGLAVJE V
ORGANI ZA TEHNICNO OCENJEVANJE
Clen 43

Organi za imenovanje

Drzave ¢lanice, ki Zelijo imenovati organe za tehni¢no ocenjevanje, imenujejo enotni
organ, pristojen za organe za tehni¢no ocenjevanje (v nadaljnjem besedilu: organ za
imenovanje). Organi za imenovanje izpolnjujejo zahteve za organe za obveScanje iz
¢lena 48(1) in ¢lena 49. Organ za imenovanje ni upravi¢en do imenovanja v skladu s
¢lenom 44(1).

Ce v tem poglavju ni dologeno drugaée, se dolo¢be, ki veljajo za priglasitvene organe
in postopke priglasitve, uporabljajo tudi za organe za imenovanje in postopke
imenovanja. Vendar drzave ¢lanice ne smejo uporabiti akreditacije.

Clen 44

Imenovanje, spremljanje in ocenjevanje organov za tehnicno ocenjevanje

Drzave clanice lahko na svojem ozemlju imenujejo organe za tehni¢no ocenjevanje
za eno ali ve¢ podrocij izdelkov iz Priloge IV, preglednical. Komisija je
pooblascena, da z delegiranimi akti, sprejetimi v skladu s ¢lenom 87, spremeni to
preglednico, da jo prilagodi tehni¢nemu napredku.

Drzave clanice Komisiji sporo¢ijo ime organa za tehni¢no ocenjevanje, njegov
naslov in podrocja izdelkov iz prvega stavka.
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Komisija v elektronski obliki objavi seznam tistih organov za tehni¢no ocenjevanje,
ki izpolnjujejo veljavne pravne zahteve iz ¢lena 45(1) in (2), ter ¢im natancneje
navede podrocja izdelkov, za katera so imenovani, in morebitne omejitve.

Komisija objavi vse posodobitve navedenega seznama.

Organ za imenovanje, imenovan v skladu s ¢lenom 43, spremlja dejavnosti in
usposobljenost organov za tehni¢no ocenjevanje, imenovanih v njihovi zadevni
drzavi Clanici, ter po potrebi njihovih héerinskih druzb in podizvajalcev ter jih
ocenjuje glede na zadevne zahteve iz tega poglavja. Organ za imenovanje v primeru
krSitev zakonodaje ali obiCajne prakse, dogovorjene med drzavami c¢lanicami in
Komisijo, pouci organe za tehni¢no ocenjevanje. V primeru ponavljajocih se krsitev
zakona lahko prekli¢e imenovanje organa za tehni¢no ocenjevanje.

Drzave ¢lanice Komisijo obvestijo o svojih nacionalnih postopkih za imenovanje
organov za tehni¢no ocenjevanje, o spremljanju njihove dejavnosti in pristojnosti ter
0 vseh spremembah navedenih informacij.

Organi za tehni¢no ocenjevanje nemudoma in najpozneje v 15 dneh obvestijo
zadevno drzavo €lanico in priglaSeni organ o vseh spremembah, ki lahko vplivajo na
njihovo skladnost z zahtevami iz tega poglavja ali na njihovo sposobnost
izpolnjevanja obveznosti iz te uredbe.

Komisija lahko preiskuje skladnost organov za tehni¢no ocenjevanje z zahtevami iz
tega poglavja in izpolnjevanje obveznosti spremljanja s strani odgovornih organov za
imenovanje.

Organi za tehnicno ocenjevanje na zahtevo ustreznega organa za imenovanje
predlozijo vse ustrezne informacije in dokumente, ki jih organ, Komisija in drzave
¢lanice potrebujejo za preverjanje skladnosti.

Kadar organ za tehni¢no ocenjevanje ne izpolnjuje ve¢ zahtev iz te uredbe, drzava
¢lanica umakne imenovanje navedenega organa za zadevno podrocje izdelkov ter o
umiku obvesti Komisijo in druge drzave ¢lanice. Uporabljata se ¢lena 58 in 59.

Clen 45

Zahteve za organe za tehnicno ocenjevanje

Organ za tehni¢no ocenjevanje je pristojen in opremljen za izvajanje ocenjevanja na
podro¢ju izdelkov, za katerega je bil imenovan. Osebje, ki sprejema odlocitve, in
vsaj polovica tehni¢no usposobljenega osebja organa za tehni¢no ocenjevanje je v
drzavi ¢lanici, ki ga je imenovala.

Organ za tehni¢no ocenjevanje izpolnjuje zahteve iz Priloge IV, preglednica 2, s
podroc¢ja, za katerega je imenovan. Uporabljajo se ¢len 50(1) do (5), ¢len 50(6),
tocki () in (b), ¢len 50(7), (8) in (10) ter ¢len 51.

Organ za tehni¢no ocenjevanje javno objavi svojo organizacijsko shemo in imena
¢lanov notranjih organov odlocanja.

Kadar organ za tehni¢no ocenjevanje ne izpolnjuje ve¢ zahtev iz odstavkov 1 in 2,
drzava ¢lanica umakne imenovanje navedenega organa za zadevno podrocje izdelkov
ter o umiku obvesti Komisijo in druge drzave Clanice.
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Clen 46

Usklajevanje organov za tehnicno ocenjevanje

Organi za tehni¢no ocenjevanje ustanovijo organizacijo za tehni¢no ocenjevanje (v
nadaljnjem besedilu: organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje) v skladu s to
uredbo.

Organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje opravlja vsaj naslednje naloge:

(@) preucuje moznosti za nove harmonizirane tehni¢ne specifikacije in o njih
obvesca Komisijo;

(b) organizira usklajevanje organov za tehni¢no ocenjevanje in po potrebi
zagotavlja sodelovanje ter posvetovanje z drugimi delezniki;

(c) zagotovi medsebojno posredovanje primerov dobre prakse med organi za
tehni¢no ocenjevanje za spodbujanje vecje ucinkovitosti in zagotavljanje
boljsih storitev industriji;

(d) pripravlja in sprejme evropske ocenjevalne dokumente;

(e) usklajuje uporabo postopkovnih pravil iz ¢lena 65(2) in ¢lena 66(1) ter
zagotavlja podporo, potrebno za ta namen;

() Komisijo obveséa o vsakem vprasanju v zvezi s pripravo evropskih
ocenjevalnih dokumentov in o vseh vidikih, povezanih z razlago postopkov iz
¢lena 65(2) in ¢lena 66(1) ter ji predlaga izboljSave na podlagi pridobljenih
izkusenj;

(9) Komisiji in drzavi ¢lanici, ki je imenovala organ za tehni¢no ocenjevanje, ki ne
izvaja nalog v skladu s postopki iz Clena 65(2) in c¢lena 66(1), sporoca
morebitne pripombe v zvezi z njim;

(h) letno poro¢a Komisiji o izpolnjevanju navedenih nalog, zlasti o geografski
porazdelitvi organov za tehnino ocenjevanje, dodelitvi naloge priprave
evropskih ocenjevalnih dokumentov organom za tehni¢no ocenjevanje ter
doseZkov in neodvisnosti organov za tehni¢no ocenjevanje; ter

(i) zagotavlja, da so sprejeti evropski ocenjevalni dokumenti in sklici na evropsko
tehni¢no oceno javno dostopni v vseh jezikih EU.

Organizacija organov za tehni¢no ocenjevanje za izvajanje teh nalog ustanovi
sekretariat.

Drzave c¢lanice zagotovijo, da organi za tehni¢no ocenjevanje s finan¢nimi in
¢loveskimi viri prispevajo k organizaciji organov za tehni¢no ocenjevanje. Vrednost
prispevka posameznega organa za tehni¢no ocenjevanje ne sme biti manjSa od 2 %
njegovega letnega proracuna ali prometa.

TeZa organizacije organov za tehni¢no ocenjevanje v postopku odlo¢anja ni odvisna
od finan¢nega prispevka organov za tehni¢no ocenjevanje, Stevila pripravljenih
evropskih ocenjevalnih dokumentov ali Stevila evropskih tehni¢nih ocen, ki so jih
izdali.

Komisijo se povabi k sodelovanju na vseh sestankih organizacije organov za
tehni¢no ocenjevanje.
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6. Komisija lahko za financiranje organizacije organov za tehni¢no ocenjevanje, ne
glede na to, ali gre za nepovratna sredstva ali postopke za oddajo javnega narocila,
zahteva izpolnjevanje nekaterih zahtev glede organizacije in u¢inkovitosti, tudi glede
pravi¢ne geografske porazdelitve organov za tehni¢no ocenjevanje.

POGLAVJE VI
PRIGLASITVENI IN PRIGLASENI ORGANI
Clen 47

Priglasitev

Drzave ¢lanice Komisijo in druge drzave ¢lanice uradno obvestijo o organih, pooblas¢enih za
izvajanje nalog tretjih oseb pri ocenjevanju in preverjanju lastnosti, ocenjevanju skladnosti in
preverjanju izracunov okoljske trajnostnosti za namene te uredbe (v nadaljnjem besedilu:
priglaSeni organi).

Drzave clanice obvestijo Komisijo o svojih nacionalnih postopkih za ocenjevanje in
priglasitev organov, ki bodo pooblasceni za opravljanje teh nalog. Komisija te informacije da
na voljo javnosti.

Clen 48

Priglasitveni organi

1. Drzave ¢lanice imenujejo priglasitveni organ, ki je pristojen za uvedbo in izvajanje
potrebnih postopkov za ocenjevanje in priglasitev organov, ki bodo pooblas¢eni za
izvajanje nalog tretjih oseb v postopku ocenjevanja in preverjanja za namene te
uredbe, ter za spremljanje priglaSenih organov, vkljuéno z njihovo skladnostjo z
zahtevami iz ¢lena 50.

2. Drzave ¢lanice lahko odlo¢ijo, da ocenjevanje in spremljanje iz odstavka 1 izvajajo
njihovi nacionalni akreditacijski organi v skladu s poglavjem Il Uredbe (ES)
§t. 765/2008. Drzave ¢lanice svojemu nacionalnemu akreditacijskemu organu
naroc€ijo, naj kot podlago za akreditacijo vzame le to¢no doloCen pravni subjekt, ki
zaprosi za akreditacijo, in ga oceni glede na ustrezne zahteve in naloge, dolo¢ene v
tej uredbi.

3. Kadar priglasitveni organ ocenjevanje, priglasitev ali spremljanje iz odstavka 1
prenese na organ, ki ni vladni subjekt, je ta organ pravna oseba in izpolnjuje zahteve
iz ¢lena 49. Poleg tega mora imeti takSen organ urejeno zavarovanje odgovornosti, ki
izhajajo iz njegovih dejavnosti.

4. Priglasitveni organ prevzame celotno odgovornost za naloge, ki jih izvaja organ iz
odstavkov 2 in 3.

S. Komisija zagotovi izmenjavo izkuSenj med nacionalnimi organi drzav ¢lanic, ki so
pristojni za politiko glede priglasitev, in priglasitvenimi organi.
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Clen 49

Zahteve v zvezi s priglasitvenimi organi

Priglasitveni organ je ustanovljen tako, da ne pride do navzkrizja interesov s
priglaSenimi organi.

Priglasitveni organ s svojo organizacijo in delovanjem zagotavlja objektivnost in
nepristranskost pri izvajanju svojih dejavnosti.

Priglasitveni organ je organiziran tako, da vsako odloCitev v zvezi s priglasitvijo
organa, ki se pooblasti za izvajanje nalog tretjih oseb v postopku ocenjevanja in
preverjanja, sprejmejo pristojne osebe, ki niso tiste, ki so izvedle ocenjevanje.

Priglasitveni organ ne ponuja ali izvaja dejavnosti, ki jih izvajajo priglaSeni organi,
ali svetovalnih storitev na trzni ali konkuren¢ni osnovi.

Priglasitveni organ zagotovi zaupnost pridobljenih informacij. Vendar si informacije
o priglasenih organih na zahtevo izmenjuje s Komisijo, priglasitvenimi organi drugih
drzav ¢lanic in drugimi ustreznimi nacionalnimi organi.

Priglasitveni organ ima na voljo zadostno Stevilo usposobljenega osebja in zadostno
financiranje za pravilno izvajanje svojih nalog. Komisija lahko sprejme izvedbene
akte, s katerimi dolo¢i minimalno Stevilo ekvivalentov polnega delovnega Casa, ki se
Stejejo za zadostne za ustrezno spremljanje priglasenih organov, kadar je to primerno
v zvezi s posebnimi nalogami ugotavljanja skladnosti. Kadar spremljanje izvaja
nacionalni akreditacijski organ ali organ iz ¢lena 48(3), se za navedeni organ
uporablja to minimalno Stevilo.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).
Clen 50

Zahteve za priglaSene organe

Za namene priglasitve organ za ugotavljanje skladnosti izpolnjuje zahteve iz
odstavkov 2 do 11.

Organ za ugotavljanje skladnosti je ustanovljen v skladu z nacionalnim pravom in je
pravna oseba.

Organ za ugotavljanje skladnosti je neodvisen od organizacije ali izdelka, ki ga
ocenjuje.

Je neodvisen od vsakrSne poslovne povezave z organizacijami, ki so zainteresirane
za izdelke, ki jih ocenjuje, proizvajalci, njithovimi trgovinskimi partnerji ali delnicarji
ter drugimi priglasenimi organi in njihovimi poslovnimi zdruzenji, mati¢nimi ali
h¢erinskimi druzbami. To priglaSenemu organu ne preprecuje, da opravlja dejavnosti
ocenjevanja in preverjanja za konkuren¢ne proizvajalce.

Organ, ki je del poslovne organizacije ali strokovnih zvez, ki zastopajo podjetja,
vkljucena v oblikovanje, proizvodnjo, dobavo, sestavljanje, uporabo ali vzdrZevanje
izdelkov, katerih skladnost ugotavlja, se lahko pod pogojem, da je zagotovljena
njegova neodvisnost in ni navzkrizja interesov, Steje za takSen neodvisen organ.

Priglaseni organ, njegovo najvisje vodstvo in osebje, odgovorno za izvajanje nalog
tretjin oseb v postopku ocenjevanja in preverjanja, niso oblikovalci, proizvajalci,
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dobavitelji, uvozniki, distributerji, monterji, kupci, lastniki, uporabniki ali
vzdrzevalci izdelkov, ki jih ocenjuje, niti zastopniki katere koli od navedenih strani.
To ne onemogoca uporabe ocenjenih izdelkov, ki so nujni za delovanje priglaSenega
organa, ali uporabe izdelkov za osebne namene.

Priglaseni organ, njegovo najvisje vodstvo in osebje, pristojno za izvajanje nalog
tretjih oseb v postopku ocenjevanja in preverjanja, ne sodelujejo neposredno pri
oblikovanju, proizvodnji ali konstrukciji, trzenju, montazi, uporabi ali vzdrzevanju
navedenih izdelkov in ne zastopajo strani, ki se ukvarjajo z navedenimi dejavnostmi.
Ne izvajajo nobene dejavnosti, ki bi lahko bila v nasprotju z njihovo neodvisnostjo
presoje in neoporecnostjo v zvezi z dejavnostmi, za katere so bili priglaSeni, ali
zagotavljajo storitev svetovanja.

Priglaseni organ zagotovi, da dejavnosti njegovih mati¢nih ali sestrskih druzb,
hcerinskih druzb ali podizvajalcev ne vplivajo na zaupnost, objektivnost in
nepristranskost njegovih dejavnosti ocenjevanja in/ali preverjanja.

Na podizvajalca ali hcerinsko druzbo se ne sme prenesti doloanje notranjih
postopkov, splosnih politik, kodeksov ravnanja ali drugih notranjih pravil ali nadzor
nad njimi, dodeljevanje posameznih nalog osebju in sprejemanje odlocitev glede
ugotavljanja skladnosti.

PriglaSeni organ in njegovo osebje izvajata naloge tretjih oseb v postopku
ocenjevanja in preverjanja z najvecjo strokovno neoporecnostjo in potrebno tehni¢no
usposobljenostjo na doloc¢enem podrocju, brez pritiskov in spodbud, zlasti finan¢nih,
ki bi lahko vplivali na njuno presojo ali rezultate njunih dejavnosti ocenjevanja in/ali
preverjanja, zlasti od oseb ali skupin oseb, za katere so rezultati navedenih dejavnosti
pomembni.

Priglaseni organ je sposoben izvajati vse naloge tretjih oseb v postopku ocenjevanja
in preverjanja, ki so mu dodeljene v skladu s Prilogo V in v zvezi s katerimi je bil
priglaSen, ne glede na to, ali navedene naloge izvaja priglaSeni organ sam ali se
izvajajo v njegovem imenu in pod njegovo pristojnostjo.

Priglaseni organ ima vedno in za vsak sistem ocenjevanja in preverjanja ter za vsako
vrsto ali kategorijo izdelkov, bistvenih znacilnosti in nalog, v zvezi s katerimi je bil
priglaSen, na voljo:

(@) potrebno osebje s tehni¢nim znanjem ter zadostnimi in ustreznimi izku$njami
za izvajanje nalog tretjih oseb v postopku ocenjevanja in preverjanja. Osebje,
odgovorno za sprejemanje odlocitev glede wugotavljanja skladnosti, je
zaposleno pri priglaSenem organu v skladu z nacionalnim pravom priglasitvene
drzave Clanice, nima drugih morebitnih nasprotujocih si obveznosti glede
lojalnosti ali morebitnega navzkrizja interesov in je pristojno za preverjanje
ugotavljanj skladnosti, ki jih opravijo drugo osebje, zunanji strokovnjaki ali
podizvajalci. Stevilo osebja zadostuje za zagotovitev neprekinjenega
poslovanja in doslednega pristopa k ugotavljanju skladnosti;

(b) potreben opis postopkov, v skladu s katerimi se izvaja postopek ocenjevanja, Ki
zagotavlja preglednost in moZnost ponovitve teh postopkov. To vkljucuje
matriko kvalifikacij, ki ustrezno osebje, njegov status in naloge v organu za
ugotavljanje skladnosti usklajuje z nalogami ugotavljanja skladnosti, v zvezi s
katerimi namerava biti organ priglasen;

(c) ustrezne politike in postopke, vzpostavljene za razlikovanje med nalogami, Ki
jih izvaja kot priglaSeni organ, in drugimi dejavnostmi;
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10.

11.

(d) potrebne postopke za izvajanje dejavnosti, v katerih se ustrezno upostevajo
velikost podjetja, sektor, v katerem ta deluje, njegova struktura, stopnja
zahtevnosti zadevne tehnologije izdelka ter masovna ali serijska narava
proizvodnega postopka.

Priglaseni organ ima potrebna sredstva za ustrezno izvajanje tehni¢nih in upravnih
nalog, povezanih z dejavnostmi, za katere namerava biti priglasen, ter dostop do vse
potrebne opreme ali prostorov.

Osebje, odgovorno za izvajanje dejavnosti, v zvezi s katerimi namerava biti organ
priglaSen:

(@) razpolaga z dobro tehni¢no in poklicno usposobljenostjo, ki vkljucuje vse
naloge tretjih oseb v postopku ocenjevanja in preverjanja na zadevnem
podrocju, za katero je bil organ priglasen;

(b) ima zadovoljivo znanje o zahtevah glede ocenjevanj in preverjanj, ki jih izvaja,
in ustrezna pooblastila za izvajanje takih dejavnosti;

(c) ima ustrezno znanje in razumevanje veljavnih harmoniziranih tehni¢nih
specifikacij in ustreznih dolo¢b Uredbe;

(d) je usposobljeno za pripravo potrdil, evidenc in poro¢il, ki izkazujejo, da so bila
ocenjevanja in preverjanja izvedena.

Zagotovljena je nepristranskost organa, njegovega najviSjega vodstva in osebja za
ocenjevanje.

Placilo najvi§jega vodstva organa in njegovega osebja za ocenjevanje ni odvisno od
Stevila izvedenih ocenjevanj ali od rezultatov takih ocenjevanj.

Priglaseni organ sklene zavarovanje odgovornosti, razen ¢e odgovornosti v skladu z
nacionalno zakonodajo ne prevzame drzava Clanica ali ¢e je drzava Clanica sama
neposredno pristojna za ocenjevanje in/ali preverjanje.

Osebje priglasenega organa je zavezano k varovanju poklicne skrivnosti v zvezi z
vsemi informacijami, pridobljenimi med izvajanjem nalog v skladu s Prilogo V,
razen v zvezi s pristojnimi upravnimi organi drzave ¢lanice, v kateri izvaja svoje
dejavnosti. Lastninske pravice so zas€itene.

Priglaseni organ zagotovi, da je njegovo osebje za ocenjevanje obvesceno o ustreznih
dejavnostih standardizacije, sodeluje pri dejavnostih skupine za usklajevanje dela
priglaSenih organov, ustanovljene v skladu s to uredbo, in zagotovi, da je njegovo
ocenjevalno osebje obvesceno o teh dejavnostih, ter kot sploSne smernice uporablja
upravne odlo¢be in dokumente, ki so rezultat dela navedene skupine.

Clen 51

Domneva o skladnosti

Kadar organ za ugotavljanje skladnosti, ki se pooblasti za izvajanje nalog tretjih oseb v
postopku ocenjevanja in preverjanja, dokaze, da izpolnjuje merila, ki so dolo¢ena v ustreznih
harmoniziranih standardih ali njihovih delih, sklici na katere so bili objavljeni v Uradnem
listu Evropske unije, se Steje, da je izpolnjuje zahteve iz ¢lena 50, ¢e veljavni harmonizirani
standardi zajemajo te zahteve.
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Clen 52

Uradno nasprotovanje

Kadar drzava ¢lanica ali Komisija uradno nasprotuje harmoniziranim standardom iz ¢lena 51,
se uporabljajo dolo¢be iz ¢lena 11 Uredbe (EU) st. 1025/2012.

Clen 53

HZ¢erinske druZbe in podizvajalci priglaSenih organov

Kadar priglaSeni organ za doloCene naloge, povezane z nalogami tretjih oseb v
postopku ocenjevanja in preverjanja, sklene pogodbo s podizvajalci ali jih prenese na
h¢erinsko druzbo, zagotovi, da podizvajalec ali h¢erinska druzba izpolnjuje zahteve
iz ¢lena 50, in 0 tem ustrezno obvesti priglasitveni organ.

Priglaseni organ prevzame polno odgovornost za naloge, ki jih izvajajo podizvajalci
ali héerinske druzbe, ne glede na njihov sedez podjetja. Ustrezni priglaSeni organi
vzpostavijo postopke za tekoCe spremljanje usposobljenosti, dejavnosti in
ucinkovitost podizvajalcev ali odvisnih druzb, pri ¢emer uposStevajo matriko
kvalifikacij iz ¢lena 50(6), tocka (b).

Dejavnosti se lahko prenesejo na podizvajalca ali h¢erinsko druzbo samo, ¢e stranka
s tem soglasa.

Priglaseni organi za priglasitvene organe hranijo zadevne dokumente v zvezi z
ocenjevanjem usposobljenosti katerega koli podizvajalca ali héerinske druzbe in z
nalogami, ki jih take strani izvajajo v skladu s Prilogo V.

Clen 54

Uporaba zmogljivosti zunaj preskusevalnega laboratorija priglaSenega organa

Priglaseni organi se lahko na zahtevo proizvajalca in kadar je to utemeljeno iz
tehni¢nih, ekonomskih ali logisti¢nih razlogov, odlocijo, da za sisteme ocenjevanja in
preverjanja 1+, 1 in 3 izvedejo preskuse iz Priloge V ali da se taki preskusi izvedejo
pod njihovim nadzorom bodisi v proizvodnih obratih z uporabo preskusne opreme
notranjega laboratorija proizvajalca bodisi v zunanjem laboratoriju s predhodnim
soglasjem proizvajalca z uporabo preskusne opreme navedenega laboratorija.

Priglaseni organi, ki izvajajo take preskuse, so posebej doloceni kot pristojni za delo
zunaj svojih preskusnih laboratorijev in v zvezi s tem izpolnjujejo zahteve iz
¢lena 50.

Pred izvedbo preskusov iz odstavka 1 priglaseni organ preveri, ali so izpolnjene
zahteve preskusne metode, in oceni, ali:

(@ ima preskusna oprema ustrezne sisteme za umerjanje in ali je zagotovljena
sledljivost meritev; ter

(b) je zagotovljena kakovost rezultatov preskusa.

Priglaseni organi prevzamejo polno odgovornost za preskuse v celoti, vklju¢no z
natan¢nostjo in sledljivostjo umerjanja in meritev, ter za zanesljivost rezultatov
preskusov.
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Clen 55

Zahtevek za priglasitev

Organ, ki zeli biti priglasen za izvajanje nalog tretjih oseb v postopku ocenjevanja in
preverjanja, priglasitvenemu organu drzave Clanice, v kateri ima sedez, predlozi
zahtevek za priglasitev.

Zahtevku so prilozeni opis dejavnosti, ki se bodo izvajale, postopkov ocenjevanja
infali preverjanja, za katere organ trdi, da je pristojen, matrike kvalifikacij iz
¢lena 50(6), tocka (b), ter potrdilo o akreditaciji, ¢e obstaja, ki ga izda nacionalni
akreditacijski organ v smislu Uredbe (ES) st. 765/2008 in potrjuje, da organ
izpolnjuje zahteve iz Clena 50. Potrdilo o akreditaciji se nanasa samo na dolocen
organ za ugotavljanje skladnosti, ki zaprosi za priglasitev, in ne upoSteva
zmogljivosti ali osebja mati¢nih ali sestrskih druzb. Poleg ustreznih usklajenih
standardov temelji na posebnih zahtevah in nalogah ocenjevanja.

Kadar zadevni organ ne more zagotoviti potrdila o akreditaciji, priglasitvenemu
organu predlozi vsa dokumentarna dokazila, potrebna za preverjanje, priznavanje in
redno spremljanje njegove skladnosti z zahtevami iz ¢lena 50.

Clen 56

Postopek priglasitve

Priglasitveni organi lahko priglasijo samo tiste organe, Ki izpolnjujejo zahteve iz
Clena 50.

O tem obvestijo Komisijo in druge drzave ¢lanice, zlasti z uporabo elektronskega
orodja za obvescanje, ki ga je razvila in s katerim upravlja Komisija.

Izjemoma se za primere iz Priloge VI, za katere ni ustreznega elektronskega orodja,
sprejme priglasitev v tiskani obliki.

Priglasitev vkljuCuje vse podrobnosti o nalogah, ki jih je treba opraviti, sklic na
ustrezno harmonizirano tehni¢no specifikacijo in, za namene sistema iz Priloge V,
bistvene znacilnosti, za katere je organ pristojen.

Vendar ustrezne harmonizirane tehni¢ne specifikacije ni treba navesti v primerih iz
Priloge VI.

Kadar priglasitev ne temelji na potrdilu o akreditaciji iz ¢lena 55(2), priglasitveni
organ Komisiji in drugim drzavam c¢lanicam predlozi vsa dokumentarna dokazila, ki
potrjujejo usposobljenost organa, in uvedene ukrepe, ki zagotavljajo, da bo organ
pod rednim nadzorom in bo e naprej izpolnjeval zahteve iz ¢lena 50.

Priglasitev lahko postane veljavna le, ¢e Komisija ali druge drzave ¢lanice ne vloZzijo
ugovora v dveh tednih od priglasitve v primeru uporabe potrdila o akreditaciji ali v
dveh mesecih od priglasitve, kadar ni uporabljeno potrdilo o akreditaciji.

Priglasitev zac¢ne veljati dan po tem, ko Komisija organ vklju¢i na seznam
priglasenih organov iz ¢lena 57(2). Komisija organa ne uvrsti na seznam, ¢e je
seznanjena ali izve, da zadevni priglaseni organ ne izpolnjuje zahtev iz ¢lena 50.
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Zadevni organ lahko izvaja dejavnosti priglasenega organa Sele po tem, ko
priglasitev postane veljavna. Samo tak organ se Steje za priglaSeni organ za namene
te uredbe.

Komisijo in druge drzave ¢lanice je treba obvestiti o vseh nadaljnjih ustreznih
spremembah priglasitve.

Clen 57

Identifikacijske Stevilke in seznami priglaSenih organov
Komisija vsakemu priglasenemu organu dodeli identifikacijsko stevilko.
Dodeli mu samo eno tako Stevilko, tudi kadar je organ priglaSen na podlagi vec aktov
Unije.
Komisija objavi seznam organov, priglasenih v skladu s to uredbo, vklju¢no z
identifikacijskimi Stevilkami, ki so jim bile dodeljene, in dejavnostmi, za katere so

bili priglaseni, in sicer z uporabo elektronskega orodja za priglasitev, ki ga je razvila
in s katerim upravlja Komisija.

Komisija zagotovi, da se ta seznam redno posodablja.
Clen 58

Spremembe priglasitve

Kadar priglasitveni organ ugotovi ali je obveséen, da priglaseni organ ne izpolnjuje
ve€ zahtev iz ¢lena 50 ali ne izpolnjuje svojih obveznosti, omeji, zacasno preklice ali
preklice priglasitev, kot je primerno glede na resnost neizpolnjevanja navedenih
zahtev ali nespoStovanja navedenih obveznosti.

V primeru umika, omejitve ali zacasnega preklica priglasitve ali kadar priglaSeni
organ preneha dejavnost, zadevna priglasitvena drzava cClanica sprejme ustrezne
ukrepe za zagotovitev, da zadeve navedenega organa obravnava drug priglaseni
organ ali da so na voljo pristojnim organom za priglasitev in organom za nadzor trga
na njihovo zahtevo.

Clen 59

Izpodbijanje usposobljenosti priglasenih organov

Komisija razi§¢e vse primere, v katerih dvomi oziroma je bila opozorjena na dvom
glede usposobljenosti priglasenega organa ali njegovega stalnega izpolnjevanja
zahtev in obveznosti, ki veljajo zan;.

Priglasitvena drzava ¢lanica Komisiji na zahtevo predlozi vse informacije, povezane
s podlago za priglasitev ali vzdrzevanjem usposobljenosti zadevnega organa.

Komisija zagotovi, da se vse obcutljive informacije, pridobljene v okviru njenih
preiskav, obravnavajo zaupno.
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Clen 60

Operativne obveznosti priglaSenih organov
Priglaseni organi v skladu s Prilogo V:
(@) ocenjujejo lastnosti in skladnost izdelkov;
(b) preverjajo skladnost izdelkov in proizvajalca;
(c) preverjajo nespremenljivost lastnosti izdelkov;
(d) preverijo izracune okoljske trajnostnosti, ki jih je opravil proizvajalec.
Te naloge se v nadaljnjem besedilu imenujejo ,,ocenjevanje in preverjanje*.

Ocenjevanje in preverjanje se izvaja pregledno, kar zadeva proizvajalca, in
sorazmerno, da se prepre¢i nepotrebno breme za gospodarske subjekte. Priglaseni
organi pri izvajanju svojih dejavnosti upostevajo velikost podjetja, sektor, v katerem
ta deluje, in njegovo strukturo, stopnja zahtevnosti zadevne tehnologije izdelka ter
masovno ali serijsko naravo proizvodnega postopka.

Pri tem priglaseni organi kljub temu upostevajo stopnjo strogosti, ki se za izdelek
zahteva na podlagi te uredbe, in vlogo, ki jo ima izdelek pri izpolnjevanju vseh
osnovnih zahtev za gradbene objekte.

Ce priglaseni organ med zaGetnim pregledom proizvodnega obrata in pri tovarniski
kontroli proizvodnje ugotovi, da proizvajalec ni zagotovil nespremenljivosti lastnosti
in skladnosti proizvedenega izdelka, od proizvajalca zahteva, da sprejme ustrezne
popravne ukrepe, in ne izda potrdila.

Kadar priglaseni organ med spremljanjem, ki je namenjeno preverjanju skladnosti in
nespremenljivosti lastnosti proizvedenega izdelka, ugotovi, da izdelek nima vec
enakih lastnosti kot tip izdelka, od proizvajalca zahteva, da sprejme ustrezne
popravne ukrepe, in po potrebi zac¢asno preklice ali umakne potrdilo.

Kadar popravni ukrepi niso sprejeti ali nimajo zahtevanega ucinka, priglageni organ
po potrebi omeji, zaCasno preklice ali umakne vsa potrdila.

Pri sprejemanju odlocitev o ugotavljanju skladnosti, tudi pri odlocanju o potrebi po
zacasnem preklicu ali umiku potrdila ali odloc¢itev o odobritvi glede na morebitno
neskladnost, priglaseni organi uporabljajo jasna in vnaprej dolo¢ena merila.

Priglaseni organi zagotovijo kroZenje osebja, ki opravlja razli¢ne naloge ugotavljanja
skladnosti.

Clen 61

Obveznost obveScanja za priglasSene organe
Priglaseni organi obves¢ajo priglasitveni organ o:
(@) vsaki zavrnitvi, omejitvi, zaCasnem preklicu ali umiku potrdil;

(b) vseh okolis¢inah, ki vplivajo na podroCje uporabe priglasitve in pogoje za
priglasitev;

(c) vsaki zahtevi v zvezi z informacijami o dejavnostih ocenjevanja ali preverjanja,
ki so jo prejeli od organov za nadzor trga, ter
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(d) na zahtevo priglasitvenega organa, o nalogah tretjih oseb v skladu s sistemi
ocenjevanja in preverjanja, ki so bile izvedene v okviru njihove priglasitve, ter
vseh drugih dejavnostih, vklju¢no s ¢ezmejnimi dejavnostmi in sklepanjem
pogodb s podizvajalci.

2. Priglaseni organi drugim organom, priglasenim v skladu s to uredbo, ki izvajajo
podobne naloge tretjih oseb v skladu s sistemi ocenjevanja in preverjanja, ter za
izdelke, zajete v isti harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, zagotovijo ustrezne
informacije o vpraSanjih v zvezi z negativnimi in, na zahtevo, pozitivnimi rezultati
teh ocenjevanj in preverjanj ter zlasti o vseh zavrnitvah, omejitvah, zaCasnem
preklicu ali umiku potrdil ali porocil o preskusih. Priglaseni organ na zahtevo drugih
priglaSenih organov ali organa potrdi status potrdil ali porocil o preskusih, ki jih je
izdal.

3. Kadar Komisija ali organ za nadzor trga drzave c¢lanice priglaSenemu organu s
sedezem na ozemlju druge drzave Clanice predlozi zahtevo v zvezi z oceno, ki jo je
opravil navedeni priglaSeni organ, poslje kopijo navedene zahteve priglaSenemu
organu navedene druge drzave Clanice. Zadevni priglaseni organ na zahtevo odgovori
nemudoma in najpozneje v 15 dneh. Priglasitveni organ zagotovi, da priglaseni organ
resi take zahteve, razen Ce obstaja legitimen razlog, da tega ne stori.

4. 4.  PriglaSeni organi z zadevnim organom za nadzor trga ali priglasitvenim
organom po potrebi delijo dokaze o vsem naslednjem:

(@) da drugi priglaseni organ ne izpolnjuje zahtev iz ¢lena 50 ali svojih obveznosti;
(b) daizdelek, dan natrg, ni skladen s to uredbo;

(c) da izdelek, ki je dan na trg, zaradi svojega fizinega stanja lahko povzroci
resno tveganje.

Clen 62

Izvedbeni akti o obveznostih in pravicah priglasenih organov

Kadar je to potrebno za zagotovitev usklajene uporabe te uredbe in le v obsegu, potrebnem za
prepreCevanje razli¢nih praks, ki povzrocajo neenako obravnavo gospodarskih subjektov in
ustvarjajo neenake konkuren¢ne pogoje zanje, lahko Komisija sprejme izvedbene akte s
podrobnostmi o tem, kako izvajati obveznosti priglaSenih organov iz ¢lenov 60 in 61.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s postopkom pregleda iz ¢lena 88(2).
Clen 63

Usklajevanje priglaSenih organov

Komisija zagotovi vzpostavitev in pravilno delovanje ustreznega usklajevanja in sodelovanja
med organi, priglaSenimi v skladu s ¢lenom 47, v obliki sektorske skupine priglasenih
organov. Cilj usklajevanja in sodelovanja v skupinah iz odstavka 1 je zagotoviti usklajeno
uporabo te uredbe.

Priglaseni organi neposredno ali prek pooblascenih predstavnikov sodelujejo pri delu
navedene skupine.

Priglaseni organi kot sploSne smernice uporabljajo upravne odlo¢be in dokumente, ki jih
pripravi ta skupina.
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POGLAVJE VII
POENOSTAVLJENI POSTOPKI
Clen 64

Uporaba ustrezne tehnicne dokumentacije

Proizvajalec lahko preskuSanje tipa nadomesti z ustrezno tehni¢no dokumentacijo, ki
dokazuje, da:

(@) zaeno ali ve¢ bistvenih znacilnosti izdelka, ki ga proizvajalec daje na trg, velja,
da navedeni izdelek dosega dolo¢eno raven ali razred lastnosti brez preskusanja
ali izraCuna ali brez nadaljnjega preskuSanja ali izracuna v skladu s pogoji, ki
so v ta namen dolo¢eni v ustrezni harmonizirani tehnicni specifikaciji ali aktu
Komisije, ali

(b) je izdelek, zajet v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji, ki ga proizvajalec daje
na trg, sistem, sestavljen iz blaga, ki ga proizvajalec sestavi v skladu z
natan¢nimi navodili, vkljuéno z merili zdruZzljivosti v primeru posameznih
kosov blaga, ki jih je dal ponudnik takega sistema ali njegovega sestavnega
dela, ki je navedeni sistem ali navedeno blago ze preskusil glede ene ali vec
bistvenih znacilnosti v skladu z ustrezno harmonizirano tehnicno specifikacijo.
Kadar so ti pogoji izpolnjeni in je proizvajalec zlasti preveril, ali so izpolnjena
natan¢na merila zdruzljivosti ponudnika, lahko proizvajalec za sistem ali blago,
ki mu je bilo dobavljeno, navede lastnosti, ki ustrezajo vsem ali nekaterim
rezultatom preskusa.

Ce izdelek iz odstavka 1 spada v druzino ali kategorijo izdelkov, za katere je veljavni
sistem ocenjevanja in preverjanja sistem 1+ ali 1, kot je dolo¢eno v Prilogi V,
priglaseni organ ali organ za tehni¢no ocenjevanje poleg nalog iz Priloge V oceni in
potrdi pravilno izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 1.

Clen 65

Uporaba poenostavljenih postopkov s strani mikropodjetij

Mikropodjetja, ki proizvajajo izdelke, zajete v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji,
lahko izdelke, za katere se uporablja sistem 3, obravnavajo v skladu z dolo¢bami za
sistem 4. Kadar proizvajalec uporabi ta poenostavljeni postopek, dokaze skladnost
izdelka z veljavnimi zahtevami s specifi¢no tehnicno dokumentacijo.

Izpolnjevanje zahtev iz tega Clena oceni in potrdi organ za tehni¢no ocenjevanje ali
priglaSeni organ.

Clen 66

Po narodilu izdelani neserijski izdelki

V zvezi z izdelki, ki so zajeti v harmonizirani tehni¢ni specifikaciji in so proizvedeni
individualno ali izdelani po narocilu v neserijski proizvodnji na podlagi posebnega
naroéila ter jih proizvajalci, ki so odgovorni tudi za varno vgradnjo navedenih
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izdelkov v gradbene objekte, vgradijo v posamezen dolocen gradbeni objekt, lahko
proizvajalec del veljavnega sistema v zvezi z ocenjevanjem lastnosti, kot je dolocen
v Prilogi V, nadomesti s specifi¢éno tehni¢no dokumentacijo, ki dokazuje skladnost
navedenega izdelka z veljavnimi zahtevami in zagotavlja podatke, enakovredne
tistim, ki se zahtevajo s to uredbo in veljavnih harmoniziranih tehni¢nih
specifikacijah. Enakovrednost je dosezena, ¢e so na podlagi najsodobnej$ih metod
predlozeni ali izpolnjeni vsi potrebni podatki in zahteve, ki veljajo za dolocen
gradbeni objekt in njegovo prihodnje ruSenje, vkljuéno s ponovno uporabo,
predelavo in recikliranjem vgrajenih izdelkov.

Priglaseni organ ali organ za tehni¢no ocenjevanje poleg nalog iz Priloge V oceni in
potrdi pravilno izpolnjevanje obveznosti iz odstavka 1.

Clen 67

Priznavanje ocenjevanja in preverjanja, ki ju izvede drug priglaseni organ

Priglaseni organ se lahko odlo¢i, da ne bo ocenil in preveril doloenega blaga, ki ga
je treba oceniti ali preveriti v skladu s to uredbo, ter prizna ocenjevanje in
preverjanje, ki ju je za isti gospodarski subjekt opravil drug priglaseni organ, ¢e:

(@) je drug priglaseni organ blago pravilno ocenil in preveril — kar se sicer lahko
izpodbija — vendar se domneva, kadar zadevno porocilo ne vsebuje nobenih
informacij, ki bi kazale na napako;

(b) obstaja sporazum med obema priglaSenima organoma, ki ju zavezuje k
izmenjavi vseh informacij o ocenjevanju in preverjanju ter njunih zadevnih
potrdil in porocil;

(c) ocenjeni ali preverjeni gospodarski subjekt soglasa, da bo s priglasenim
organom, ki priznava ocenjevanje in preverjanje, ki ju je izvedel drug
priglaSeni organ, izmenjal vse ustrezne podatke in dokumente;

(d) je veljavnost potrdila omejena z veljavnostjo potrdila, ki ga je izdal drug
priglaSeni organ.

Ta odstavek se uporablja tudi za porocila o preskusih, ki jim ne sledi certificiranje, in
za ocene izraCuna okoljske trajnostnosti, izvedene v skladu z Uredbo (EU) ... [uredba
0 okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov].

Ce zeli priglaseni organ priznati ocenjevanje ali preverjanje, ki ga je izvedel drug
priglaseni organ v zvezi z gospodarskim subjektom, za katerega je odgovoren le drug
priglaseni organ (v nadaljnjem besedilu: drug gospodarski subjekt), in pod pogojem,
da je med gospodarskima subjektoma poleg tega sklenjen sporazum, ki zagotavlja
prost pretok vseh informacij med njima in priglaSenima organoma zaradi
zagotavljanja skladnosti s to uredbo, je priznanje mogoce le v zvezi s:

(@) preverjanjem izraCuna okoljske trajnostnosti drugega gospodarskega subjekta,
tj. dobavitelja ali ponudnika storitev, in njegovega zadevnega dobavljenega
blaga ali storitev, ali

(b) sestavnimi deli, kadar ti sestavni deli ne sestavljajo celotnega izdelka.

Ta odstavek se uporablja tudi za ocene izracuna okoljske trajnostnosti, opravljene v
skladu z Uredbo (EU) ... [uredba o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov].
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POGLAVJE VIII
NADZOR TRGA IN ZASCITNI POSTOPKI
Clen 68

Portal za pritoibe

Komisija vzpostavi sistem, ki vsaki fizi¢ni ali pravni osebi omogoca vlozitev pritozb
ali izmenjavo porocil v zvezi z morebitno neskladnostjo s to uredbo.

Ce Komisija meni, da je pritozba ali poro¢ilo relevantno in utemeljeno, ga dodeli
organu za nadzor trga, da ta nadaljuje postopek z zadevno fizi¢no ali pravno osebo v
skladu s ¢lenom 11(7), tocka (a), Uredbe (EU) 2019/1020.

Clen 69

Pristojni organi

Drzave ¢lanice med svojimi organi za nadzor trga imenujejo enega ali ve¢ ,,pristojnih
organov*®, ki imajo posebno znanje, potrebno za tehni¢no in pravno oceno izdelkov.

Drzave ¢lanice med svojimi pristojnimi organi imenujejo ,,pristojni nacionalni
organ®, ki je kontaktna tocka za stike z drugimi drzavami ¢lanicami.

Clen 70

Postopek za obravnavanje neskladnosti

Kadar ima organ za nadzor trga ene drzave ¢lanice zadosten razlog za domnevo, da
nekateri izdelki, ki jih zajema standard za gradbene izdelke ali za katere je bila
izdana evropska tehni¢na ocena, ali njihov proizvajalec niso skladni, oceni, ali
zadevni izdelki in proizvajalec izpolnjuje zadevne zahteve iz te uredbe. Zadevni
gospodarski subjekti po potrebi sodelujejo z organi za nadzor trga.

Kadar organ za nadzor trga med navedenim ocenjevanjem ugotovi, da izdelki ali
njihov proizvajalec niso skladni z zahtevami in obveznostmi iz te uredbe, od
zadevnih gospodarskih subjektov nemudoma zahteva, da sprejmejo vse ustrezne in
sorazmerne popravne ukrepe in izdelke ali sebe uskladijo z navedenimi zahtevami in
obveznostmi ali pa izdelke umaknejo s trga ali jih odpokli¢ejo, in sicer vse v
razumnem roku ter sorazmerno z naravo in stopnjo neskladnosti. Popravni ukrepi, ki
jih morajo sprejeti gospodarski subjekti, lahko vkljucujejo ukrepe iz ¢lena 16(3)
Uredbe (EU) 2019/1020.

Organ za nadzor trga ustrezno obvesti priglasene organe, ¢e so vkljuceni priglaseni
organi.

Kadar organ za nadzor trga meni, da neskladnost ni omejena na njegovo nacionalno
ozemlje, prek pristojnega nacionalnega organa obvesti Komisijo in druge drzave
Clanice o rezultatih ocenjevanja in ukrepih, ki jih je zahteval od gospodarskih
subjektov.
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Gospodarski subjekti zagotovijo sprejetje vseh ustreznih popravnih ukrepov v zvezi z
vsemi zadevnimi izdelki, za katere so omogocili, da so dostopni na trgih v Uniji.

Kadar zadevni gospodarski subjekti v roku iz drugega pododstavka odstavka 1 ne
sprejmejo ustreznih popravnih ukrepov ali ¢e neskladnost ostaja, organ za nadzor
trga sprejme vse ustrezne zaCasne ali dokoncne ukrepe, s katerimi prepove ali omeji
dostopnost izdelkov na trgu ali te izdelke umakne s trga ali odpoklice.

Organ za nadzor trga o navedenih ukrepih nemudoma obvesti javnost ter prek
pristojnega nacionalnega organa Komisijo in druge drzave ¢lanice.

Informacije iz zadnjega stavka odstavka 4 vkljucujejo vse razpolozljive podrobnosti,
zlasti podatke, potrebne za opredelitev neskladnih izdelkov, poreklo izdelkov, vrsto
domnevne neskladnosti in s tem povezano tveganje ter vrsto in trajanje sprejetih
nacionalnih ukrepov ter argumente, ki jih je predlozil zadevni gospodarski subjekt.
Organi za nadzor trga zlasti navedejo, ali je neskladnost posledica enega od
naslednjih vzrokov:

(@) izdelki ne dosegajo navedenih lastnosti in/ali ne izpolnjujejo zahtev, povezanih
z izpolnjevanjem osnovnih zahtev za gradbene objekte, dolocenih v tej uredbi;

(b) proizvajalec ni izpolnil obveznosti;

(c) pomanjkljivosti v harmoniziranih tehni¢nih specifikacijah ali evropskem
ocenjevalnem dokumentu.

Drzave c¢lanice, razen drzave Clanice, ki je zacela postopek, Komisijo in ostale drzave
¢lanice nemudoma obvestijo o vseh sprejetih ukrepih in vseh dodatnih razpolozljivih
informacijah v zvezi z neskladnostjo zadevnega izdelka, v primeru nestrinjanja s
priglaSenim nacionalnim ukrepom pa predloZijo svoje ugovore.

Kadar drzave c¢lanice ali Komisija v dveh mesecih po prejemu informacij iz
odstavka 4 ne predlozijo nobenega ugovora glede zaCasnega ukrepa, ki ga sprejme
drzava Clanica v zvezi z zadevnim izdelkom, se Steje, da je ukrep upravicen.

Druge drzave C¢lanice zagotovijo, da se v zvezi z zadevnim izdelkom ali
proizvajalcem nemudoma sprejmejo ustrezni omejevalni ukrepi, kot je umik izdelkov
z njihovega trga.

Clen 71

Zascitni postopek Unije

Kadar so ob zakljuc¢ku postopka iz ¢lena 70(4) vlozeni ugovori zoper ukrep drzave
Clanice ali kadar Komisija meni, da je nacionalni ukrep v nasprotju z zakonodajo
Unije, Komisija nemudoma za¢ne posvetovanje z drzavami ¢lanicami in zadevnimi
gospodarskimi subjekti ter oceni nacionalni ukrep. Komisija na podlagi rezultatov
navedenega ocenjevanja z izvedbenim aktom odlo¢i, ali je ukrep upravicen ali ne.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz
¢lena 88(1).

Komisija svojo odlocitev naslovi na vse drzave Clanice in jo nemudoma predloZzi
drzavam ¢lanicam in zadevnim gospodarskim subjektom.
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Ce se $teje, da je nacionalni ukrep upravicen, vse drzave &lanice sprejmejo potrebne
ukrepe za umik neskladnega izdelka s svojih trgov in ustrezno obvestijo Komisijo.
Ce se nacionalni ukrep Steje za neupravicen, ga zadevna drzava Clanica umakne.

Kadar se nacionalni ukrep $teje za upravicenega, izdelek ali njegov proizvajalec pa ni
skladen zaradi pomanjkljivih standardov za gradbene izdelke iz ¢lena 70(5),
tocka (c), Komisija uporabi postopek iz ¢lena 11 Uredbe (EU) st. 1025/2012.

Clen 72

Skladni izdelki, ki vseeno pomenijo tveganje

Kadar organ za nadzor trga drzave Clanice po opravljenem ocenjevanju v skladu s
¢lenom 70(1) ugotovi, da nekateri izdelki Kljub skladnosti s to uredbo predstavljajo
tveganje za izpolnjevanje osnovnih zahtev za gradbene objekte, za zdravje ali varnost
oseb, za okolje ali za druge vidike =zasCite javnega interesa, od zadevnih
gospodarskih subjektov zahteva, da sprejmejo vse ustrezne ukrepe za zagotovitev, da
zadevni izdelki, ko so dani na trg, ne predstavljajo ve¢ navedenega tveganja, ali pa
umaknejo izdelke s trga ali jih odpokli¢ejo v razumnem roku, ki ga doloci
sorazmerno glede na naravo tveganja.

Gospodarski subjekt zagotovi sprejetje vseh popravnih ukrepov v zvezi z vsemi
zadevnimi izdelki, za katere je omogocil, da so dostopni na trgih v Uniji.

Organ za nadzor trga prek pristojnega nacionalnega organa nemudoma obvesti
Komisijo in druge drzave C¢lanice. Navedene informacije vkljucujejo vse
razpolozljive podrobnosti, zlasti podatke, potrebne za doloCitev zadevnega izdelka,
porekla in dobavne verige izdelka, vrste tveganja, ter vrsto in trajanje sprejetih
nacionalnih ukrepov.

Komisija se nemudoma posvetuje z drzavami ¢lanicami in zadevnimi gospodarskimi
subjekti ter oceni sprejete nacionalne ukrepe. Komisija na podlagi rezultatov
ocenjevanja z izvedbenim aktom odloci, ali je ukrep upravicen ali ne, in po potrebi
predlaga ustrezne ukrepe.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz
¢lena 88(1).

Komisija svojo odlocitev naslovi na vse drzave Clanice in jo nemudoma predloZi
drzavam ¢lanicam in zadevnim gospodarskim subjektom.

Clen 73

Najmanjse Stevilo pregledov in najmanjsi obseg ¢loveSkih virov

Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 87 za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo najmanjSega Stevila pregledov, ki jih
morajo opraviti organi za nadzor trga vsake drzave Clanice za doloCene izdelke,
zajete v harmoniziranih tehni¢nih specifikacijah, ali v zvezi s posebnimi zahtevami,
doloCenimi v takih ukrepih, da se zagotovi izvajanje pregledov v obsegu, ki je
primeren za zagotovitev ucinkovitega izvrSevanja te uredbe. Delegirani akti lahko,
kadar je ustrezno, doloCajo naravo zahtevanih pregledov in metod, ki jih je treba
uporabiti.
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2. Na Komisijo se prenese pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov v skladu s
¢lenom 87 za dopolnitev te uredbe z dolocitvijo najmanjSega obsega ¢loveskih virov,
ki jih morajo drzave Clanice uporabiti za namene nadzora trga v zvezi z izdelki, ki jih
zajema ta uredba.

Clen 74

Usklajevanje in podpora za nadzor trga

1. Za namene te uredbe se skupina za upravno sodelovanje (v nadaljnjem besedilu:
skupina ADCO), ustanovljena v skladu s ¢lenom 30(2) Uredbe (EU) 2019/1020,
sestaja redno in po potrebi na utemeljeno zahtevo Komisije ali dveh ali ve¢
sodelujocih organov za nadzor trga.

Skupina ADCO pri opravljanju svojih nalog iz ¢lena 32 Uredbe (EU) 2019/1020
podpira izvajanje te uredbe, in sicer z opredelitvijo skupnih prednostnih nalog za
nadzor trga.

2. Komisija na podlagi prednostnih nalog, dolo¢enih po posvetovanju s skupino ADCO:

(@) organizira skupne projekte za nadzor trga in preskuSanje na podro¢jih skupnega
interesa;

(b) organizira skupne nalozbe v zmogljivosti za nadzor trga, vklju¢no z opremo in
orodji informacijske tehnologije;

(c) organizira skupna usposabljanja za osebje organov za nadzor trga,
priglasitvenih organov in priglasenih organov, vkljucno s pravilno razlago in
uporabo te uredbe ter metodami in tehnikami, pomembnimi za uporabo ali
preverjanje skladnosti z njo;

(d) pripravi smernice za uporabo in izvrSevanje zahtev in obveznosti iz delegiranih
aktov iz c¢lena4(3) in(4) ter ¢lena5(2) in (3) in delegiranih aktov iz
¢lena 22(4), vkljuéno s skupnimi praksami in metodologijami za ucinkovit
nadzor trga.

Unija po potrebi financira ukrepe iz tock (a), (b) in (c).

3. Komisija zagotovi tehni¢no in logisti¢no podporo za zagotovitev, da skupina ADCO
izpolnjuje svoje naloge iz ¢lena 32 Uredbe (EU) 2019/1020 in tega ¢lena.

Clen 75

Izterjava stroSkov

Organi za nadzor trga imajo pravico, da od gospodarskih subjektov, ki imajo v lasti neskladen
izdelek, ali od proizvajalca izterjajo stroske pregleda dokumentacije in fizicnega preskusanja
izdelka.
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Clen 76

Porocanje in primerjalna analiza

Organi za nadzor trga v informacijski in komunikacijski sistem iz ¢lena 34 Uredbe
(EU) 2019/1020 vnesejo informacije o naravi in resnosti kazni, nalozenih v zvezi z
neskladnostjo s to uredbo.

Komisija vsaki dve leti do 30. junija pripravi poroc€ilo na podlagi informacij, ki jih v
informacijski in komunikacijski sistem iz ¢lena 34 Uredbe (EU) 2019/1020 vnesejo
organi za nadzor trga. Prvo od teh porocil objavi [Urad za publikacije: dodajte
datum: dve leti po datumu zacetka uporabe te uredbe].

Porocilo vkljucuje:

(@) informacije o naravi in Stevilu pregledov, ki so jih organi za nadzor trga
opravili v preteklih dveh koledarskih letih v skladu s ¢lenom 34(4) in (5)
Uredbe (EU) 2019/1020;

(b) informacije o ugotovljenih ravneh neskladnosti ter o naravi in resnosti kazni,
nalozenih za pretekli dve koledarski leti v zvezi z izdelki, zajetimi v
delegiranih aktih, sprejetih v skladu s ¢leni 4, 5, 6 in 22 te uredbe;

(c) okvirna referenéna merila za organe za nadzor trga v zvezi s pogostostjo
pregledov ter naravo in resnostjo nalozenih kazni.

Komisija objavi poroCilo iz odstavka2 tega ¢lena v informacijskem in
komunikacijskem sistemu iz ¢lena 34 Uredbe (EU) 2019/1020 ter objavi povzetek
porocila.

POGLAVJE IX
Informacijsko in upravno sodelovanje
Clen 77

Informacijski sistemi za usklajeno odlocanje

Komisija vzpostavi in vzdrzuje informacijski in komunikacijski sistem za zbiranje,
obdelavo in shranjevanje informacij v strukturirani obliki o vprasanjih v zvezi z
razlago ali uporabo pravil, doloCenih v tej uredbi ali na podlagi te uredbe, da se
zagotovi usklajena uporaba navedenih pravil.

Poleg Komisije in drzav clanic imajo dostop do informacijskega in
komunikacijskega sistema tudi organi za nadzor trga, enotni povezovalni organi,
imenovani v skladu s ¢lenom 10(3) Uredbe (EU) 2019/1020, organi, imenovani v
skladu s ¢lenom 25(1) Uredbe (EU) 2019/1020, priglasitveni organi, priglaSeni
organi in kontaktne tocke za izdelke za gradbeniStvo. Komisija lahko z izvedbenim
sklepom omogoci dostop organom tretjih drzav, ki prostovoljno uporabljajo to
uredbo ali imajo regulativne sisteme za gradbene izdelke, podobne tej uredbi.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz
Clena 88(1).
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Organi iz odstavka 1 lahko uporabijo informacijski in komunikacijski sistem, da
opozorijo na kakr$no koli vpraSanje ali tezavo, povezano z razlago ali uporabo
pravil, doloCenih v tej uredbi ali na podlagi te uredbe, vkljucno z njihovo povezavo z
drugimi dolo¢bami prava Unije. Na taka vprasanja ali tezave opozorijo, kadar obstaja
utemeljen dvom o tem, kako uporabiti ali razlagati navedena pravila v danih
okolis¢inah.

Za namene odstavka 2 se domneva, da obstaja utemeljen dvom, kadar za organe iz
odstavka 1 velja naslednje:

(@) zavedajo se ali so bili obveséeni, da kateri koli drug organ uporablja ali razlaga
pravila, dolo¢ena v tej uredbi ali na podlagi te uredbe, na nacin, ki se razlikuje
od njihove lastne prakse;

(b) zavedajo se ali so seznanjeni z vpraSanji ali tezavami, na katera je bilo
opozorjeno prek informacijskega in komunikacijskega sistema v zvezi s
situacijo, s katero se srecujejo, ali z njihovo lastno prakso;

(c) sreCujejo se s situacijo, ki ni bila predvidena s pravili, dolo¢enimi v tej uredbi
ali na podlagi te uredbe ob prvi objavi ali navedbi v Uradnem listu Evropske
unije, kar med drugim zlasti vkljucuje situacije, ki so posledica pojava novih
izdelkov ali poslovnih modelov;

(d) za situacijo, za katero se uporabljajo tudi druge dolo¢be prava Unije, in iz tega
izhajajoCe vpraSanje morajo uporabiti pravila, dolo¢ena v tej uredbi ali na
podlagi te uredbe.

Zadevni organ pri opozarjanju na vprasanje ali tezavo v informacijski in
komunikacijski sistem vnese informacije o:

(@) vseh odlocitvah, sprejetih v zvezi z vprasanjem ali teZavo, na katero je bilo
opozorjeno;

(b) domnevnih razlogih/utemeljitvi za sprejeti pristop;

(c) vsakem alternativnem pristopu, ki ga je opredelil, in njegovi zadevni
utemeljitvi/razlogu.

Drzave €lanice vzpostavijo nacionalni informacijski sistem ali storitev e-poStnega
seznama za obveSCanje svojih organov, gospodarskih subjektov, ki delujejo na
njihovem ozemlju, organov za tehni¢no ocenjevanje in priglaSenih organov s
sedeZem na njithovem ozemlju ter na zahtevo tudi drugih organov za tehni¢no
ocenjevanje in priglaSenih organov o vseh zadevah, pomembnih za pravilno razlago
ali uporabo pravil, dolocenih v tej uredbi ali na podlagi te uredbe. Pri tem upoStevajo
informacije, ki so na voljo v informacijskem in komunikacijskem sistemu iz
odstavka 1.

Organi, gospodarski subjekti, organi za tehni¢no ocenjevanje in priglaSeni organi s
sedezem v zadevni drzavi Clanici se registrirajo v navedeni sistem ali storitev e-
postnega seznama in upoStevajo vse informacije, ki se posredujejo prek njih.

Nacionalni informacijski sistem ali storitev e-poStnega seznama lahko v imenu
pristojnega nacionalnega organa od katere koli fizi¢ne ali pravne osebe, vkljucno z
organi za tehni¢no ocenjevanje in priglasenimi organi, prejme pritozbe glede neenake
uporabe pravil, dolo¢enih v tej uredbi ali na podlagi te uredbe. Ce se zdi primerno,
pristojni nacionalni organ take pritozbe posreduje svojim enakovrednim organom v
drugih drzavah ¢lanicah in Komisiji.
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Drzave Clanice in Komisija lahko uporabljajo umetno inteligenco za odkrivanje
razli¢nih praks odlocanja.

Clen 78

Zbirka podatkov ali sistem EU za gradbene izdelke

Komisija je pooblas¢ena, da z delegiranim aktom v skladu s ¢lenom 87 dopolni to
uredbo z vzpostavitvijo zbirke podatkov ali sistema Unije za gradbene izdelke, ki v
najvec¢jem moznem obsegu temelji na digitalnem potnem listu za izdelke, dolocenem
z Uredbo (EU) ... [uredba o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov].

Gospodarski subjekti lahko dostopajo do vseh informacij, shranjenih v tej zbirki
podatkov ali sistemu, ki se nanasajo posebej nanje. Zahtevajo lahko, naj se napacne
informacije popravijo.

Komisija lahko z izvedbenimi akti omogoc¢i dostop do te zbirke podatkov ali sistema
nekaterim organom tretjih drzav, ki prostovoljno uporabljajo to uredbo ali imajo
regulativne sisteme za gradbene izdelke, podobne tej uredbi, ¢e te drzave:

(@) zagotovijo zaupnost,

(b) so partnerji mehanizma za zakonite prenose osebnih podatkov v skladu z
Uredbo (EU) 2016/679%,

(c) se zavezejo, da bodo aktivno sodelovale z obve$Canjem o dejstvih, zaradi
katerih bi lahko bilo potrebno ukrepanje organov za nadzor trga, in

(d) se zavezejo, da bodo ukrepale proti gospodarskim subjektom, ki na njihovem
ozemlju kr$ijo to uredbo.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz
¢lena 88(1).

Clen 79

Kontaktne tocke za izdelke za gradbenistvo

DrZave cClanice podpirajo gospodarske subjekte s kontaktnimi tockami za izdelke za
gradbeniStvo. Drzave Clanice na svojem ozemlju imenujejo in vzdrzujejo vsaj eno
kontaktno tocko za izdelke za gradbeniStvo ter zagotovijo, da imajo njihove
kontaktne tocke za izdelke za gradbenistvo zadostna pooblastila in dovolj sredstev za
ustrezno izvajanje svojih nalog, v vsakem primeru pa vsaj en ekvivalent polnega
delovnega Casa na drzavo Clanico in en dodaten ekvivalent polnega delovnega Casa
na vsakih deset milijonov prebivalcev. Zagotovijo, da kontaktne tocke za izdelke za
gradbeni§tvo svoje storitve izvajajo v skladu z Uredbo (EU) 2018/1724* in da se

48

49

Uredba (EU) 2016/679 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 27. aprila 2016 o varstvu posameznikov
pri obdelavi osebnih podatkov in o prostem pretoku takih podatkov ter o razveljavitvi
Direktive 95/46/ES (Splosna uredba o varstvu podatkov) (UL L 119, 4.5.2016, str. 1).

Uredba (EU) 2018/1724 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 2. oktobra 2018 o vzpostavitvi enotnega

digitalnega portala za zagotavljanje dostopa do informacij, do postopkov ter do storitev za pomo¢ in reSevanje
tezav ter o spremembi Uredbe(EU) §t. 1024/2012 (UL L 295, 21.11.2018, str. 1).
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usklajujejo s kontaktnimi toCkami za vzajemno priznavanje iz Clena 9(1) Uredbe
(EU) 2019/515°,

Kontaktne tocke za izdelke za gradbeniStvo na zahtevo gospodarskega subjekta ali
organa za nadzor trga druge drzave clanice zagotovijo vse koristne informacije v
zvezi izdelki, kot so:

(@) elektronske kopije ali spletni dostop do nacionalnih tehni¢nih predpisov in
nacionalnih upravnih postopkov, ki se uporabljajo za izdelke na ozemlju, na
katerem ima kontaktna tocka za izdelke za gradbenistvo sedez,

(b) informacije o tem, ali je za navedene izdelke treba pridobiti predhodno
dovoljenje v skladu z nacionalno zakonodajo,

(c) pravila, ki veljajo za vgradnjo, sestavljanje ali montazo izdelkov.

Kontaktne tocke za izdelke za gradbenistvo zagotovijo tudi informacije o doloc¢bah iz
te uredbe in aktov, sprejetih v skladu z njo, ki se nanasajo na izdelke.

Kontaktne tocke za izdelke za gradbeniStvo na zahteve iz odstavka 3 odgovorijo v
15 delovnih dneh po njihovem prejemu.

Kontaktne tocke za izdelke za gradbenistvo za zagotavljanje informacij iz odstavka 3
ne zaracunavajo pristojbine.

Kontaktnim tockam za izdelke za gradbenistvo mora biti omogoceno, da opravljajo
naloge, ne da bi prihajalo do navzkrizja interesov, zlasti v zvezi s postopki za
pridobitev oznake CE.

Odstavki 1 do 6 se uporabljajo tudi za izdelke, ki $e niso zajeti v harmoniziranih
tehni¢nih specifikacijah.

Komisija objavi posodobljen seznam nacionalnih kontaktnih to¢k za izdelke za
gradbenistvo.

Clen 80

Usposabljanje in izmenjava osebja

Organi za nadzor trga, kontaktne tocke za izdelke za gradbeniStvo, organi za

imenovanje, organi za tehni¢no ocenjevanje, priglasitveni organi in priglaseni organi

zagotovijo, da njihovo osebje:

(@) spremlja novosti na svojem podro¢ju pristojnosti in se v ta namen redno
dodatno usposablja ter

(b) se redno usposablja za usklajeno razlago in uporabo pravil, dolocenih v tej
uredbi ali na podlagi te uredbe.

Komisija redno in vsaj enkrat letno organizira skupna usposabljanja za osebje
organov za nadzor trga, priglasitvenih organov in priglasenih organov. Komisija
organizira ta usposabljanja v sodelovanju z drzavami ¢lanicami.

Usposabljanja se lahko udelezi osebje organov, imenovanih v skladu s ¢lenom 25(1)
Uredbe (EU) 2019/1020, enotnih povezovalnih organov, imenovanih v skladu s

Uredba (EU) 2019/515 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 19. marca 2019 o vzajemnem

priznavanju blaga, ki se zakonito trzi v drugi drzavi ¢lanici, in o razveljavitvi Uredbe (ES) §t. 764/2008
(UL L 91, 29.3.2019, str. 1).

91

SL



SL

¢lenom 10(3) Uredbe (EU) 2019/1020, in po potrebi drugih organov drzav ¢lanic, ki
sodelujejo pri izvajanju ali izvrSevanju te uredbe. Komisija lahko z izvedbenim
sklepom, sprejetim v skladu, omogoc¢i dostop tretjim drzavam, ki prostovoljno
uporabljajo to uredbo ali imajo regulativne sisteme za gradbene izdelke, podobne tej
uredbi.

Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s svetovalnim postopkom iz
Clena 88(1).

Komisija lahko v sodelovanju z drzavami c¢lanicami organizira programe za
izmenjavo osebja med organi za nadzor trga, priglasitvenimi organi in priglaSenimi
organi dveh ali ve¢ drzav ¢lanic.

Clen 81

Skupne vloge in skupno odlocanje

Drzave clanice lahko za izpolnjevanje svojih obveznosti iz te uredbe v zvezi z
nadzorom trga, imenovanjem in nadzorom organov za tehni¢no ocenjevanje,
priglasenih organov in kontaktnih tock za izdelke za gradbenis$tvo imenujejo:

(@) organ, ustanovljen v sodelovanju z drugo drzavo ¢lanico ali drugimi drZzavami
¢lanicami za namen skupnega imenovanja;

(b) organ, ki ga je ze imenovala druga drzava ¢lanica za isti namen, v sodelovanju
z navedeno drzavo Clanico.

Zadevne drzave Clanice skupaj zagotovijo, da skupni organi izpolnjujejo vse ustrezne
zahteve. Zanje so skupno odgovorne, medtem ko se odlocitve, sprejete v zvezi s
fizi€nimi ali pravnimi osebami v doloceni drzavi ¢lanici, pravno pripiSejo samo
navedeni drzavi ¢lanici.

Organi razli¢nih drzav Clanic si lahko brez poseganja v svoje individualne obveznosti
na podlagi te uredbe ali drugih zakonodajnih aktov delijo sredstva in odgovornosti,
da b1 zagotovili usklajeno uporabo ali u¢inkovito izvrSevanje te uredbe.

V ta namen lahko tudi:

(@) sprejemajo skupne odlocitve, zlasti v zvezi s skupnimi ¢ezmejnimi dejavnostmi
ali gospodarskimi subjekti, ki delujejo na ozemlju zadevnih drzav ¢lanic;

(b) vzpostavljajo skupne projekte, kot so skupni projekti nadzora trga ali
preskusanja;

(c) zdruZujejo sredstva za posebne namene, na primer za povecanje zmogljivosti
za preskusanje ali internetni nadzor;

(d) prenesejo izvajanje nalog na enakovreden organ druge drzave ¢lanice, pri
Cemer ostanejo formalno odgovoren za odlocitve, ki jih sprejme navedeni
organ;

(e) prenesejo nalogo z ene drzave Clanice na drugo, ¢e so o takem prenosu jasno
obvesceni vsi vpleteni.

Zadevne drzave Clanice so skupaj odgovorne za ukrepe, sprejete v skladu s tem
odstavkom.
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POGLAVJE X
MEDNARODNO SODELOVANJE
Clen 82

Mednarodno sodelovanje

Komisija lahko s tretjimi drzavami ali mednarodnimi organizacijami sodeluje, med
drugim z izmenjavo informacij, pri dejavnostih s podroc¢ja uporabe te uredbe, kot so:

(@) dejavnosti izvrSevanja in ukrepi, povezani z varnostjo in varstvom okolja,
vklju¢no z nadzorom trga;

(b) izmenjava podatkov o gospodarskih subjektih;
(c) metode ocenjevanja in preskusanje izdelkov;

(d) usklajeni odpoklici izdelkov, zahteve za popravne ukrepe in drugi podobni
ukrepi;

(e) znanstvene, tehni¢ne in regulativne zadeve, katerih cilj je izboljsati varnost
izdelkov ali varstvo okolja;

(f) nastajajoca vprasanja, ki so zelo pomembna za okolje, zdravje in varnost;
(g) dejavnosti, povezane s standardizacijo;
(h) izmenjava uradnikov.

Komisija lahko tretjim drzavam ali mednarodnim organizacijam zagotovi izbrane
informacije iz zbirke podatkov ali sistema za izdelke iz ¢lena 78, dostop do sistema
iz ¢lena 77 in dostop do informacij, ki si jih organi izmenjujejo v skladu s to uredbo,
in prejema ustrezne informacije o izdelkih ter o preventivnih, omejevalnih in
popravnih ukrepih, ki so jih sprejele te tretje drzave ali mednarodne organizacije.
Komisija take informacije po potrebi deli z nacionalnimi organi.

Izmenjava informacij iz odstavka 2 ima lahko obliko:
(@) nesistemati¢ne izmenjave v ustrezno utemeljenih in posebnih primerih;

(b) sistemati¢ne izmenjave na podlagi upravnega dogovora, ki dolo¢a vrsto
informacij, ki se izmenjujejo, in naine izmenjave.

V zbirki podatkov ali sistemu iz ¢lena 78, sistemu iz ¢lena 77 in pri izmenjavi
informacij med organi iz ¢lena 80 lahko polno sodelujejo drzave prosilke in tretje
drzave, Ce je njihova zakonodaja usklajena s to uredbo ali ¢e priznavajo certifikate, ki
jih izdajo priglaseni organi, ali evropske tehni¢ne ocene v skladu s to uredbo. Za tako
sodelovanje veljajo enake obveznosti kot za drzave ¢lanice EU v skladu s to uredbo,
vklju¢no z obveznostmi uradnega obveScanja in spremljanja. Polno sodelovanje v
zbirki podatkov ali sistemu iz ¢lena 78 in sistemu iz ¢lena 77 temelji na sporazumih
med Evropsko unijo in navedenimi drzavami.

Kadar sporazumi s tretjimi drzavami omogocajo vzajemno podporo pri izvrSevanju,
lahko drzave Cclanice po posvetovanju s Komisijo uporabijo pooblastila iz
poglavja VIII tudi za ukrepanje proti gospodarskim subjektom, ki v tretjih drzavah
ali v zvezi z njimi ravnajo nezakonito, pod pogojem, da tretje drzave spostujejo
temeljne vrednote iz ¢lena 2 PEU, vklju¢no z nacelom pravne drzave. Drzave Clanice
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lahko prek Komisije od tretjih drzav zahtevajo, da izvrSijo ukrepe, sprejete v skladu s
poglavjem VIII. Sodelovanje v skladu s tem odstavkom ni mogoce, ¢e ni dejanske
vzajemnosti ali ¢e Komisija izrazi druge pomisleke, in sicer glede pravnih pogojev iz
tega Clena ali zaupnosti podatkov.

Vsaka izmenjava informacij na podlagi tega Clena, ki vkljucuje osebne podatke, se
izvede v skladu s pravili EU o varstvu podatkov. Ce Komisija v zvezi z zadevno
tretjo drzavo ali mednarodno organizacijo ni sprejela sklepa o ustreznosti v skladu s
¢lenom 45 Uredbe (EU) 2016/679, izmenjava informacij ne sme vkljucevati osebnih
podatkov. Ce je bil za tretjo drzavo ali mednarodno organizacijo sprejet sklep o
ustreznosti, lahko izmenjava informacij s to tretjo drzavo ali mednarodno
organizacijo vkljucuje osebne podatke, ki spadajo na podroc¢je uporabe sklepa o
ustreznosti, in sicer le, ¢e je taka izmenjava potrebna izkljucno zaradi varovanja
zdravja, varnosti ali okolja.

Informacije, izmenjane v skladu s tem ¢lenom, se uporabljajo izkljuéno za namen
varovanja zdravja, varnosti ali okolja in ob upoStevanju pravil o zaupnosti.

POGLAVJE XI
SPODBUDE IN JAVNO NAROCANJE

Clen 83

Spodbude driav ¢lanic

Kadar drzave €lanice zagotavljajo spodbude za kategorijo izdelkov, za katero velja
delegirani akt, ki dolo¢a razrede lastnosti v skladu s ¢lenom 4(4), tocka (a), ali
,oznatevanje s semaforjem™ v skladu s ¢lenom 22(5), so navedene spodbude

namenjene dvema najvi§jima razredoma/barvnima oznakama ali  vi§jim
razredom/boljS$im barvnim oznakam.

Kadar se v delegiranem aktu opredelijo razredi lastnosti v zvezi z ve¢ kot enim
parametrom trajnostnosti, se v njem navede, v zvezi s katerim parametrom bi bilo
treba izvajati ta Clen.

Ce ni sprejet noben delegirani akt v skladu s &lenom 4(4), lahko Komisija v
delegiranih aktih, sprejetih v skladu s ¢lenom 4(3), doloci, na katere ravni lastnosti v
zvezi s parametri izdelka se nanasajo spodbude drzav ¢lanic.

Pri tem Komisija upoSteva naslednja merila:
(@) relativno cenovno dostopnost izdelkov glede na njihovo raven lastnosti;

(b)  potrebo po zagotovitvi zadostnega povprasevanja po okoljsko bolj trajnostnih
izdelkih.

Clen 84

Zelena javna narocila

Komisija je pooblas¢ena, da z delegiranimi akti v skladu s ¢lenom 87 dopolni to
uredbo tako, da doloCi zahteve glede trajnostnosti, ki Se uporabljajo za javna
narocila, vkljuéno z izvajanjem in spremljanjem navedenih zahtev ter porocanjem o
njih s strani drzav Clanic.
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Zahteve, sprejete v skladu z odstavkom 1 za javna narocila, ki jih oddajo javni
naro¢niki, kot so opredeljeni v ¢lenu 2(1) Direktive 2014/24/EU ali ¢lenu 3, tocka 1,
Direktive 2014/25/EU, ali  naro¢niki, kot so opredeljeni v ¢lenu 4(1)
Direktive 2014/25/EU, so lahko v obliki obveznih tehni¢nih specifikacij, pogojev za
sodelovanje, meril za oddajo javnega narocila, klavzul o izvedbi javnega narocila ali
ciljev, kot je ustrezno.

Komisija pri dolo¢anju zahtev v skladu z odstavkom 1 za javna narocila uposteva
naslednja merila:

(@) wvrednost in obseg javnih naro¢il, oddanih za zadevno skupino ali kategorijo
izdelkov ali za storitve ali gradnje, pri katerih se uporablja zadevna skupina ali
kategorija izdelkov;

(b) potrebo po zagotovitvi zadostnega povprasevanja po okoljsko bolj trajnostnih
izdelkih;

(c) ekonomsko izvedljivost za javne narocnike ali naro¢nike, da kupujejo okoljsko
bolj trajnostne izdelke, ne da bi to povzrocilo nesorazmerne stroske.

POGLAVJE XIlI
REGULATIVNI STATUS IZDELKOV

Clen 85

Regulativni status izdelkov

Komisija lahko na podlagi ustrezno utemeljene zahteve drZave ¢lanice ali na lastno pobudo z
izvedbenimi akti dolo¢i, ali dolo¢eno blago ali kategorija blaga spada v opredelitev pojma
,»gradbeni izdelek® ali je blago iz ¢lena 2(1). Navedeni izvedbeni akti se sprejmejo v skladu s
postopkom pregleda iz ¢lena 88(2) te uredbe.

POGLAVJE XIII
SPREMEMBE
Clen 86

Spremembe Uredbe (EU) 2019/1020

Uredba (EU) 2019/1020 se spremeni:

v ¢lenu 4(5) se doda naslednje besedilo: ,,[(EU) 2020/...(*°1)]“

v Prilogi I se na seznam harmonizacijske zakonodaje doda naslednja tocka 72:

,»72. Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o dolo¢itvi harmoniziranih pogojev za trzenje
gradbenih izdelkov, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in razveljavitvi Uredbe (EU)
St. 305/2011 (za Urad za publikacije za navedbo podatkov o objavi v UL.*.

*[Uredba Evropskega parlamenta in Sveta o dolo¢itvi harmoniziranih pogojev za trzenje gradbenih

izdelkov, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in razveljavitvi Uredbe (EU) §t. 305/2011 (za Urad za publikacije
za navedbo podatkov o objavi v UL)].*;
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POGLAVJE XIV
KONCNE DOLOCBE
Clen 87

Delegirani akti

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov se prenese na Komisijo pod pogoji,
dolo¢enimi v tem Clenu.

Pooblastilo za sprejemanje delegiranih aktov iz ¢lena 4(3), (4) in (5), ¢lena 5(2)
in (3), ¢lena 6(1), (2) in(3), ¢lena 8, ¢lena 11(3), ¢lena 22(4) in (5), ¢lena 35(4),
Clena 44(1), ¢lena 73(1) in (2), ¢lena 78(1), ¢lena 84(1) in ¢lena 90(4) se prenese na
Komisijo za obdobje petih let od ... [datum zacetka veljavnosti te uredbe]. Komisija
pripravi poro¢ilo o prenesenem pooblastilu najpozneje devet mesecev pred koncem
petletnega obdobja. Prenos pooblastila se samodejno podaljSuje za enako dolga
obdobja, razen ¢e Evropski parlament ali Svet nasprotuje takemu podaljSanju
najpozneje tri mesece pred koncem vsakega obdobja.

Komisija se pred sprejetjem delegiranega akta posvetuje s strokovnjaki, Ki jih
imenujejo drzave Clanice, v skladu z naceli, doloenimi v Medinstitucionalnem
sporazumu z dne 13. aprila 2016 o boljsi pripravi zakonodaje®.

Prenos pooblastila iz ¢lena 4(3), (4) in (5), ¢lena 5(2) in (3), ¢lena 6(1), (2) in (3),
Clena 8, Clena 11(3), ¢lena 22(4) in (5), ¢lena 35(4), ¢lena 44(1), ¢lena 73(1) in (2),
Clena 78(1), ¢lena 84(1) in ¢lena 90(4) lahko kadar koli preklice Evropski parlament
ali Svet. S sklepom o preklicu preneha veljati prenos pooblastila iz navedenega
sklepa. Sklep za¢ne u¢inkovati dan po njegovi objavi v Uradnem listu Evropske unije
ali na poznej$i dan, ki je dolocen v navedenem sklepu. Sklep ne vpliva na veljavnost
ze veljavnih delegiranih aktov.

Komisija takoj po sprejetju delegiranega akta o njem hkrati uradno obvesti Evropski
parlament in Svet.

Delegirani akt, sprejet na podlagi ¢lena 4(3), (4) in (5), ¢lena 5(2) in (3), ¢lena 6(1),
(2) in(3), clena8, <¢lena11(3), c¢lena22(4) in(5), c¢lena35(4), clena44(1),
¢lena 73(1) in (2), ¢lena 78(1), ¢lena 84(1) in ¢lena 90(4) zacne veljati le, Ce niti
Evropski parlament niti Svet delegiranemu aktu ne nasprotujeta v dveh mesecih od
uradnega obvestila Evropskemu parlamentu in Svetu o tem aktu ali ¢e sta Evropski
parlament in Svet pred iztekom tega roka Komisijo obvestila, da ne bosta
nasprotovala. Ta rok se na pobudo Evropskega parlamenta ali Sveta podaljsa za dva
meseca.
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Medinstitucionalni sporazum med Evropskim parlamentom, Svetom Evropske unije in Evropsko

komisijo o boljsi pripravi zakonodaje (UL L 123, 12.5.20186, str. 1).
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Clen 88

Odbor

Komisiji pomaga odbor za gradbene izdelke. Ta odbor je odbor v smislu
Uredbe (EU) st. 182/2011. Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 4 Uredbe
(EU) st. 182/2011 (svetovalni postopek).

Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 5 Uredbe (EU) st. 182/2011
(postopek pregleda).

Pri sklicevanju na ta odstavek se uporablja ¢len 8 Uredbe (EU) st. 182/2011 v
povezavi s ¢lenom 5 navedene uredbe (nujni postopek pregleda).

Clen 89

Elektronske vloge, odlocitve, dokumentacija in informacije

Vse vloge, ki jih priglaseni organi ali organi za tehni¢no ocenjevanje predloZijo ali
prejmejo, in odloc€itve, ki jih ti organi sprejmejo v skladu s to uredbo, se lahko
predlozijo v papirni obliki ali v splosno uporabljani elektronski obliki, ¢e je podpis v
skladu z Uredbo (EU) $t. 910/2014 in je podpisnik pooblas€en za zastopanje organa
ali gospodarskega subjekta v skladu s pravom drzav ¢lanic oziroma pravom Unije.

Vsa dokumentacija, ki se zahteva v ¢lenu 19(7), ¢lenu 21(3), ¢lenih 64, 65 in 66 ter
Prilogi V, se lahko zagotovi v papirni obliki ali v splo$no uporabljani elektronski
obliki in na nacin, ki omogoca prenos prek nespremenljivih povezav (trajnih
povezav).

Vse obveznosti obves¢anja, dolocene s ¢lenom 7(3), (4) in (6), ¢lenom 19(1), (3), (5)
in (6), ¢lenom 20(2) in (3), ¢lenom 21(6) do (9), ¢lenom 22(2), tocki (f) in (i),
clenom 23(5), clenom 24(6), clenom 25(2), ¢lenom 26(4), ¢lenom 27(2), ¢leni 28
do 39, clenom 41(3), ¢lenom 44(3), (4), (6) in(7), ¢lenom 45(3), ¢lenom 46(2),
¢lenom 47, ¢lenom 49(5), ¢lenom 50(11), ¢lenom 53(1), ¢lenom 58(1), ¢lenom 59(2),
¢lenom 61, ¢lenom 70(1), (2), (4) in(6), ¢lenom 71(2), ¢lenom 72(1), (3) in (5),
¢lenom 76, ¢lenom 77, ¢Elenom 78(3), ¢lenom 79(2) in(3), ¢lenom 80(2),
¢lenom 82(1), (2), (3), (6) in(7) ter ¢lenom 91 se lahko izpolnijo z elektronskimi
sredstvi. Vendar se informacije, ki jih je treba zagotoviti v skladu s Prilogo I, del D,
in harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, ki jih dolo¢ajo, zagotovijo v papirni
obliki za izdelke, ki nimajo oznake ,Ni za potrosnike* ali ,,Samo za poklicno
uporabo®. Poleg tega lahko potro$niki zahtevajo, da se v papirni obliki predlozijo
katere koli druge informacije.

Clen 90

Kazni

Drzave c¢lanice doloc¢ijo pravila o kaznih, ki se uporabljajo za neskladnost s to
uredbo, in sprejmejo vse ukrepe, potrebne za zagotovitev izvajanja teh pravil. Kazni
morajo biti ucinkovite, sorazmerne in odvracilne. Drzave ¢lanice do [vstaviti je treba
datum — tri mesece po zacetku veljavnosti te uredbe] uradno obvestijo Komisijo o
navedenih pravilih in ukrepih ter jo brez odlasanja uradno obvestijo o vseh
naknadnih spremembah, ki vplivajo nanje.
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Drzave Clanice zlasti dolo¢ijo pravila o kaznih za naslednje neskladnosti
gospodarskih subjektov:

(a)
(b)

(©
(d)
©)
(f
)
(h)

(i)
1)

(k)

0]

(m)

dajanje na trg izdelka, ki ni oznacen z oznako CE, Ceprav je oznaka CE
obvezna, ali omogocanje njegove dostopnosti na trgu;

namestitev oznake CE v nasprotju s ¢lenom 17(1) ali brez pravilnih informacij,
ki jih je treba zagotoviti skupaj z oznako CE v skladu s ¢lenom 17(2);

namestitev oznake CE brez predhodne izdaje izjave o lastnostih;

izdaja izjave o lastnostih ali izjave o skladnosti, ¢e pogoji zanjo niso izpolnjeni;
izjava o lastnostih ali izjava o skladnosti je nepopolna ali napacna;

tehni¢na dokumentacija je pomanjkljiva, nepopolna ali nepravilna;

informacije, ki jih je treba zagotoviti v skladu s Prilogol, del D, in
harmoniziranimi tehni¢nimi specifikacijami, so pomanjkljive, nepopolne ali
nepravilne;

informacije iz c¢lena 21(4), ¢lena 22(2), tocki (f) in (i), ali ¢lena 21(7) in
¢lena 24 so pomanjkljive, nepopolne ali nepravilne;

niso izpolnjene druge upravne zahteve iz ¢lena 21, 22 ali 24;

informacije, ki jih je treba predloZziti priglaSenim organom, organom za
tehni¢no ocenjevanje ali organom, niso predlozene ali so nepravilne;

ukrepi, ki se zahtevajo v primeru neskladnosti ali tveganja in so obvezni v
skladu s ¢lenom 21(8) in (9), ¢lenom 23(3), tocki (d) in (e), ¢lenom 24(5),
¢lenom 25(2) v povezavi s ¢lenom 24(5), ¢lenom 27(2), tocka (c), v povezavi s
Clenom 24(5) ter ¢lenom 27(2), tocke (d), (e) in (g), se ne sprejmejo;

obveznosti preverjanja izdelkov in dokumentacije, ki jih imajo gospodarski
subjekti v skladu s ¢leni 23 do 27, niso izpolnjene, ter

storitve tridimenzionalnega tiska se opravljajo v nasprotju s ¢lenom 28.

Drzave ¢lanice dolocijo tudi pravila o kaznih za naslednje neskladnosti organov za
tehni¢no ocenjevanje in priglaSenih organov:

(@)
(b)

(©)

(d)

izdajanje potrdil, porocil o preskusih ali evropskih tehni¢nih ocen, ¢e pogoji za
to niso izpolnjeni;

potrdila, poroCila o preskusih ali evropske tehni¢ne ocene nis0 umaknjene,
kadar je umik obvezen;

informacije, ki jih je treba predloZiti priglaSenim organom, organom za
tehni¢no ocenjevanje ali organom, niso predloZene, so nepopolne ali pa so
nepravilne, ter

navodila organov se ne upostevajo.

Komisija je pooblas¢ena, da to uredbo dopolni z delegiranim aktom, sprejetim v
skladu s c¢lenom 87, da dolo¢i sorazmerne najnizje kazni, namenjene vsem
gospodarskim subjektom, organom za tehni¢no ocenjevanje in priglasenim organom,
ki so neposredno ali posredno vpleteni v krsitev obveznosti iz te uredbe.

98

SL



SL

Clen 91

Ocena

Komisija ne prej kot osem let po zacetku uporabe te uredbe izvede oceno te uredbe in njenega
prispevka k delovanju notranjega trga ter izboljSanju okoljske trajnostnosti izdelkov in
gradbenih objektov ter grajenega okolja. Komisija predlozi poro¢ilo o glavnih ugotovitvah
Evropskemu parlamentu, Svetu, Evropskemu ekonomsko-socialnemu odboru in Odboru regij.
Drzave ¢lanice Komisiji predloZzijo potrebne informacije za pripravo tega porocila.

Po potrebi se porocilu prilozi zakonodajni predlog spremembe ustreznih dolocb te uredbe.
Clen 92

Razveljavitev
Uredba (EU) st. 305/2011 se razveljavi z u¢inkom od 1. januarja 2045.

Sklici na Uredbo (EU) st. 305/2011 se Stejejo za sklice na to uredbo v skladu s korelacijsko
tabelo iz Priloge VII.

Clen 93

Odstopanja in prehodne dolocbe

1. Steje se, da so kontaktne totke za izdelke za gradbeni$tvo, doloene v skladu z
Uredbo (EU) st. 305/2011, dolocene tudi v skladu s to uredbo.
2. Organi za tehni¢no ocenjevanje in priglaseni organi, imenovani v skladu z

Uredbo (EU) st. 305/2011, se Stejejo za imenovane tudi v skladu s to uredbo. Vendar
jih drzave ¢€lanice, ki jih imenujejo, ponovno ocenijo in imenujejo v skladu s svojim
ciklom rednega ponovnega ocenjevanja in najpozneje [5 let po zacetku veljavnosti].
Uporablja se postopek ugovora iz ¢lena 56(5), ki se v skladu s ¢lenom 43(2)
uporablja tudi za organe za tehni¢no ocenjevanje.

3. Naslednji standardi ostanejo veljavni v skladu s to uredbo kot standardi iz prvega
pododstavka ¢lena 4(2):

(@)
(b)

(c) [vstavi se med pogajanji zakonodajalcev].

4. Evropski ocenjevalni dokumenti, izdani pred [1 leto po zacetku veljavnosti], ostanejo
veljavni do [3 leta po zacetku veljavnosti], razen ¢e so prenehali veljati iz drugih
razlogov. lzdelki, ki so bili dani na trg na njihovi podlagi, so lahko dostopni na trgu
Se pet let.

S. Potrdila ali poro€ila o preskusih priglasenih organov in evropske tehni¢ne ocene,
izdani v skladu z Uredbo (EU) §t. 305/2011, ostanejo veljavni pet let po zaéetku
veljavnosti harmoniziranih tehni¢nih specifikacij za zadevno druzino ali kategorijo
izdelkov, sprejetih v skladu s ¢lenom 4(2), razen ¢e so dokumenti prenehali veljati iz
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drugih razlogov. lzdelki, ki so bili dani na trg na podlagi teh dokumentov, so lahko
dostopni na trgu Se pet let.

Zahteve iz poglavij I, Il in 1ll, ki se uporabljajo za gospodarske subjekte v zvezi z
doloceno skupino ali druzino izdelkov, se uporabljajo eno leto po zacetku veljavnosti
harmonizirane tehnicne specifikacije za to skupino ali druzino izdelkov. Vendar
lahko gospodarski subjekti navedene harmonizirane tehni¢ne specifikacije
uporabljajo od zacetka njihove veljavnosti, tako da opravijo postopek za pridobitev
izjave o lastnostih ali skladnosti.

Komisija v dveh letih po zacetku veljavnosti harmonizirane tehni¢ne specifikacije, ki
zajema dolo¢eno skupino ali druzino izdelkov, iz Uradnega lista Evropske unije
umakne sklice na harmonizirane standarde in evropske ocenjevalne dokumente, Ki
zajemajo zadevno skupino ali druzino izdelkov.

Clen 94

Zacetek veljavnosti

Ta uredba zacne veljati dvajseti dan po objavi v Uradnem listu Evropske unije.
Uporablja se od [1 mesec po zacetku veljavnosti].

Ta uredba je v celoti zavezujoca in se neposredno uporablja v vseh drzavah ¢lanicah.

V Bruslju,
Za Evropski parlament Za Svet
predsednica predsednik
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1.2.

1.3.

1.4.
1.4.1.

1.4.2.

OCENA FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

OKVIR PREDLOGA/POBUDE
Naslov predloga/pobude

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o dolo¢itvi harmoniziranih pogojev
za trzenje gradbenih izdelkov, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in razveljavitvi
Uredbe (EU) st. 305/2011

Zadevna podroc¢ja

Enotni trg za gradbene izdelke.

Predlog prispeva k naslednjim glavnim ciljem Evropske komisije: zeleni dogovor,
Evropa, pripravljena na digitalno dobo, gospodarstvo za ljudi, mo¢nejSa Evropa v
svetu.

Ukrep, na katerega se predlog/pobuda nanasa

O Nov ukrep

O Nov ukrep na podlagi pilotnega projekta / pripravljalnega ukrepa®
Podaljsanje obstojecega ukrepa

O Zdruzitev ali preusmeritev enega ali ve¢ ukrepov v drug/nov ukrep
Cilji

Splosni cilji

Splosna cilja revizije sta:

1. vzpostaviti dobro delujo¢ enotni trg za gradbene izdelke ter

2. zagotoviti, da bo okvir primeren za prispevanje k ciljem zelenega in digitalnega
prehoda, zlasti k sodobnemu, z viri gospodarnemu in konkurenénemu gospodarstvu.

Specificni cilji

Specifiéni cilji so:

odblokirati sistem tehni¢ne harmonizacije;

o zmanjSati nacionalne ovire za trgovino za izdelke, ki jih zajema uredba o
gradbenih izdelkih;
o izbolj8ati izvrSevanje in nadzor trga;

o zagotoviti ve€jo jasnost (celovitejSe opredelitve, zmanjSanje prekrivanj,
kolizijskih pravil z drugo zakonodajo) in poenostavitev;

. zmanjSati upravno breme, tudi s poenostavitvijo in digitalizacijo
o zagotoviti varne gradbene izdelke;

. prispevati k zmanjSanju sploSnega vpliva gradbenih izdelkov na podnebje
in okolje, tudi z uporabo digitalnih orodij (digitalni potni list za izdelke).

53

Po ¢lenu 58(2)(a) oz. (b) financne uredbe.
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1.4.3.

1.44.

1.5.
1.5.1.

Pricakovani rezultati in posledice

Navedite, kaksne ucinke naj bi imel(-a) predlog/pobuda za upravicence/ciljne skupine.

Cilj revizije uredbe o gradbenih izdelkih je popraviti in izboljSati enotni trg za
gradbene izdelke. Ustvarila bo enake konkuren¢ne pogoje za vse proizvajalce, zlasti
za MSP v vseh drzavah ¢lanicah. Proizvajalci bodo morali izpolniti ve¢ obveznosti,
da bodo lahko svoje izdelke dali na trg, hkrati pa bodo imeli ve¢ poslovnih
priloznosti. Poleg tega bodo drzave ¢lanice pooblascene, da nekatera mikropodjetja
izvzamejo iz obveznosti uredbe o gradbenih izdelkih. Z nacértovano delitvijo dela in
tehni¢no uskladitvijo z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov se bo
preprecila nepotrebna obremenitev podjetij, MSP in mikropodjetij. Bolje delujoc
enotni trg bo zmanjSal proizvodne stroSke in s tem cene ter gradbenim podjetjem
omogocil dostop do vecje izbire izdelkov. Na splosno bo revizija koristila
proizvajalcem in gradbenemu ekosistemu.

Kazalniki smotrnosti

Izhodis¢e za kazalnike na podro¢ju standardizacije je Stevilo sprejemljivih
tehni¢nih dokumentov, na katere se je treba sklicevati kot na harmonizirane
standarde v Uradnem listu Evropske unije, od skupnega Stevila harmoniziranih
standardov, predlozenih Komisiji v navedbo. Ta kazalnik omogoca izracun odstotka
navajanja ter boljSe spremljanje in prepoznavanje razlogov za nenavajanje ali
zadrzanje navajanja, ¢e so Se prisotni. Poleg tega je pomembno povprecno trajanje
postopka od izdaje zahteve za standardizacijo s strani Komisije do predlozZitve
osnutkov standardov s strani CEN, saj bo omogocilo oceno, ali je bila
reSena/izboljSana ena od tezav v postopku standardizacije, ki so jo opredelili
delezniki, in sicer dolgotrajnost postopka standardizacije. Ta kazalnik mora
razlikovati med na novo razvitimi harmoniziranimi standardi ter spremenjenimi in
popravljenimi harmoniziranimi standardi, za katere bi na sploSno moralo biti
potrebnega manj Casa, ¢e se standardi v CEN ocenjujejo v rednih ¢asovnih presledkih
in po potrebi spreminjajo.

Drugi kazalnik izloZka je razpoloZljivost okoljskih informacij ter koli¢ina
okoljskih zahtev in zahtev glede varnosti izdelkov, vkljucenih v tehni¢ne
specifikacije. Njihovo Stevilo se bo s€asoma povecalo, zaradi ¢esar bodo gradbeni
izdelki in gradbeni objekti varnejsi in bolj trajnostni. Stevilo tehni¢nih specifikacij z
okoljskimi informacijami in zahtevami (ali druzin izdelkov, ki jih te vkljucujejo) ter
njihov sorazmerni pomen z vidika okolja so parametri, ki pomagajo oceniti, koliko se
je upostevanje okolja povecalo zaradi tega predloga.

Za merjenje izboljSanega nadzora trga se bo Komisija posvetovala z drzavami
¢lanicami. UspeSno izvajanje naj bi najprej vodilo do odkritja vecjega Stevila
neskladnih gradbenih izdelkov in nato do zmanjSanja tega Stevila. Kazalnik za
spremljanje bi lahko bila stopnja zaupanja med gospodarskimi subjekti, ki bi se jo
lahko ocenilo po Stirih do petih letih na podlagi informacij, pridobljenih s
posvetovanji z delezniki.

Utemeljitev predloga/pobude

Potrebe, ki jih je treba zadovoljiti kratkorocno ali dolgorocno, vkljucno s podrobno
casovnico za uvajanje ustreznih ukrepov za izvajanje pobude

(1) Odpraviti neskladje med pravnimi merili, ki jih uporablja Komisija, in
zmoznostjo standardizatorjev, da zagotovijo zahtevane izlozke. Zagotoviti
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1.5.2.

1.5.3.

alternativo, kadar postopek standardizacije ne prinasa rezultatov. Odpraviti
nepopolno naravo harmonizacije.

(2) Zmanjsati nacionalne ovire za trgovino za izdelke, ki jih zajema uredba o
gradbenih izdelkih. IzboljSati izvrSevanje in nadzor trga. Zagotoviti jasnost dolocb in
zlasti dolo¢b o poenostavitvi.

(3) Vkljuciti uporabo digitalnih orodij. Vkljuciti sklic na trajnostnost. Zagotoviti
varnost gradbenih izdelkov. Vkljuciti izdelke, ki se niso vkljuCene v trenutno
podro¢je uporabe zakonodaje o varnosti izdelkov, na primer tridimenzionalno
natisnjene izdelke.

Dodana vrednost ukrepanja Unije (ki je lahko posledica razlicnih dejavnikov, npr.
boljsega usklajevanja, pravne varnosti, vecje ucinkovitosti ali dopolnjevanja). Za
namene te tocke je , dodana vrednost ukrepanja Unije* vrednost, ki izhaja iz
ukrepanja Unije in predstavlja dodatno vrednost poleg tiste, ki bi jo sicer ustvarile
drzave clanice same.

\ Razlogi za ukrepanje na evropski ravni (predhodno)

Z uredbo o gradbenih izdelkih ni vzpostavljen enotni trg za gradbene izdelke. Na
nacionalni ravni nezadosten nadzor trga in izvrSevanje preprecujeta, da bi se koristi
odpiranja trgov in izenaCevanja konkuren¢nih pogojev za konkurente v celoti
uresniCile. Poleg tega nekatere dolocbe uredbe o gradbenih izdelkih niso dovolj jasne
ali se prekrivajo, bodisi znotraj samega okvira uredbe o gradbenih izdelkih bodisi
med uredbo o gradbenih izdelkih in drugo zakonodajo EU. Uredba o gradbenih
izdelkih tudi ne omogoca uresni¢evanja SirSih prednostnih nalog politike, zlasti
zelenega in digitalnega prehoda.

Pricakovana ustvarjena dodana vrednost Unije (naknadno)

Ta predlog naj bi izboljSal splosno delovanje enotnega trga za gradbene izdelke,
zlasti z reSevanjem sedanjih vprasanj v zvezi s sistemom standardizacije in odpravo
dodatnih ovir za trgovino, kot je podvajanje ali prekrivanje regulativnih dolo¢b na
ravni EU ali na nacionalni/regionalni ravni. Zaradi tega bi se povecala pravna varnost
in predvidljivost ter izboljSali enake konkuren¢ni pogoji za gradbeno industrijo.
Zaupanje v celoten sistem bi se povecalo zaradi bolj racionaliziranih praks nadzora
trga po vsej EU. Nazadnje, ta predlog obravnava podnebno in okoljsko u¢inkovitost
ter kroznost gradbenih izdelkov, ki jih je mogoce obravnavati le na ravni EU, kjer se
razvija skupni tehni¢ni jezik.

Spoznanja iz podobnih izkusenj v preteklosti

\ Izkusnje z uredbo o gradbenih izdelkih so privedle do naslednjih spoznanj:

(1) Potrebna je skladnost med uporabljenimi pravnimi merili in sposobnostjo
standardizatorjev, da zagotovijo zahtevane izloZke.

(2) Zagotoviti je treba alternativo, kadar postopek standardizacije ne prinasa
rezultatov.

(3) Zagotoviti bi bilo treba jasnost dolo¢b uredbe.

(4) Uredba bi morala biti sposobna zagotavljati rezultate na podro¢ju SirSih
prednostnih nalog politike.
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1.5.4.

Skladnost z vecletnim financnim okvirom in mozne sinergije z drugimi ustreznimi
instrumenti

Predlog je v skladu z veljavnim vecletnim finanénim okvirom.

1.5.5.

Predlog dolo¢a harmonizirane pogoje za trzenje gradbenih izdelkov na enotnem trgu.
Zaradi njegove zapletenosti bi se lahko nekatere dejavnosti teoreti¢no prenesle na
zunanjo agencijo, vendar to trenutno ni nacrtovano.

Kar zadeva morebitne sinergije, predlog zagotavlja sinergije, zlasti z drugimi
pobudami, vklju¢no z uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih izdelkov.

Ocena razlicnih razpolozZljivih moznosti financiranja, vkljucno z moznostmi za
prerazporeditev

n.r.
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1.6. Trajanje predloga/pobude in financ¢nih posledic
O Casovno omejeno
O od [D. MMMM] LLLL do [D. MMMM] LLLL,

O finan¢ne posledice med letoma LLLL in LLLL za odobritve za
prevzem obveznosti ter med letoma LLLL in LLLL za odobritve placil.

Casovno neomejeno

Izvajanje z zaCetnim obdobjem od leta 2024 naprej (sprejetje in objava predloga sta malo
verjetna pred letom 2025, za najpomembnejSe izvedbene in delegirane akte pa je potrebno
najmanj enoletno pripravljalno obdobje), ki mu bo sledilo polno delovanje leta 2025 ali
pozneje, odvisno od Casa sprejetja.

1.7. Nadrtovani naéini upravljanja®

Neposredno upravljanje — Komisija:
z lastnimi sluzbami, vklju¢no s svojim osebjem v delegacijah Unije,
O prek izvajalskih agencij.

[ Deljeno upravljanje z drzavami ¢lanicami.

] Posredno upravljanje, tako da se naloge izvr§evanja proracuna poverijo:
L tretjim drzavam ali organom, ki jih te imenujejo,
1 mednarodnim organizacijam in njihovim agencijam (navedite),
1 EIB in Evropskemu investicijskemu skladu,
0 organom iz ¢lenov 70 in 71 finanéne uredbe,
[ subjektom javnega prava,

1 subjektom zasebnega prava, ki opravljajo javne storitve, kolikor ti subjekti
zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

[] subjektom zasebnega prava drzave ¢lanice, ki so pooblasceni za izvajanje
javno-zasebnih partnerstev in ki zagotavljajo ustrezna finan¢na jamstva,

00 osebam, pooblas¢enim za izvajanje dolocenih ukrepov SZVP na podlagi
naslova V PEU in opredeljenim v zadevnem temeljnem aktu.

Pri navedbi vec kot enega nacina upravljanja je treba to natancneje obrazloziti v oddelku ,,opombe “.
Opombe

n.r.

54 Pojasnila o nacinih upravljanja in sklici na finan¢no uredbo so na voljo na spletis¢u BudgWeb:

https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/man/budgmanag/Pages/budgmanag.aspx.
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2.2.
2.2.1.

2.2.2.

UKREPI UPRAVLJANJA
Pravila o spremljanju in poro¢anju

Navedite pogostost in pogoje.

Uredba bi se lahko redno ocenjevala. Komisija bo predlozila porocilo o izvajanju
nove uredbe o gradbenih izdelkih ne prej kot osem let po zaCetku njene veljavnosti,
kar bo omogocilo uresnicitev rezultatov in ucinkov revizije.

V takem ocenjevalnem poroCilu bi morala biti ocenjena zlasti uspesnost revidirane
zakonodaje — s posebnim, vendar ne izkljuénim poudarkom na vprasanjih, zajetih v
kazalnikih iz dela 1.4.4 — ter njena ucinkovitost, ustreznost, skladnost in dodana
vrednost za EU.

Poleg tega bi lahko Komisija izvedla ve¢ ukrepov spremljanja.

Upravljavski in kontrolni sistemi

Utemeljitev nacinov upravljanja, mehanizmov financiranja, nacinov placevanja in
predlagane strategije kontrol

Predlog ureja le trzenje gradbenih izdelkov, vkljuéno z vkljuevanjem nekaterih
okoljskih znacilnosti, da bi odrazal uredbo o okoljsko primerni zasnovi trajnostnih
izdelkov. Gre torej za klasi¢no vrsto zakonodaje o izdelkih. Klasi¢no zakonodajo o
izdelkih ve¢inoma izvaja Komisija sama, saj je Stevilne pravne ukrepe in vprasanja
tezko prenesti na subjekte, ki nimajo osnovnega znanja o zadevni zakonodaji. Kar
zadeva nekatere vidike, pa bi bila uporaba ponudnikov storitev, izbranih v postopkih
za oddajo javnega narocila, lahko potrebna ali vsaj koristna. To lahko velja zlasti za
informacijske sisteme, ki so potrebni za izvajanje.

Uporabljati bi se morali obi¢ajni enotni nadzorni mehanizmi Komisije, vklju¢no s
tistimi, ki se uporabljajo za postopke za oddajo javnega narocila, ki bodo zadostovali.
Ni razloga za posebne, odstopajo¢e mehanizme izvajanja financiranja, nacine placila
in strategije nadzora.

Vendar se bo zaradi predloga povecalo Stevilo potrebnih ¢loveSkih virov. Predlog
omogoca obravnavo glavnih pomanjkljivosti okvira uredbe o gradbenih izdelkih, na
primer standardizacijo, ter dolo¢a okoljske zahteve in zahteve glede varnosti
izdelkov neodvisno od izvedbe gradbenih del. Prav tako bi uc¢inkovito obravnaval
cilje, ki izhajajo iz nove industrijske strategije, strategije standardizacije, evropskega
zelenega dogovora, akcijskega nacrta za krozno gospodarstvo in drugih povezanih
pobud v okviru gradbenih izdelkov. Te nove znacilnosti zahtevajo tudi usklajen
mehanizem za Cezmejno uporabo novih obveznosti na podlagi te uredbe ter
informacijski in komunikacijski sistem za zbiranje, obdelavo in shranjevanje
informacij.

Za izpolnjevanje novih nalog je treba sluzbam Komisije zagotoviti ustrezna sredstva.
Ocenjuje se, da bo za izvajanje uredbe potrebnih skupno 15 EPDC.

Podatki o ugotovljenih tveganjih in vzpostavljenih sistemih notranjih kontrol za
njihovo zmanjsevanje

Za zmanjSanje inherentnega tveganja navzkrizja interesov v zvezi s priglaSenimi
organi so dolo¢ene zahteve v zvezi s priglasitvenimi organi.

106

SL



SL

Komisija bo tveganje neskladnosti z Uredbo spremljala prek sistema porocanja, ki ga
bo razvila (portal za opozarjanje na neskladnost).

Obstaja jasna potreba po smotrnem in ucinkovitem upravljanju proracuna, da se
prepreCijo goljufije in nesmotrna poraba. Vendar mora sistem kontrole doseci
posteno ravnotezje med doseganjem sprejemljive stopnje napak in bremena potrebne
kontrole.

2.2.3.  Ocena in utemeljitev stroskovne ucinkovitosti kontrol (razmerje ,,stroski kontrol +
vrednost z njimi povezanih upravljanih sredstev*) ter ocena pricakovane stopnje
tveganja napake (ob placilu in ob zakljucku)

n.r.

2.3. UKkrepi za preprecevanje goljufij in nepravilnosti
Navedite obstojece ali nacrtovane preprecevalne in zascitne ukrepe, npr. iz strategije za boj proti
goljufijam.
Ukrepi, naértovani za boj proti goljufijam, so dolo¢eni v ¢lenu 35 Uredbe (EU) st. 1077/2011,
ki doloc¢a naslednje:

1. Za preprecevanje goljufij, korupcije in drugih nezakonitih dejavnosti se uporablja
Uredba (ES) st. 1073/19909.

2. Agencija pristopi k Medinstitucionalnemu sporazumu o internih preiskavah Evropskega
urada za boj proti goljufijam (OLAF) in nemudoma izda ustrezne dolocbe, ki se uporabljajo
za vse zaposlene na Agenciji.

3. Odlocitve o financiranju ter iz njih izhajajo¢i sporazumi in instrumenti za njihovo izvajanje
izrecno dolocajo, da lahko Racunsko sodis¢e in OLAF po potrebi na kraju samem izvajata
nadzor nad prejemniki sredstev Agencije in zastopniki, ki so odgovorni za njihovo dodelitev.

V skladu s to dolo¢bo je bil 28. junija 2012 sprejet sklep upravnega odbora Evropske agencije
za operativno upravljanje obseznih informacijskih sistemov s podro¢ja svobode, varnosti in
pravice v zvezi s pogoji za notranje preiskave glede prepre¢evanja goljufij, korupcije in vseh
nezakonitih dejavnosti, ki Skodujejo interesom Unije.

Uporabljala se bo strategija GD GROW za preprecevanje in odkrivanje goljufij.
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OCENA FINANCNIH POSLEDIC PREDLOGA/POBUDE

3.1. Zadevni razdelki vecletnega financnega okvira in odhodkovne proracunske
vrstice
Obstojece proracunske vrstice
Po vrstnem redu razdelkov vecletnega financnega okvira in proracunskih vrstic
Proracunska vrstica Vrsta Prispevek
odhodkov
Razdelek
vecletnega 3 drzav
finan¢nega dif /nedif rzav K . . .
i : : andidat tretjih po €lenu 21(2)(b)
okvira Razdelek 1 55 Eﬂ856 k57 drrav finanéne uredbe
Enotni trg, inovacije in digitalno
1 03.010101 - Odh0(_jk| za podporo nedif. DA NE® NE® NE
programu za enotni trg
1 03.020_101 — Deloyanje in razvoj dif. DA NESS NES NE
notranjega trga blaga in storitev

SL

55
56
57
58

Dif. = diferencirana sredstva / nedif. = nediferencirana sredstva.

Efta: Evropsko zdruzenje za prosto trgovino.

Drzave kandidatke in po potrebi potencialne kandidatke z Zahodnega Balkana.

Poteka razprava o morebitnem sodelovanju drzav kandidatk in tretjih drzav v tej proracunski vrstici.
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3.2. Ocenjene financne posledice predloga za odobritve

3.2.1. Povzetek ocenjenih posledic za odobritve za poslovanje

] Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za poslovanje.

Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za poslovanje, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

. Razdele£< . 1 Enotni trg, inovacije in digitalno
vecCletnega financnega okvira
Leto Po letu
Leto Leto Leto
D GROW KUPAJ
GDGRO 2024 2025 2026 2027 2027 S
O Odobritve za poslovanje
03.020101 obve.znosti (1a) 0,860 | 0,860 0,860 0,860 3,440
placila (2a) 0,258 | 0,688 0,860 0,860 0,774 5,160
Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev
dolo¢enih programov®™®
Prorac¢unska vrstica 03.010101 (©) 0 0 0 0 0 0
=1la
obveznosti + 13b 0,860 | 0,860 0,860 0,860 3,440
Odobritve iz RAZDELKA 7
za GD GROW SKUPAJ =2a
plagila +2b 0,258 | 0,688 0,860 0,860 0,774 3,440
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. . obveznosti @ 0,860 | 0,860 0,860 0,860 3,440
O Odobritve za poslovanje SKUPAJ .
placila ©) 0,258 | 0,688 0,860 0,860 0,774 3,440
O Odobritve za upravne zadeve, ki se financirajo iz sredstev © 0 0 0 0 0 0
dolocenih programov, SKUPAJ
Odobritve iz RAZDELKA 1 obveznosti =4+6 0,860 | 0,860 0,860 0,860 3,440
vecletnega fina¢nega okvira
SKUPAJ placila =5+6 0,258 | 0,688 0,860 0,860 0,774 3,440
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Razdelek

7 U 1 dh dk'“
vecletnega financ¢nega okvira »Upravni odnodki

Ta oddelek se izpolni s ,,proracunskimi podatki upravne narave®, ki jih je treba najprej vnesti v Prilogo k oceni finan¢nih posledic zakonodajnega
predloga (Priloga V k notranjim pravilom), ki se prenese v sistem DECIDE za namene posvetovanj med sluzbami.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Leto Leto Leto Leto Leto Leto Po
letu SKUPAJ
2024 2025 2026 2027 2028 2029 2029

GD GROW

o Cloveski viri 1,099 | 1,099 | 1,099 | 0,942 |0,942 | 0,628 5,809
0 Drugi upravni odhodki 0,170 |0,170 |0,170 |0,270 | 0,170 | 0,170 1,020
GD GROW SKUPAJ odobritve 1,269 | 1,269 | 1,269 | 1,112 | 1,112 | 0,798 6,829

Odobritve iz RAZDELKA 7 bveznosti skupai =
veletnega finanénega okvira ;()?aeﬁa dupay TH T 269 | 1269 | 1269 | 1412 | 1112 | 0798 6,829
SKUPAJ
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)
Po let
Leto Leto Leto Leto Leto Leto o SKUPAJ
2024 2025 2026 2027 2028 2029 2029
Odobritve iZ RAZDELKOV Od 1 dO 7 obveznosti 2,109 2,109 2,109 1,952 1,952 1,638 11,989
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https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/leg/internal/Documents/2016-5-legislative-financial-statement-ann-en.docx

vecletnega financnega okvira
SKUPAJ

placila

3.2.2.  Ocenjene realizacije, financirane z odobritvami za poslovanje

Cilj zakonodajnega predloga je izboljSati delovanje enotnega trga gradbenih izdelkov z obravnavo sistema tehni¢ne harmonizacije,
izboljSanjem izvrSevanja in nadzora trga, poenostavitvijo dolo¢b za MSP in vecjo pravno jasnostjo okvira v celoti. Njegov cilj je tudi izboljsati

varnost gradbenih izdelkov ter prispevati k zmanjsanju splosnega vpliva gradbenih izdelkov na podnebje in okolje.
Zato izlozki pobude ne morejo biti izenaceni z izdelki ali storitvami in zanje ni mogoce pripraviti ocene stroskov.

3.2.3. Povzetek ocenjenih posledic za upravne odobritve

[0 Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

Leto Leto Leto Leto Leto Leto Po letu SKUPAJ
2024 2025 2026 2027 2028 2029 2029
RAZDELEK 7
vecletnega finan¢nega
okvira
Cloveski viri 1,099 1,099 1,099 0,942 0,942 0,628 5,809
Drugi upravni odhodki 0,170 0,170 0,170 0,170 0,170 0,170 1,020
SeStevek za
RAZDELEK 7 1,269 1,269 1,269 1,112 1,112 0,798 6,829
vecletnega finan¢nega
SL 112
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okvira

Odobritve zun%\g
RAZDELKA 7

vecletnega finan¢nega
okvira

Cloveski viri

Drugi
upravni odhodki 0 0 0 0 0 0
Sestevek za odobritve
zum:\j RAZDELK:A 7 0 0 0 0 0 0
vecletnega finan¢nega
okvira
SKUPAJ 1,269 1,269 1,269 1,112 1,112 0,798 6,829

Potrebe po odobritvah za ¢loveske vire in druge upravne odhodke se krijejo z odobritvami GD, ki so Ze dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene znotraj GD, po potrebi skupaj z

dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

60 Tehni¢na in/ali upravna pomo¢ ter odhodki za podporo izvajanja programov in/ali ukrepov EU (prej vrstice BA), posredne raziskave, neposredne raziskave.

S L 113



Ocenjene potrebe po ¢loveskih virih

0 Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

Za predlog/pobudo so potrebni cloveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

ocena, izrazena v ekvivalentu polnega delovnega casa

Po

Leto Leto Leto Leto Leto Leto letu

2024 | 2025 | 2026 | 2027 | 2028 | 2029 2029

O Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in za¢asni usluZbenci)

2001 02 01 (sedez in predstavniStva Komisije)

7 7 7 6 6 4

20 01 02 03 (delegacije)

01 01 01 01 (posredne raziskave)

01 01 01 11 (neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice (navedite)

O Zunanji sodelavci (v ekvivalentu polnega delovnega ¢asa: EPDC

e )61

20 02 01 (PU, NNS, ZU iz splo$nih sredstev)

2002 03 (PU, LU, NNS, ZU in MSD na delegacijah)

62 —na sedezu
XX 01 xxyy zz

—na delegacijah

01 010102 (PU, NNS, ZU za posredne raziskave)

0101 01 12 (PU, NNS, ZU za neposredne raziskave)

Druge proracunske vrstice (navedite)

SKUPAJ

XX je zadevno podrocje ali naslov v proracunu.

Potrebe po cloveskih virih se

krijejo z osebjem GD, ki je ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo

prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v postopku
letne dodelitve virov glede na proracunske omejitve.

Opis nalog:

Uradniki in zacasni usluzbenci

Vodenje postopka v zvezi s pravnim redom uredbe o gradbenih izdelkih,
usklajevanje s CEN in EOTA, povezovanje s svetovalci HAS in svetovalci za
uredbo o gradbenih izdelkih, razvoj delegiranih aktov o razredih in mejnih
vrednostih ter sistemov ocenjevanja in preverjanja nespremenljivosti lastnosti.
Zagotavljanje, da bo CEN pregledal in ponovno sprejel 600 harmoniziranih
standardov (in spremljevalnih pravnih aktov), razvitih v okviru prej$njih direktive
in uredbe o gradbenih izdelkih, Komisija pa jih bo ponovno ocenila zaradi
morebitne navedbe v Uradnem listu Evropske unije v petih letih.

Razvoj in navajanje novih standardov.

Obdelava novih evropskih ocenjevalnih dokumentov.

Opredelitev dodatnih zahtev za izdelke in trajnostnih vidikov gradbenih izdelkov,
ki jih je treba zajeti v ustreznih standardih na podlagi predloga, bo vodila v
dodatno delovno obremenitev pri pripravi ustreznih aktov Komisije (sektorska

61

PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU =

zacasni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.
62 Dodatna zgornja meja za zunanje sodelavce v okviru odobritev za poslovanje (prej vrstice BA).
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enota ob podpori Skupnega raziskovalnega sredisca) in bo pomenila, da bo treba
pripraviti in oceniti bolj zapletene zahteve za standardizacijo ter posledi¢no
standarde.

Razvoj tehni¢nih specifikacij s strani Komisije, ¢e evropske organizacije za
standardizacijo ne zagotovijo ustreznih harmoniziranih standardov.

Vzpostavitev in vzdrzevanje zbirke podatkov ali sistema na podlagi uredbe o
gradbenih izdelkih.

Obdelava pritozb prek portala za opozarjanje na neskladnost.

Usklajevanije priglasenih organov.

Analiza nacionalnih dolo¢b, namenjenih neskladnim izdelkom.

Izvajanje zascitnega postopka EU.

Sprejetje delegiranih aktov o najmanjSem Stevilu pregledov, ki jih morajo opraviti
organi za nadzor trga.

Priprava letnih porocil na podlagi podrobnih statisticnih podatkov, ki zajemajo
preglede, ki so jih opravili njihovi organi za nadzor trga.

Zbiranje in razvoj razlagalnih pravil.

Usposabljanje organov za nadzor trga, kontaktnih to¢k za izdelke za gradbenistvo,
priglasenih organov in drugih ustreznih organov.

Podpora mednarodnemu sodelovanju (izmenjava informacij o izvrSevanju,
podatkov o gospodarskih subjektih, dejavnostih standardizacije, regulativnih
zadevah, metodah ocenjevanja in preskuSanja).

Organiziranje izmenjave informacij med drzavami ¢lanicami o spodbudah za
spodbujanje trajnostnih izdelkov pri javnem narocanju, objava rezultatov takih
izmenjav in objava smernic za spodbujanje ¢im $irSe uporabe takih spodbud.
Upravljanje projektov, tehni¢ni sekretariat, delegirane uredbe, povezane s pozarno
varnostjo.

Priprava kratkih poro¢il.

Splosno usklajevanje.

Zunanji sodelavci

SL
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3.2.4.  Skladnost z veljavnim vecletnim financnim okvirom
Predlog/pobuda:

se lahko v celoti financira s prerazporeditvijo znotraj zadevnega razdelka vecletnega
finan¢nega okvira;

Pojasnite zahtevano spremembo ter navedite zadevne proradunske vrstice in ustrezne zneske. V primeru
pomembnejsih sprememb med programi predlozite Excelovo tabelo.

[] zahteva uporabo nedodeljene razlike do zgornje meje v zadevnem razdelku vecletnega
finan¢nega okvira in/ali uporabo posebnih instrumentov, kot so opredeljeni v uredbi o
vecletnem finan¢nem okviru;

Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice, ustrezne zneske in instrumente, Ki naj bi
bili uporabljeni.

[] zahteva spremembo vecletnega finanénega okvira.

‘ Pojasnite te zahteve ter navedite zadevne razdelke in proracunske vrstice ter ustrezne zneske.

3.2.5.  Udelezba tretjih oseb pri financiranju
V predlogu/pobudi:
ni naértovano sofinanciranje tretjih oseb;
[ je nacrtovano sofinanciranje, kot je ocenjeno v nadaljevanju:

odobritve v mio. EUR (na tri decimalna mesta natan¢no)

Vstavite ustrezno $tevilo let
Letce)33 Leto Let02 Leto glede na trajanje posledic (gl. Skupaj
N N+1 N+ N+3 tocko 1.6)
Navedite organ, ki bo
sofinanciral
predlog/pobudo

Sofinancirane odobritve
SKUPAJ

83 Leto N je leto zacetka izvajanja predloga/pobude. Nadomestite ,,N* s pri¢akovanim prvim letom izvajanja (na primer:

2021). Naredite isto za naslednja leta.
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3.3. Ocenjene posledice za prihodke
Predlog/pobuda nima finan¢nih posledic za prihodke.
[ Predlog/pobuda ima finanéne posledice, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
00 za lastna sredstva,
[0 zadruge prihodke.
navedite, ali so prihodki dodeljeni za odhodkovne vrstice [1

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natanc¢no)

Odobritve na Posledice predloga/pobude®
Prihodkovna proraunska | voljo za tekoce
vrstica proracunsko Leto Leto Leto Leto Vstavite ustrezno Stevilo let glede na
leto N N+1 N+2 N+3 trajanje posledic (gl. to¢ko 1.6)

Za namenske prejemke navedite zadevne odhodkovne proracunske vrstice.

(L]

Druge opombe (npr. metoda/formula za izracun posledic za prihodke ali druge informacije).

(L]

b4 Pri tradicionalnih lastnih sredstvih (carine, prelevmani na sladkor) se navedejo neto zneski, tj. bruto zneski po odbitku
20 % stroskov pobiranja.
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PRILOGA

k OCENI FINANCNIH POSLEDIC ZAKONODAJNEGA PREDLOGA

Naslov predloga/pobude:

Predlog uredbe Evropskega parlamenta in Sveta o dolocitvi harmoniziranih pogojev za trzenje gradbenih
izdelkov, spremembi Uredbe (EU) 2019/1020 in razveljavitvi Uredbe (EU) st. 305/2011

Ta priloga mora biti prilozena oceni financnih posledic zakonodajnega predloga pri posvetovanju med sluzbami.

Preglednice s podatki se uporabljajo kot vir za preglednice iz ocene financnih posledic zakonodajnega predloga.
Namenjene so izkljucno notranji uporabi znotraj Komisije.




1. STROSKI PREDVIDENIH POTREBNIH CLOVESKIH VIROV
] Za predlog/pobudo niso potrebni ¢loveski viri.

Za predlog/pobudo so potrebni ¢loveski viri, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:
v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Leto 2024 Leto 2025 Leto 2026 Leto 2027 Leto 2028 Leto 2029 SKUPAJ

RAZDELEK 7
vecletnega finanénega okvira | epD¢ | odobritve | EPDC | odobrite | EPDC | odobrite | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDG | odobritve | EPDG | odobritve | EPDG |  odobritve

» Delovna mesta v skladu s kadrovskim naértom (uradniki in zaéasni usluzbenci)

20010201 - “S'”i%e““ 7 | 1,099 7 1,099 7 1,099 6 0,942 6 0,942 4 0,628 5,809
Sedez in ==

dstavnistva usluzbenec
2 AST
2001 0203 - usluzbenec

o U AD
Delegacije Unije usluzbenec
AST

« Zunanji sodelavci®

200201 in PU

200202 - Zunanji

. .. NNS
sodelavci — sedez in
predstavnistva ZU

PU
200203 - Zunanij LU
sodelavci - NNS
delegacije Unije 7U

MSD

Druge proraCunske
vrstice, povezane s
Cloveskimi viri
(navedite)

85 PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU = za¢asni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.
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Sestevek za
¢loveske vire - 7 1,099 7 1,099 7 1,099 6 0,942 6 0,942 4 0,628 5,809
RAZDELEK 7

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko pristojnemu GD dodelijo v
postopku letne dodelitve virov glede na proradunske omejitve.

Leto 2024 Leto 2025 Leto 2026 Leto 2027 Leto 2028 Leto 2029 SKUPAJ

Odobritve zunaj RAZDELKA 7
veCletnega financnega okvira EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve | EPDC | odobritve

+ Delovna mesta v skladu s kadrovskim nacrtom (uradniki in zaasni usluzbenci)

01010101 Posredne | usluzbenec
raziskave®® AD
01 Q1 0111 Neposredne | i sbenec
raziskave AST
Drugo (navedite)
« Zunaniji sodelavci®’
PU
Zunanj - na sedezu NNS
sodelavci v ZU
OkVirU. PU
odobritev za
poslovanje | —na LU
(nekdanje delegacijah NNS
vrstice BA) | Unije 7U
MSD
01010102 Posredne PU
raziskave
0101 01 12 Neposredne NNS
raziskave e 7U
Drugo (navedite)

66 Izberite ustrezno proracunsko vrstico ali po potrebi dolocite drugo; v primeru ve¢ proraunskih vrstic bi bilo treba osebje razvrstiti po vsaki posamezni zadevni proratunski

vrstici

67 PU = pogodbeni usluzbenec; LU = lokalni usluzbenec; NNS = napoteni nacionalni strokovnjak; ZU = za¢asni usluzbenec; MSD = mladi strokovnjak na delegaciji.

68 Izberite ustrezno proracunsko vrstico ali po potrebi dolo€ite drugo; v primeru ve¢ proracunskih vrstic bi bilo treba osebje razvrstiti po vsaki posamezni zadevni proracunski vrstici
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Druge proraCunske vrstice,
povezane s ¢loveskimi viri
(navedite)

. Sestevek za
CLOVESKE VIRE -
odobritve zunaj
RAZDELKA 7

CLOVESKI VIRI skupaj
(vsi razdelki veéletnega
finanénega okvira)

1,099

1,099

1,099

0,942

0,942

0,628

5,809

Potrebe po ¢loveskih virih se krijejo z osebjem GD, ki je Ze dodeljeno za upravljanje ukrepa in/ali je bilo prerazporejeno znotraj GD, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko

pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na prora¢unske omejitve.
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2. STROSKI DRUGIH UPRAVNIH ODHODKOV

01 Za predlog/pobudo niso potrebne odobritve za upravne zadeve.

Za predlog/pobudo so potrebne odobritve za upravne zadeve, kot je pojasnjeno v nadaljevanju:

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

RAZDELEK 7
veCletnega finanCnega okvira

Leto 2024

Leto 2025

Leto 2026

Leto 2027

Leto 2028

Leto 2029

SKUPAJ

Na sedezih ali na ozemlju EU

20 02 06 01 - Stroski za sluzbena potovanja in
reprezentanéni stroski

20 02 06 02 — Stroski za konference in sestanke

0,170

0,170

0,170

0,170

0,170

0,170

1,020

20 02 06 03 — Odbori®®

20 02 06 04 — Studije in posvetovanja

20 04 — Odhodki informacijske tehnologije (poslovni)70

Druge proracunske vrstice, ki niso povezane s ¢loveSkimi
viri (po potrebi navedite)

Na delegacijah Unije:

20 02 07 01 - StroSki za sluzbena potovanja in
konference ter reprezentanéni stro3ki

20 02 07 02 — Nadaljnje usposabljanje osebja

20 03 05 - Infrastruktura in logistika

Druge proracunske vrstice, ki niso povezane s ¢loveSkimi
viri (po potrebi navedite)

Sestevek za Drugo - RAZDELEK 7
vecletnega finanénega okvira

0,170

0,170

0,170

0,170

0,170

0,170

1,020

69 Navedite vrsto odbora in skupino, v katero spada.
n Mnenje GD DIGIT — Potrebna je skupina za nalozbe v informacijsko tehnologijo (glej Smernice o financiranju informacijske tehnologije, C(2020) 6126 final z dne

10. septembra 2020, str. 7).
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Potrebe po odobritvah za upravne zadeve se krijejo z odobritvami, ki so Zze dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko
pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na obstojece proracunske omejitve.

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Odobritve zunaj RAZDELKA 7

8 B : LetoN* Leto N+1 Leto N+2 Leto N+3 Leto N+4 Leto N+5 Leto N+7 Skupaj
vecletnega finanénega okvira

Odhodki za tehni¢no in upravno pomo¢ (brez zunanjih
sodelavcev) iz odobritev za poslovanje (nekdanje vrstice
BA):

- na sedezu

- na delegacijah Unije

Drugi odhodki za upravljanje v raziskovalni dejavnosti

Odhodki politike informacijske tehnologije za operativne

programe 2

Poslovni odhodki informacijske tehnologije za operativne

programe 3

Druge proraCunske vrstice, ki niso povezane s
Cloveskimi viri (po potrebi navedite)

Sestevek za Drugo - odobritve zunaj
RAZDELKA 7
ve€letnega finanCnega okvira

Drugi upravni odhodki skupaj (vsi razdelki
vecletnega finanénega okvira)

n Leto N je leto zaCetka izvajanja predloga/pobude. Nadomestite ,,N“ s priakovanim prvim letom izvajanja (na primer: 2021). Naredite isto za naslednja leta.

2 Mnenje GD DIGIT — Potrebna je skupina za nalozbe v informacijsko tehnologijo (glej Smernice o financiranju informacijske tehnologije, C(2020) 6126 final z dne
10. septembra 2020, str. 7).

Ta postavka vkljucuje lokalne upravne sisteme in prispevke k sofinanciranju poslovnih sistemov informacijske tehnologije (glej Smernice o financiranju informacijske
tehnologije, C(2020) 6126 final z dne 10. septembra 2020).
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UPRAVNI STROSKI SKUPAJ (VSI RAZDELKI VECLETNEGA FINANCNEGA OKVIRA)

v mio. EUR (na tri decimalna mesta natancno)

Povzetek Leto 2024 Leto 2025 Leto 2026 Leto 2027 Leto 2028 Leto 2029 Skupaj
Razdelek 7 — Cloveski viri 1,099 1,099 1,099 0,942 0,942 0,628 5,809
Razdelek 7 — Drugi upravni odhodki 0,170 0,170 0,170 0,170 0,170 0,170 1,020
Sestevek za Razdelek 7 1,269 1,269 1,269 1,112 1,112 0,798 6,829
Odobritve zunaj razdelka 7 — Cloveski viri
Odobritve zunaj razdelka 7 — Drugi upravni odhodki
Sestevek za druge razdelke
1. SKUPAJ
2. RAZDELEK 7 in odobritve zunaj 1,269 1,269 1,269 1,112 1,112 0,798 6,829
RAZDELKA 7

Potrebe po odobritvah za upravne zadeve se krijejo z odobritvami, ki so Zze dodeljene za upravljanje ukrepa in/ali so bile prerazporejene, po potrebi skupaj z dodatnimi viri, ki se lahko

pristojnemu GD dodelijo v postopku letne dodelitve virov glede na obstojece proracunske omejitve.
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4, METODE IZRACUNA ZA OCENO STROSKOV

4.1. Cloveski viri

Ta del doloc¢a metodo izracuna, ki se uporablja za ocenjevanje cloveskih virov, ki se Stejejo za potrebne
(predpostavke o kolicini dela, vkljucno s posebnimi delovnimi mesti (delovni profili Sysper 2), kategorije osebja
in ustrezni povprecni stroski).

RAZDELEK 7 vecletnega financnega okvira

Opomba: povprecni stroski vsake kategorije usluzbencev na sedezu so dostopni na BudgWeb:
https://myintracomm.ec.europa.eu/budgweb/EN/pre/legalbasis/Pages/pre-040-020_preparation.aspx

* Uradniki in za¢asni usluzbenci

e Zrevizijo se bo podrocje uporabe uredbe o gradbenih izdelkih razsirilo, tako glede zajetih izdelkov kot
glede zahtev (npr. okoljske zahteve/zahteve glede trajnostnosti in varnostne zahteve). Uvedenih bo veé
harmoniziranih standardov, ki bodo bolj zapleteni. Zato bodo za oceno harmoniziranih standardov
potrebna enaka sredstva kot so zdaj potrebna za evropske ocenjevalne dokumente, tj. 2,5 delovnega
dne na harmonizirani standard.

o Glede nato, da je treba v petih letih po zacetku veljavnosti pregledati priblizno 600 harmoniziranih
standardov, je mogoce domnevati, da je treba vsako leto oceniti 120 standardov, kar pomeni
x 2,5 delovnega dne na eno oceno, torej 300 delovnih dni.

e Vzporedno se bo izvajal pravni red uredbe o gradbenih izdelkih in pripravljale se bodo nove zahteve za
standardizacijo ali izvedbeni akti. Za pravni red je potreben 1 EPDC, torej 220 delovnih dni.

e Ob upostevanju, da se pripravi pet pravnih aktov na leto (novih zahtev za standardizacijo, delegiranih
aktov ali izvedbenih aktov) in priblizno 30 delovnih dni za pripravo posameznega akta, je to 150 delovnih
dni (vkljuéno s podporo odvetnika, ki moéno presega obigajnih 0,2 EPDC).

o Postopek prek Evropske organizacije za tehni¢na soglasja (evropski ocenjevalni dokumenti) bo omejen
na izdelke, ki jih harmonizirani standardi sploh ne zajemajo. Za evropske ocenjevalne dokumente niso
uvedene nobene nove zahteve, zato se lahko predvideva enak ¢as ocenjevanja kot zdaj (2,5 delovnega
dne) za najve¢ 30 evropskih ocenjevalnih dokumentov na leto. To pomeni 75 delovnih dni.

¢ Nova uredba o gradbenih izdelkih vsebuje vrsto dodatnih dolocb, ki bodo vklju¢evale tehnicno osebje v
obsegu 0,5 EPDC, torej priblizno 110 delovnih dni;

300 +220 + 150 + 75 + 110 = 855 delovnih dni ob upostevanju predhodne ocene virov, po kateri se za
tehni¢no harmonizacijo porabi 0,66 EPDC inZenirja 855/(220 * 0,666) = 5 EPDC inZenirjev (zaokroZeno
navzdol zaradi morebitne prerazporeditve nalog znotraj sedanje skupine).

Kar zadeva pravno in upravno podporo, se ob upostevanju 0,2 EPDC za vsako dejavnost inZenirja in
priblizno 1 EPDC odvetnika za pet pravnih aktov na leto potrebuje najmanj 1 EPDC odvetnika + 1 AST
za usklajevanje vseh postopkov.

Skupaj torej 7 EPDC.

e Zunaniji sodelavci

Odobritve zunaj RAZDELKA 7 vecletnega finanCnega okvira

» Samo delovna mesta, ki se financirajo iz proracuna za raziskave

* Zunanji sodelavci
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4.2. Drugi upravni odhodki

Podrobno navedite metodo izracuna, uporabljeno za vsako proracunsko vrstico,
zlasti z njo povezane predpostavke (npr. Stevilo letnih sestankov, povprecni stroski itd.).

RAZDELEK 7 vecletnega financnega okvira

Stevilo sestankov po zadetku veljavnosti predloga bi moralo odrazati stanje pred COVID-19 v okviru uredbe o
gradbenih izdelkih.
- Svetovalna skupina za uredbo o gradbenih izdelkih: dve sre€anii na leto (povpreéno 54 udelezenceyv,
povpreéni strodki 450 EUR na udeleZenca), priblizno 48 600 EUR
- Stalni odbor za gradbenistvo: dve sreéanji na leto (povprecno 54 udeleZencev, povpreéni stroski
450 EUR na udelezenca), priblizno 48 600 EUR
- Usmerjevalna skupina za pravni red uredbe o gradbenih izdelkih: tri sreCanja na leto (povpreéno
54 udelezencev, povprecni stroski 450 EUR), priblizno 73 000 EUR
SKUPAJ: 170 000 EUR

Odobritve zunaj RAZDELKA 7 vecletnega finan¢nega okvira
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